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  Korte inhoud


  


  


  


  Tot de laatste seconde


  CHRISTIANE HEGGAN


  


  Sydney Cooper heeft haar vriendin Lilly nooit iets kunnen weigeren, dus wanneer Lilly haar vraagt of ze elkaar laat op de avond bij een wegrestaurant kunnen ontmoeten, gaat ze op pad. Met tegenzin, want het is een uur rijden en ze heeft al een lange dag achter de rug. Haar ergernis slaat echter om in paniek wanneer ze bij het restaurant arriveert en nog net ziet dat Lilly door twee mannen in een bestelbus wordt gesleurd, die vervolgens met gierende banden wegrijdt.


  


  Aangezien Lilly onderzoeksjournalist is, vermoedt Sydney dat de ontvoering iets met haar werk te maken heeft. Ze verdiept zich in Lilly's dossiers en doet al snel een paar alarmerende ontdekkingen. Er komt echter pas schot in de zaak als ze onverwacht - en ongevraagd - hulp krijgt van de mysterieuze Jake Sloan. In een race tegen de klok moeten ze zien uit te vinden wie er achter de ontvoering zit... vóór het te laat is!


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Hulpofficier van justitie Sydney Cooper slaakte een zucht van verlichting toen de geboeide verdachte uit de rechtszaal werd weggeleid. Na een beraadslaging van krap twee uur had de jury hem schuldig verklaard, en Philadelphia had weer een seksmaniak minder om de straten ’s nachts onveilig te maken.


  Daar draait alles om in dit beroep, dacht Sydney toen ze haar aantekeningen in haar tas stopte. Misdadigers straffen en onschuldige mensen beschermen. Het was een cliché, maar ze geloofde er heilig in. Ze werkte nu vier jaar bij het Openbaar Ministerie en was nog even enthousiast over haar baan als toen ze net was aangenomen.


  Tevreden over zichzelf klikte Syd haar tas dicht, stond op van de tafel van de openbare aanklager en liep de rechtszaal uit.


  Helaas kwam ze niet zo snel weg als ze had gehoopt. In de gang stond meer dan een dozijn rechtenstudenten haar op te wachten. Ze hadden allemaal het drie dagen durende proces intensief gevolgd en hielden nu hun pen en blocnotes in de aanslag. Hun ogen gIansden van opwinding.


  Een knap blond meisje van wie het ontzag afdroop, sprak het eerst. ‘Goh, Ms. Cooper, u was echt geweldig. Ongelooflijk hoe u Simon Burke aanpakte. Was het niet heel gedurfd om zo’n stunt uit te halen? En nog wel bij rechter Claiborne? Hij kan zo’n bullebak zijn als het theatraal wordt.’


  Syd keek naar de bewonderende gezichten en herinnerde zich hoe leergierig ze zelf was geweest toen ze rechten studeerde. Alle beetjes informatie die ze bij de advocaten had kunnen lospeuteren, had ze opgezogen. ‘Ik ben bang dat ik het meer uit wanhoop deed dan uit moed,’ bekende ze. ‘En je hebt gelijk wat rechter Claiborne betreft. De truc was dat ik hem niet moest aankijken. Anders zou ik het lef niet hebben gehad.’


  De volgende die het woord nam, was een knappe jongeman die Syd al eerder in de rechtszaal had gezien. ‘Hoe wist u dat de verdachte zou bekennen als u die zwarte string onder zijn neus zou laten bungelen?’ vroeg hij.


  ‘Nou, Chad – jij heet toch Chad?’ Hij knikte blozend. ‘Ik kende een soortgelijke zaak van een paar jaar geleden in Ohio. Hoewel die verdachte niet beschuldigd werd van seksueel geweld, was hij niet meer te houden wanneer hij zwarte kant zag, of kanten ondergoed. Dan ging hij hinderlijk achter vrouwen aan en smeekte ze om seksuele gunsten. Heb je afgelopen maandag de getuigenverklaring van Jane Hunnicut gehoord? Dan herinner je je vast nog wel dat Simon Burke haar had gevraagd of ze een zwarte string droeg. Ik hoefde alleen maar iets te vinden wat zijn fantasie zou prikkelen.’


  ‘Is het een string van uzelf?’ Die schaamteloze vraag werd gesteld door een andere regelmatige bezoeker van de rechtbank, een student die bekendstond om zijn droge humor en gevatte opmerkingen. Zijn ogen glommen ondeugend terwijl hij op Syds antwoord wachtte.


  Het blonde meisje gaf hem een harde por in zijn ribben. ‘Wat ben jij een varken, Thomas.’ Voordat Syd echter kon vertellen dat ze het ondergoed bij Victoria’s Secret had gekocht, met als enige doel het in de rechtszaal te gebruiken, vroeg het meisje: ‘Hebt u nog last gekregen met rechter Claiborne?’


  Syd schoof de riem van haar leren tas over haar schouder. ‘Hij heeft me de les gelezen omdat ik op het publiek speelde, en me daarna gefeliciteerd met de gewonnen zaak.’


  Er kwamen steeds meer mensen bij, en Syd herkende enkele verslaggevers. Een van hen nam een foto. Voordat het informele gesprek in een serieuze persconferentie kon veranderen, waar ze absoluut geen zin in had, schoot ze haar zwarte wollen jas aan. ‘Ik zou graag nog blijven praten,’ zei ze, ‘maar op dit moment heb ik officieel vakantie, en ik ga nu weg.’


  ‘Waar gaat u naartoe?’ vroeg een van de journalisten.


  ‘Cancún.’ Ze zwaaide naar de studenten en baande zich een weg naar de uitgang. ‘Succes met jullie examens.’


  Buiten het gerechtsgebouw was de lucht van Philadelphia loodgrijs geworden. De maartse wind blies vanaf de Delaware Rivier een snijdende kou de stad in en dwong de voetgangers met gebogen hoofd te lopen.


  Cancún wordt met de seconde aantrekkelijker, dacht Syd, de kraag van haar jas strak om haar hals trekkend. Het luxe Mexicaanse vakantieoord was niet haar eigen vakantieplan geweest. Dat liet haar salaris niet toe. Eigenlijk was ze van plan geweest haar appartement een frisse verfbeurt te geven, iets wat ze al maanden had uitgesteld. Ze had er zelfs naar uitgekeken, want door die inspanning hoopte ze de schok te verwerken dat ze haar verloofde, strafrechtadvocaat Greg Underwood, in bed had betrapt met een andere vrouw.


  ‘Het had niets te betekenen,’ had hij tegen haar gezegd nadat ze hem haar verlovingsring in zijn gezicht had gesmeten. ‘Ik ging naar een bar om even af te koelen… en toen was zij daar.’


  Zíj was een geblondeerde amazone van een meter tachtig met grote blauwe ogen en een imposante boezem. En de ruzie waarop hij doelde, was er een van de vele geweest die ze de afgelopen maanden hadden gehad. Het maakte niet uit hoe vaak ze hem vertelde dat ze van haar baan hield. Hij kon maar niet begrijpen dat ze liever op de arrondissementsrechtbank bleef werken, terwijl zijn vader haar herhaaldelijk een baan had aangeboden in zijn oude, prestigieuze advocatenpraktijk. Voor het dubbele salaris!


  Toen Greg twee weken geleden voor de zoveelste keer had geprobeerd haar over te halen om bij Underwood en Sullivan te gaan werken, had Syd haar zelfbeheersing verloren. En ze had hem gevraagd of hij haar met rust wilde laten. Nadat ze weer gekalmeerd was, was ze ervan overtuigd dat ze hem te hard had aangepakt. Diezelfde avond was ze naar zijn appartement gegaan om haar excuses aan te bieden. Ze had hem echter niet uitgezakt op de bank voor de televisie aangetroffen, maar was regelrecht een scène uit een pornofilm binnen gestapt.


  In eerste instantie was ze doodongelukkig geweest, maar al snel had ze zich gerealiseerd dat ze Gregs zwakheden beter nu kon ontdekken dan na hun trouwen. Ze twijfelde er niet aan dat ze van haar verloofde had gehouden. Misschien niet zo hartstochtelijk als had gemoeten en misschien had ze meer vergevingsgezind moeten zijn. De waarheid was echter dat ze op zoveel punten van mening verschilden, dat het een wonder was dat hun relatie nog zo lang geduurd had.


  Haar plannen om haar appartement te verven waren op een prettige manier in de war geschopt toen haar tante Frederica belde. Ze had twee tickets voor Cancún gekocht en wilde graag dat Syd haar gezelschap hield in het luxueuze vakantieoord La Playa. Het vooruitzicht van een week in de warme zon had haar helemaal opgevrolijkt. En de gedachte dat Philadelphia – en Greg – een nieuwe sneeuwstorm te wachten stond, had haar extra goed gedaan.


  Ze popelde om thuis te komen en te gaan pakken. Met haar hoofd gebogen tegen de ijskoude wind, haastte Syd zich door Sixth Street naar Washington Square waar ze woonde. Op het kruispunt van Sixth en Chesnut Street haalde ze haar mobiel tevoorschijn om te zien of er boodschappen op stonden. De eerste van de drie berichten was van haar tante, die zei dat ze haar de volgende dag om half twee op het vliegveld van Cancún zou komen ophalen. De tweede boodschap was van haar baas, officier van justitie Ron Devlin, die haar feliciteerde met haar gewonnen zaak en haar een fijne vakantie wenste.


  De derde boodschap was van haar beste vriendin, Lilly Gilmore.


  Zoals altijd klonk Lilly’s stem alsof ze net de marathon van New York had gelopen. ‘Syd, met mij. Ik weet dat je vanavond moet pakken, maar kun je een paar uurtjes voor me vrijmaken en om acht uur naar de Elwood Diner in New Jersey komen? Het is heel belangrijk. Elwood ligt aan de snelweg naar Atlantic City, afslag 28. Je bent er in een uur. Ik vertel je alles als je er bent. Dag.’


  Syd zuchtte geïrriteerd. Typisch iets voor Lilly, zo’n noodkreet op het laatste moment – of wat het ook mocht zijn wat haar bezielde. Ze verwachtte zonder meer van Syd dat ze alles in de steek zou laten en helemaal naar South Jersey zou rijden. Alsof het niets was. Van de andere kant wisten beide vrouwen dat ze op elkaar konden rekenen. Dat was al zo sinds ze elkaar in de tweede klas van de lagere school hadden leren kennen. Het deed er niet toe wie in de problemen zat, of hoe netelig de situatie was. Je kon er altijd van op aan dat de ander je eruit zou redden. Achtentwintig jaar later was daar nog niets aan veranderd. Ze namen elkaar net zo in bescherming als twee goede zussen zouden doen.


  Het licht van Chesnut sprong op groen, en Syd stak de straat over terwijl ze Lilly’s nummer belde. Misschien was het achteraf niet zo dringend. Of misschien kon ze eerst pakken en op een later moment ergens dichterbij met Lilly afspreken.


  In plaats van Lilly’s hijgende ‘hallo’, kreeg ze de opgewekte stem van haar voicemail te horen. ‘Hallo, met Lilly. Sorry dat ik er niet ben. Laat een boodschap achter, dan bel ik zo snel mogelijk terug.’


  Syd bleef proberen haar te bereiken en stopte daar pas mee toen de kale winterbomen van Washington Square in zicht kwamen. Ze keek op haar horloge. Half zeven. Ze baalde ervan dat ze het pakken moest uitstellen, maar haar vriendin laten zitten zou ze nog erger vinden. De garage waar haar Ford Focus stond was nog vijf minuten verder. Als ze zich haastte, zou ze op tijd in Elwood zijn voor Lilly.


  


  In minder dan een uur was Syd bij afslag 28, en het kostte haar nog eens tien minuten om het restaurant aan de weg van Weymouth naar Elwood te vinden. Op elke warme zomeravond zou het er vol vakantiegangers hebben gezeten die op weg waren naar de kust van Jersey. Maar begin maart, met een sneeuwstorm op komst, stond er slechts een handjevol auto’s op de parkeerplaats.


  Toen Syd de zwarte Nissan van Lilly in het oog kreeg, seinde ze met haar lichten. In antwoord opende Lilly haar portier. Nauwelijks was ze uitgestapt, toen er een bestelbusje met grote snelheid de parkeerplaats op kwam gereden en naast de Nissan tot stilstand kwam. In de koplichten was het ontstelde gezicht van Lilly te zien.


  Haar zesde zintuig waarschuwde Syd onmiddellijk. Ze riep een waarschuwing en begon te rennen. Voordat ze bij de auto’s aankwam, sprongen er twee mannen uit het busje.


  ‘Hé!’ schreeuwde Syd. ‘Wat doen jullie?’


  Geen van de mannen nam enige notitie van haar. Met duidelijk vooropgezette bedoelingen, grepen ze Lilly beet en duwden haar in de bestelbus.


  ‘O, hemel, Lilly!’ Syd rende langs de bus en pakte de handel van een achterportier. Wanhopig probeerde ze hem open te trekken. ‘Laat haar los! Horen jullie me, idioten? Laat haar gaan!’


  Een raampje ging open, en Syd werd boosaardig opzij geduwd. Achteruit struikelend probeerde ze vergeefs haar evenwicht te herstellen. Ze was zich bewust van een doffe bons op haar achterhoofd toen ze op de grond terechtkwam. Toen dimde het helle licht van het restaurant en werd alles donker om haar heen.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  De stemmen om haar heen werden luider.


  ‘Heremetijd!’ riep een vrouw. ‘Wat is er gebeurd? Is iemand door een auto geraakt?’


  ‘Dat lijkt er wel op, Ethel.’ Een man knielde naast Syd. ‘Miss? Miss? Is alles goed met u? Bent u gewond? Kunt u iets zeggen?’


  Syd knipperde met haar ogen en probeerde te focussen op de mensen rondom haar. Ze telde er drie: een man en twee vrouwen.


  ‘Ze komt bij,’ zei dezelfde vrouwenstem.


  ‘Je staat te dicht op haar, Ethel. Ga eens achteruit. Geef haar de ruimte.’ De man ging naast Ethel op zijn hurken zitten. ‘Kunt u zich bewegen, jongedame?’


  Syd bewoog een voet, toen de andere. ‘Ik geloof van wel.’


  ‘Ze moet blijven liggen, Vern,’ kwam de vrouw weer. ‘Dat heb ik op cursus geleerd.’


  Een andere vrouw, die wat achteraf was blijven staan, vroeg: ‘Heeft iemand een dokter gebeld?’


  ‘Ja, ik,’ antwoordde Ethel. ‘En ik heb Seth ook gebeld. Die weet wat er gedaan moet worden.’


  ‘Er is niks aan de hand,’ zei Syd dapper. Ze had geen dokter nodig, of overbodige vragen. Ze wilde politie. Nú.


  Maar de man die naar de naam Vern luisterde, was niet van plan haar te laten gaan. Met een ernstig gezicht hield hij twee vingers voor haar neus. ‘Hoeveel vingers ziet u?’


  ‘Twee.’


  ‘Wie is de president van de Verenigde Staten?’


  Ethel, die kennelijk de broek aan had, tikte hem op zijn arm. ‘In vredesnaam, Vern, hou hiermee op. Dit is geen ER. Je maakt dat arme mens doodsbang.’


  ‘Ik ben meer dan dertig jaar vrijwilliger bij de EHBO-hulpdienst geweest, ben je dat vergeten?’ Zijn stem klonk geïrriteerd. ‘Ook al denk jij dat het niet zo is, ik weet heel goed wat ik moet doen in geval van nood.’


  Syd zette haar ellebogen op het asfalt en probeerde een eind aan het gekibbel te maken door rechtop te gaan zitten.


  ‘Kalm aan, jongedame.’ Vern hield haar elleboog vast. ‘Eén beweging per keer.’


  Ze knikte en keek voor het eerst wat beter naar de vriendelijk uitziende man die over haar heen boog. Hij leek een jaar of zeventig, had lieve ogen en plukkerig grijs haar. Een van de vrouwen had het roze uniform van een serveerster aan. Een naambordje in de vorm van een grote witte roos bevestigde dat haar naam Ethel was. De andere vrouw was klein, had zwart haar en liet het praten kennelijk graag aan de anderen over. Alle drie waren zonder jas uit het restaurant komen rennen.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg de serveerster.


  ‘Mijn vriendin is net ontvoerd. Door twee mannen.’ Syd sprak snel, zonder te ademen. ‘Ik probeerde ze tegen te houden, maar ze duwden me weg voordat ik iets kon doen.’ Ze wreef over haar achterhoofd, waar een bult opkwam. ‘Ik moet de politie bellen. Er is toch wel een politiebureau in Elwood?’


  ‘Ontvoerd!’ De zwijgzame vrouw sloeg beide handen tegen haar borst. Ze wisselden verbijsterde blikken, alsof er nog nooit zoiets in Elwood was voorgevallen. Wat waarschijnlijk ook zo was.


  ‘Ja, gekidnapt. Daarom moet ik de politie bellen.’ Ze leken de ernst van de situatie niet in te zien. Laat staan de urgentie ervan. ‘Ik kan hun de beschrijving van de bestelbus geven en van de twee mannen die haar ontvoerd hebben.’


  ‘Seth is onze politiechef,’ zei Ethel met een wijs knikje. ‘Hij zal je vriendin vinden, liefje. Maak je maar geen zorgen.’


  ‘Intussen brengen we je naar binnen. Daar is het lekker warm.’ Vern sloeg een arm om haar middel en hielp haar voorzichtig overeind. ‘Denk je dat je kunt lopen?’


  ‘Ja.’ Het liefst zou ze naar het restaurant rennen, een telefoon pakken en 911 bellen, maar ze dacht niet dat het machtige trio haar een stap zou laten doen zonder hun assistentie. Ze wees naar haar auto. ‘Ik heb mijn tas nodig. En die van Lilly,’ voegde ze eraan toe. ‘Die van haar moet in de Nissan liggen.


  ‘Mary, pak jij de tassen,’ instrueerde Ethel. ‘Vern en ik brengen het meisje naar binnen en geven haar iets warms te drinken.’


  Binnen de kortste keren zat Syd aan een tafel in een nis met Vern tegenover haar. Ze probeerde te bevatten wat er zojuist gebeurd was. De scène die zich steeds in haar hoofd bleef afspelen, leek rechtstreeks uit een tv-thriller te komen. Als aanklager had ze te maken met allerlei strafrechtzaken, en ze werd regelmatig geconfronteerd met de ergste misdadigers, maar ze was nog nooit getuige geweest van een ontvoering.


  ‘Hier, meisje, lekker warme chocomel.’ Ethel zette een dampende beker voor haar neer. ‘Drink wat voordat Mary terug is en me verwijt dat ik te langzaam ben.’


  Alsof ze het aanvoelde, ging op dat moment de deur open en kwam Mary binnen met de twee tassen. Achter haar liep een stevige man van achter in de vijftig met dik grijs haar en donkere oplettende ogen. Mary wees naar hun tafel, en hij liep naar Syd, terwijl hij zijn donkerblauwe anorak losknoopte. Een gouden politiepenning met de woorden Mullica Township Police hing aan zijn borstzak.


  ‘Dit is chief Yates, onze korpschef,’ zei Vern tegen Syd. ‘Je bent in goede handen, meisje. Vertel hem gewoon –’


  De nieuwaangekomene zette zijn baseballpet af. ‘Ik neem het nu over,’ zei hij rustig. Toen Vern geen aanstalten maakte om te vertrekken, voegde hij eraan toe: ‘Als je het niet erg vindt, Vern, zou ik de dame graag onder vier ogen spreken.’


  ‘O.’ Een beetje op zijn tenen getrapt schoof Vern van zijn stoel af en liep naar de bar waar Mary al op een kruk was geklommen. Ethel stond weer achter de bar en schonk hun nog een kop koffie in.


  ‘Oké dan.’ De politieman ging tegenover Syd zitten. ‘Ik ben Seth Yates.’ Hij trok een klein blocnootje met een spiraal te voorschijn en sloeg het open. ‘En wat is uw naam, miss?’


  ‘Sydney Cooper. Noemt u me alstublieft Syd. Mijn vriendin, Lilly Gilmore, is ontvoerd.’ Ze haalde diep adem om rustig te worden, want ze besefte dat het geen zin had als ze probeerde het proces te versnellen. ‘We moeten meteen een uitgebreid opsporingsbevel laten uitgaan, voordat de kidnappers de kans krijgen om –’


  ‘Hoe weet je dat je vriendin ontvoerd is?’


  ‘Ik zag het gebeuren!’ De drie mensen aan de bar keken in haar richting, en met gedempte stem ging ze verder. ‘Ze had me gevraagd of ik hier naartoe wilde komen. Ik was net de parkeerplaats op gereden toen er een donker bestelbusje met grote vaart kwam aanrijden. Er sprongen twee mannen uit. Ze grepen Lilly, duwden haar het busje in en gingen ervandoor.’


  ‘Ethel vertelde me dat je op de grond lag toen zij en haar vrienden je vonden.’


  Dat doet er niet toe, wilde ze schreeuwen. Maar opnieuw wist ze zich in te houden. ‘Ik liep achter het busje aan en probeerde de deur open te maken. Een van de mannen stak zijn hand uit het raampje en duwde me weg.’


  ‘Had het busje kentekenplaten van New Jersey?’


  ‘Ja, maar ik had geen tijd om ze te lezen. Het waren van die luxe borden met een vuurtoren erop en de slogan: “Welkom aan onze Kust”! En er zat een voetbalsticker op de achterbumper.’


  De politieman bleef doorschrijven.


  Ze wachtte tot hij klaar was, voordat ze doorging. ‘Lilly Gilmore, ik zal het spellen: G-I-L-M-O-R-E. Is een meter zestig, weegt 59 kilo, heeft blond haar en blauwe ogen. Ik weet niet wat ze aanhad. De mannen waren allebei lang en breedgeschouderd. Ze droegen donkere kleren.’


  ‘Gezichtskenmerken? Haar?’


  Syd schudde met haar hoofd. ‘Dat is een blinde vlek. Het spijt me.’


  ‘Dat hoeft niet. Tot nu toe heb je het prima gedaan.’


  ‘Ik ben erin getraind om te observeren.’


  ‘Echt waar?’ Chief Yates keek op van zijn aantekeningen. ‘Wat doe je in het dagelijks leven?’


  ‘Ik ben hulpofficier van justitie in Philadelphia.’


  ‘Aha.’ Hij leunde achteruit en keek haar vorsend aan. Toen haalde hij een mobiel tevoorschijn en drukte een nummer in. ‘Henri, met Seth. We moeten een opsporingsbevel uitgeven voor een jonge vrouw, een donkere bestelbus en twee ontvoerders. Ja, hier in Elwood. Naast het restaurant.’


  Hij herhaalde wat Syd hem had verteld, zonder dat hij zijn aantekeningen hoefde te raadplegen. Kordaat en efficiënt gaf hij zijn instructies door. Misschien was ze iets te voorbarig geweest met haar oordeel over chief Yates, dacht Syd. Hij bleek heel wat competenter dan ze aanvankelijk had gedacht.


  Toen hij klaar was, hing hij op en pakte zijn pen weer. ‘Kun je me wat algemene informatie over je vriendin geven, zoals familie, baan, hobby’s? Laten we beginnen met haar burgerlijke staat. Is ze getrouwd?’


  ‘Gescheiden. Haar ex-man is rechercheur bij de politie in Philadelphia, bij de narcoticabrigade. Hij is ook de zoon van een voormalig commissaris van politie.’


  De politiechef leek niet onder de indruk. Ze mocht hem nu al. ‘Hebben Lilly en hij nog contact?’


  Syd lachte schamper. ‘Al lang niet meer. Mike is een arrogante klootzak, die haar leven tot een hel heeft gemaakt. Hij koestert een wrok omdat de rechter de voogdij over hun zes jaar oude dochter aan Lilly heeft toegewezen. Onlangs heeft hij nog geprobeerd om die regeling te veranderen.’


  ‘Op wat voor manier?’


  ‘Onaangekondigd kwam hij bij Lilly aan de deur en eiste Prudence op voor die dag. Hij beschuldigde haar ervan dat ze haar kind verwaarloosde als ze weg moest voor haar werk, wat niet waar is. Lilly werkt als onderzoeksjournaliste bij de Philadelphia Sun. Ja, ze heeft het druk, maar ze is een geweldige moeder. Wanneer ze weg is, wat zelden voorkomt, past haar moeder op Prudence.’


  ‘Ik heb de indruk dat je Mike Gilmore niet mag.’


  ‘Dat is nog zacht uitgedrukt.’


  ‘Heeft hij ooit geweld gebruikt? Tegen Lilly of het kind?’


  ‘Niet dat ik weet.’ Syd zweeg even. Ze realiseerde zich maar al te goed dat Lilly het nooit zou toegeven als ze slachtoffer van lichamelijk geweld was geweest. Zelfs niet aan haar beste vriendin. ‘Maar het zou kunnen. Zo’n type is hij wel. Wat hij wil, zal hij hebben.’


  ‘Maar de voogdij over zijn dochter kreeg hij niet.’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom denk je?’


  Ja, ze mocht chief Yates absoluut. Ze hield van de snelle manier waarop hij een situatie kon inschatten. ‘U wilt weten of Lilly hem op de een of andere manier in haar macht had? Ik moet zeggen dat ik daar meteen aan gedacht heb, hoewel ik geen idee heb wat dat zou kunnen zijn. Lilly kan erg gesloten zijn over familiekwesties. Vooral wanneer het om haar kind gaat.’


  ‘Je zei dat je hier in het restaurant met je vriendin had afgesproken?’


  ‘Ja. Ze had me gebeld toen ik in de rechtbank was, en een boodschap op mijn voice mail ingesproken.’


  ‘Komt ze ook uit Philadelphia?’


  ‘Ja.’ Ze gaf hem Lilly’s adres.


  ‘Waarom wilde ze zo ver van huis afspreken?’


  ‘Dat weet ik niet. Ik vroeg het mezelf ook af.’


  De politieman knikte weer. ‘Je vertelde dat Lilly onderzoeksjournalist is. Weet je toevallig waar ze op dit moment mee bezig is?’


  ‘Afgelopen week hebben we het allebei erg druk gehad. We hadden geen kans om elkaar uitgebreid te spreken. Maar ik kan er wel achter komen.’


  Hij knikte. ‘Is er een vriend in beeld?’


  ‘Nee. Ze heeft geen relatie gehad sinds ze haar man een jaar geleden verlaten heeft.’


  ‘Heeft ze nog verdere familie, behalve haar dochtertje en moeder?’


  ‘Een tante, een oom en een neef. Ze wonen allemaal in Philadelphia.’ Ze gaf hem hun namen en adressen.


  ‘Waar is de kleine meid nu?’


  ‘Bij haar grootmoeder, denk ik, Dorothy Branzini.’ Syd zette haar beker neer en zuchtte diep. ‘Ik zal haar op de hoogte moeten stellen.’


  ‘Zal ik met je meegaan?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Als u het niet erg vindt, doe ik het liever alleen.’


  ‘Wat mij betreft is dat prima, dan praat ik morgenochtend wel met Mrs. Branzini. Ondertussen zal ik een kijkje moeten nemen in Lilly’s huis. Kun je ervoor zorgen dat ik een sleutel krijg?’


  Syd knikte. Ze was bekend met alle procedures die nodig zijn voor een crimineel onderzoek. ‘Ik heb er zelf een. Waarom spreken we straks niet af in Lilly’s huis, nadat ik met haar moeder heb gesproken? Dan kunnen we de woning samen onderzoeken.’


  Haar weinig subtiele poging om deel te nemen aan het onderzoek kon de politiechef niet ontgaan zijn, maar hij liet het niet merken.


  ‘In dat geval ga ik nu terug naar het bureau om te kijken of er al reacties zijn op het opsporingsbulletin.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Zal ik vanavond rond elf uur bij het huis van je vriendin zijn? Heb je dan genoeg tijd om met Mrs. Branzini te praten?’


  Syd knikte.


  Yates pakte zijn baseballpet en zette hem op. ‘Ik loop met je mee naar je auto.’


  ‘Dank u wel.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Even na tienen parkeerde Syd haar Ford voor het huis van Dorothy Branzini in Waverly Street. Ze had overwogen haar van tevoren te bellen, maar had dat idee laten varen omdat ze het nieuws liefst persoonlijk vertelde. Sinds de tragische dood van Syds ouders, elf jaar geleden, was Dot als een moeder voor haar geweest. Ze had haar met evenveel liefde de zorg en goede raad gegeven die ze ook aan haar eigen dochter schonk. Deze crisis moesten ze samen zien door te komen.


  Een paar seconden nadat Syd had aangebeld, ging er boven een licht aan. Een gordijn werd opzijgeschoven, en Dots gezicht keek op haar neer. Verbaasd, maar niet gealarmeerd vormden haar lippen Syds naam, en snel liet ze het gordijn weer zakken.


  Even later ging de deur open. Dot was slechts een meter veertig lang en woog niet meer dan vijfenveertig kilo. Toch was ze iemand om rekening mee te houden, en haar omgeving wist dat maar al te goed. Haar enige twee zwakheden waren haar dochter, die ze verafgoodde, en Prudence, die zo klein als ze was, precies wist hoe ze haar oma om haar vingers kon winden.


  Dot had krulspelden in en een donkerblauwe fleece kamerjas aan, die Lilly haar met Kerstmis gegeven had. ‘Syd! Hemeltjelief. Wat doe jij hier op dit uur van –’ Haar gezicht werd bleek. Alsof ze plotseling begreep dat er alleen slecht nieuws kon zijn als Syd op dit uur naar haar toe kwam. ‘Lilly?’ fluisterde ze. ‘Er is iets met Lilly gebeurd!’


  Syd liep het kleine halletje in en deed de deur dicht. ‘Ze wordt vermist, Dot.’ Het was beter om de waarheid stapje voor stapje te vertellen.


  ‘Vermist?’ Dots blauw dooraderde hand vloog naar haar keel. ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Laten we naar binnen gaan.’ Syd knikte naar de nette woonkamer met het vertrouwde meubilair en de lichte vloerbedekking. Ze leidde Dot naar de bank. ‘Ga zitten, Dot.’


  ‘Ik ga helemaal niet zitten.’ Dots stem werd luider. ‘Ik wil weten waar mijn dochter is!’


  ‘Ze is ontvoerd.’ Het was hard. Het was schokkend. Maar er was geen andere manier om het te zeggen.


  Dot slaakte een kreet, en haar ogen vulden zich met een mengsel van ongeloof en tranen. ‘Ontvoerd? Mijn kind ontvoerd? Wanneer? Waarom? Wie doet zoiets?’


  ‘We weten nog geen details.’ Syd nam Dorothy’s trillende handen in de hare en vertelde haar de gebeurtenissen van de afgelopen twee uur, zonder iets weg te laten maar zorgvuldig haar woorden kiezend. ‘We zullen haar vinden,’ zei ze, en ze probeerde haar stem overtuigend te laten klinken.


  Dot trok haar handen weg. ‘Nee, dat kan niet. Je zei zelf dat je geen idee hebt wie die twee mannen zijn, of waar ze haar naartoe hebben gebracht en waarom. Hoe kun je haar dan vinden?’


  ‘Er is een opsporingsbevel uit met alle gegevens van haar, van de bestelbus en de twee mannen.’


  Dot luisterde niet meer. Ze begon door de woonkamer te ijsberen, haar handen wanhopig in de lucht. ‘Ik wist dat zoiets een keer zou gebeuren. Die baan van haar. Zo gevaarlijk.’


  ‘Dot –’


  ‘Ik zie haar nooit meer terug, hè? Vertel me de waarheid.’


  ‘Natuurlijk wel. Maar je kunt helpen. Wil je dat?’


  Dot rechtte haar schouders. ‘Wat moet ik doen?’ Ze was er klaar voor.


  ‘Een paar vragen beantwoorden. Heeft Lilly onlangs iets gezegd over een bijzondere of ongewone opdracht waar ze mee bezig was?’


  ‘Ze vertelt me nooit iets. Omdat het me van streek maakt.’ Ze sloeg haar handen in elkaar. ‘Maar ik wist dat er iets aan de hand was toen ze Prudence kwam ophalen.’


  Syd keek in de richting van de trap. ‘Is Prudence niet bij jou?’


  ‘Nee. Lilly had geregeld dat ze kon logeren bij… een oude vriendin van me.’


  ‘Wie?’


  Dot keek ongemakkelijk. ‘Lilly heeft me laten zweren dat ik er niets van zou zeggen.’


  ‘Dot, ik weet zeker dat ze mij daar niet mee bedoelde.’


  ‘Natuurlijk niet. Het spijt me.’ Ze wreef over haar voorhoofd. ‘Dit kan ik niet aan. Ik ben een beetje in de war.’ En op zachtere toon zei ze, alsof ze toegaf dat het een teken van zwakte was: ‘Ik ben bang, Syd. Ontzettend bang.’


  ‘Ik weet het.’ Zachtjes duwde Syd haar op de bank. ‘Waar is Prudence?’


  ‘Bij zuster Madeline. Mijn vriendin Sandra,’ voegde ze eraan toe, toen Syd niet-begrijpend haar hoofd schudde.


  De naam kwam Syd vaag bekend voor. De twee vrouwen hadden vroeger bij elkaar op school gezeten en waren bevriend gebleven nadat Sandra in het klooster was gegaan. ‘Was zij niet het hoofd van een tehuis in Delaware?’


  ‘Ze is weggegaan bij die orde en een jaar geleden teruggekomen. Er zijn maar weinig mensen die weten dat ze in deze buurt woont. Mike weet het ook niet.’


  ‘Was Lilly bang voor hem?’


  ‘Dat wilde ze me niet zeggen. Ik weet alleen dat hij Lilly gek maakt sinds hij met dat rijke meisje omgaat.’


  Syd knikte. Ze dacht aan haar laatste gesprek met Lilly. ‘Wil hij nog steeds de gedeelde voogdij over Prudence hebben?’


  ‘Meer dan ooit. En weet je waarom?’


  ‘Dat heeft Lilly me niet verteld. Ik denk niet dat ze het weet.’


  ‘Ze weet het wel. Mike kwam gisteren bij haar aan de deur en vertelde het haar. Het blijkt dat zijn nieuwe vriendin, een verwend nest als je het mij vraagt, geen kinderen kan krijgen. Maar, ze is iets voor Prudence gaan voelen. Dat waren exact zijn woorden,’ voegde Dot er sarcastisch aan toe. ‘Iets voor Prudence gaan voelen! Alsof ze over een hond praatten die ze denken aan te schaffen.’ Misprijzend schudde ze haar hoofd. ‘Na het huwelijk wil madame Geldzak dat Prudence zes maanden per jaar bij hen komt wonen.’


  ‘En hoe reageerde Lilly?’


  ‘Ze heeft hem in zijn gezicht uitgelachen. Hij werd kwaad en verweet Lilly dat ze egoïstisch was en zijn nieuwe relatie met Vanessa kapot probeerde te maken.’


  ‘Als ze zo graag een kind willen, waarom adopteren ze er dan geen?’


  ‘Daar wil Vanessa niets van weten. Ze heeft haar zinnen op Prudence gezet en kan dat belachelijke idee niet uit haar hoofd zetten. Tegen Mike heeft ze zelfs gezegd dat er geen huwelijk komt als ze Prudence niet kan krijgen. Hoe onvolwassen kun je zijn?’


  ‘Ik had kunnen weten dat Mikes vernieuwde aandacht voor zijn dochter niet louter uit vaderliefde voortkwam.’


  ‘Ik vertrouw hem niet, Syd. Die man is tot alles in staat.’


  ‘Dat ben ik volledig met je eens. Maar ik betwijfel of hij een ontvoering als laatste middel zou aangrijpen om zijn zin door te voeren.’


  Tenzij hij iets in handen wilde krijgen wat in Lilly’s bezit was, dacht Syd. Wat dat ook mocht zijn. Wanneer eventueel bezwarend bewijs uit de weg geruimd zou zijn, zou Lilly geen macht meer over hem hebben. En zou hij ongestoord, rijk en gelukkig verder kunnen leven.


  Syd bleef totdat Dots zuster, Luciana, kwam. Nogmaals vertelde ze wat ze had meegemaakt. En nadat ze Dot opnieuw moed had ingesproken, verliet ze de twee zussen en ging op weg naar haar afspraak met chief Yates.


  


  Tijdens de rit naar Lilly’s huis, dacht Syd aan haar vriendin. Lilly had de onhebbelijke gewoonte om alles op haar eentje te willen opknappen, zonder hulp van anderen. Toch was het vooral die onafhankelijkheid geweest die Syd had aangetrokken bij de zevenjarige wildebras.


  Hun vriendschap had indertijd beide families verbaasd. Lilly was een durfal die altijd op onderzoek uitging en zich daarmee voortdurend in de nesten werkte. Syd was veel serieuzer. Zij was de vredestichter, de bemiddelaar die rampen voorkwam in Lilly’s leven. Meestal.


  Lilly’s familie en vrienden waren er al vroeg van overtuigd dat Lilly journalist zou worden. Als kind had ze al een talent om overal haar neus in te steken, vaak tot grote ergernis van haar omgeving. Op den duur had dat talent zijn geld opgebracht. Zevenentwintig jaar later en met een Pulitzerprijs in haar zak, was Lilly een van de beste journalisten van Delaware Valley.


  In het begin van hun huwelijk, zeven jaar geleden, hadden rechercheur Mike Gilmore en zij het ideale koppel geleken. Ze zagen er allebei goed uit, waren geliefd en ambitieus. Een jaar geleden echter, op de avond van Prudence’ vijfde verjaardag, had Lilly aangekondigd dat ze een scheiding had aangevraagd.


  ‘Mike besteedt steeds minder aandacht aan Prudence en mij,’ had ze tegen Syd gezegd. ‘En het zit hem enorm dwars dat hij nooit zo’n goede politieman als zijn vader zal worden. Ik ben zijn eeuwige geklaag zat.’


  Tot Syds verrassing had Mike de scheiding niet aangevochten, noch Lilly’s besluit om de voogdij over hun dochter op te eisen. Volgens Lilly was hij net zo teleurgesteld in hun huwelijk als zij, en wilde hij er zo snel mogelijk vriendschappelijk een eind aan maken. Syd had het niet geloofd. Mikes ego en heerszucht waren veel te groot. Zo makkelijk zou hij er niet mee instemmen. Hij zou gevochten hebben. Als het niet voor zijn huwelijk was, dan op zijn minst voor de gedeelde voogdij over zijn dochter.


  Wantrouwend van aard als ze was, had Syd Lilly ervan verdacht iets in handen te hebben van haar man – een troefkaart die ze zorgvuldig verborgen hield. De mogelijkheden waren eindeloos. Ontrouw, mishandeling, drugs, om nog maar te zwijgen van fraudezaken.


  Terugkijkend, wilde Syd dat ze de afgelopen weken niet zo druk was geweest met haar eigen werk, en meer aandacht aan Lilly had besteed. En aan Mike.


  Toen ze Lombard Street in reed, zag ze de auto van de korpschef staan, met het stadsembleem van Mullica op de zijkant. Ze parkeerde achter hem.


  Hopelijk vonden ze in Lilly’s huis de aanwijzingen die ze zo hard nodig hadden.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  De donkere wolken die de hele dag boven Baton Rouge hadden gehangen, hadden zich samengepakt. Elk moment dreigden de stortregens los te barsten waar Louisiana zo berucht om was.


  Jake Sloan zat achter het stuur van zijn oude maar betrouwbare pick-up. Hij verliet de snelweg en reed in noordelijke richting over College Drive, blij dat zijn termijn op het booreiland Jupiter erop zat. Na een maand lang zestien uur per dag gewerkt te hebben, was hij toe aan twee weken ontspanning. Misschien dat hij naar Galveston zou gaan om wat te gaan vissen. Of anders naar de Mexicaanse kust, waar de marlijn in deze tijd van het jaar naartoe trok.


  Theoretisch had hij recht op drie weken vakantie in plaats van twee, maar door recente bezuinigingen moesten de overgebleven ploegen meer uren maken. Het maakte Jake niet uit. Hij hield ervan hard te werken. En omdat hij geen rekening hoefde te houden met vrouw of kinderen, kon hij zo hard en zoveel werken als hij zelf wilde.


  Als hij over tien jaar geen zin meer had in het boren, zou hij een boot voor zichzelf kopen en een diepzeevisserijbedrijf beginnen. Die droom lag echter nog in een ver verschiet, hoewel het geld er al was. Maar hij wilde de knoop pas doorhakken als hij er absoluut zeker van was dat die toekomst hem gelukkig zou maken.


  Op dit uur van de avond was het rustig in de straten van Baton Rouge. Alle parkeerplaatsen waren bezet, maar hij vond er nog een in Seven Oaks Avenue, vlak bij zijn flatgebouw. Hij parkeerde er zijn auto, zette de motor af en reikte naar de achterbank om zijn tas te pakken.


  ‘Mr. Sloan?’


  Bij het horen van zijn naam keek Jake over zijn schouder. De man die naast de auto stond, was van zijn leeftijd, lang en fors gebouwd. Hij had keurig geknipt zwart haar en een betrouwbare blik in zijn ogen. Het donkere pak dat hij aanhad, duidde erop dat hij ofwel van het platteland kwam of net van een begrafenis terug was. Onder zijn arm hield hij een aktetas vast.


  Jake sprong uit de auto en smeet het portier dicht. ‘Ja, ik ben Jake Sloan.’


  De onbekende man trok een leren mapje uit zijn zak en klapte het open. ‘Ik ben agent Paul Ramirez, FBI. Kunnen we ergens praten?’


  In het licht van de straatlantaarn las Jake de gegevens die bevestigden dat Paul Ramirez FBI-agent was en in Philadelphia werkte.


  Onaangedaan zwaaide hij de weekendtas over zijn schouder. ‘Dat hangt ervan af. Waar gaat het over?’


  ‘Over iemand die u zeker interesseert.’ Voordat Jake kon zeggen dat hij op dat moment alleen geïnteresseerd was in een koel glas bier, voegde de agent eraan toe: ‘Victor van Heusen.’


  Langzaam en met tegenzin haalde Jake het gezicht van zijn vroegere legercommandant voor de geest. ‘Wat is er met hem?’ vroeg hij.


  De agent keek links en rechts de straat in, alsof hij bang was dat iemand hem zou afluisteren. ‘Ik wil de zaak liever niet hier bespreken. Misschien in uw appartement?’


  Goed, dacht Jake, de man had zijn aandacht weten te trekken. Dus waarom zou hij hem niet een paar minuten geven? Hij knikte in de richting van zijn flat en ging hem voor, door de hoofdingang en naar zijn appartement op de eerste verdieping.


  De woning die hij de afgelopen zes jaar gehuurd had, was spaarzaam gemeubileerd met comfortabele donkergroene meubels. In de smalle keuken stonden praktische apparaten, en de enige slaapkamer bevatte slechts een bed en een ladekast. Met zijn banksaldo zou hij zich wel meer kunnen veroorloven, zelfs een eigen huis. Hij wilde zich echter niet settelen, totdat hij besloten had wat hij werkelijk met zijn leven wilde doen. Voorlopig was hij tevreden met wat hij hier had.


  Hij zette zijn tas op een stoel. ‘Zin in een biertje?’


  ‘Alleen water, graag.’


  Een minuut later kwam Jake terug uit de keuken, een glas water met ijsblokjes in de ene en een flesje Budweiser in de andere hand. ‘Zo,’ zei hij, nadat hij een flinke teug had genomen. ‘Hoe wist u dat ik geïnteresseerd was in Victor van Heusen?’


  ‘Ik doe mijn huiswerk.’


  ‘Wat weet u precíés?’


  ‘Wel, laten we het op een rijtje zetten.’ Ramirez leunde achterover in zijn stoel. ‘Over twee maanden wordt u tweeënveertig jaar. U bent geboren en getogen in Philadelphia. Daar hebt u op Drexel University gezeten en een ingenieursdiploma gehaald. Na uw afstuderen bent u met uw middelbareschoolvriendin getrouwd. En heeft u een lucratieve baan bij Lockheed Martin afgewezen om in het leger te gaan. Na uw benoeming volgde u een vliegcursus, en vervolgens werd u voor drie jaar naar Duitsland uitgezonden. In Duitsland was u een van de weinigen die geselecteerd werd voor een training voor de Special Forces – DELTA, om precies te zijn. Helaas overleefde uw huwelijk uw lange afwezigheid van huis niet. In 1991 vroeg uw vrouw scheiding aan, vlak voordat u werd overgeplaatst naar Irak om te vechten in Desert Storm. Moet ik verder gaan?’


  ‘Nee.’ Jake twijfelde er niet aan dat agent Ramirez elk detail wist van wat er daarna in Irak was gebeurd. Omdat hij er geen zin in had het vernederende verhaal van zijn mislukte militaire carrière aan te horen, wuifde hij het weg. ‘Waarom vertelt u niet gewoon waarom u hier bent?’


  ‘Prima.’ Ramirez’ blik liet Jake niet los. ‘Wist u dat kolonel van Heusen, nadat hij uit het leger was ontslagen, zich generáál van Heusen noemt en zich in uw geboortestaat Pennsylvania gevestigd heeft?’


  Jake zette zijn flesje neer. ‘Is Victor in Pennsylvania?’


  ‘In Lancaster County, om precies te zijn.’


  ‘Wat doet hij daar?’


  ‘Hij heeft een burgerleger opgericht en zichzelf tot bevelhebber benoemd. Camp Freedom is niet alleen zijn geesteskind, het is een succesvolle organisatie geworden met meer dan twaalfduizend leden over het hele land. Pennsylvania en de buurstaten hebben alleen al negenhonderd leden. Die komen om de week in het weekend bij elkaar in Lancaster. De rest blijft goed gemotiveerd via Van Heusens website, met meer dan duizend bezoekers per dag, en zijn kortegolfradioprogramma Being a True American, waarvan hij zelf de presentator is.


  Er wonen slechts vijftien zorgvuldig geselecteerde mannen in het kamp. Een handjevol daarvan zit in een of ander comité onder leiding van Van Heusen en heeft toegang tot uiterst geheime informatie.’


  Hoewel Jake onder de indruk was van het nieuws, verbaasde het hem niet erg. Zijn vroegere commandant was opgeleid in West Point en kwam uit een vermaard militair geslacht. Soldaat zijn zat hem in het bloed. ‘Ik zou niet weten wat ik zonder uniform moest doen,’ had hij Jake ooit toevertrouwd.


  Misschien had hij besloten een militie op te richten vanwege zijn teleurstelling in het leger. Zijn capaciteiten als legeraanvoerder stonden echter buiten kijf. Hij bezat uitstekende leiderschapskwaliteiten. Toch had hij op zijn minst één keer bewezen dat hij er niet voor terugschrok buiten zijn boekje te gaan als de omstandigheden dat vereisten.


  ‘Zo, Van Heusen is dus militant,’ zei Jake ten slotte. ‘Wat heeft dat met mij te maken?’


  ‘We houden hem al een tijdje in de gaten, en niet vanwege zijn antigouvernementele standpunt. Twee jaar geleden konden we op aanwijzing van een tipgever infiltreren in het kamp. Helaas heeft het niets opgeleverd.’


  ‘Waarvan wordt hij verdacht?’


  ‘Dat hij tussenpersoon is bij illegale wapenhandel aan terroristische landen.’


  Jake ging langzaam rechtop zitten. ‘Dat meen je niet.’


  Ramirez rammelde met de ijsblokjes in zijn glas. ‘Volgens onze bron levert Van Heusen wapens aan Sierra Leone, Somalië, Indonesië en het Midden-Oosten. Hij heeft een uitgebreid netwerk in het leger, en daardoor kan hij alles leveren. Van AK-47’s tot raketwerpers, zelfs Blackhawk helikopters. Het probleem is, dat we het niet kunnen bewijzen.’


  ‘Met alle middelen die de FBI ter beschikking heeft, kunnen jullie Van Heusen niet op heterdaad betrappen?’ Jake kon zijn verbazing nauwelijks verbergen.


  ‘We hebben van alles geprobeerd, geloof me. In de afgelopen twee jaar hebben we een aantal operaties uitgevoerd en vallen uitgezet, zoals het infiltreren in het kamp. Van Heusen moet de achtergronden van al zijn vrijwilligers uitgebreid controleren, want na drie dagen werden de aanvragen van onze agenten afgewezen. Zonder dat er een verklaring werd gegeven.’


  Jake glimlachte. Niemand zou Van Heusen ooit dom noemen. ‘Jullie jongens moeten een fout hebben gemaakt.’


  Ramirez bleef het ijs in zijn glas ronddraaien. ‘Daarom zijn we aan u gaan denken.’


  Jake begon te begrijpen waar agent Ramirez naartoe wilde, toch vroeg hij: ‘Waarom aan mij?’


  ‘Omdat u hem beter kent dan wie ook. U weet wat hem drijft, waartoe hij in staat is, hoever hij zal gaan om te krijgen wat hij wil.’


  Jake boog voorover. ‘Wilt u zeggen dat als ik u zou helpen – wat ik niet beloof – ik naar Lancaster County zou moeten?’ Sneeuwstormen en temperaturen onder nul maakten absoluut geen deel uit van zijn vakantieplannen.


  ‘Nee, dat zou te opvallend zijn. We willen dat u naar Philadelphia gaat.’


  ‘Voor hoelang?’


  ‘Dat hangt van u af. Hoe sneller u ons het bewijs kunt leveren dat Van Heusen een illegale wapenhandelaar is, des te sneller u weer naar huis kunt. Natuurlijk worden alle onkosten vergoed.’


  ‘U weet dat ik een baan heb?’


  ‘En de komende twee weken vakantie hebt. Ja, dat weet ik.’


  Hij had inderdaad zijn huiswerk gedaan. ‘Garandeert u me dat ik na twee weken klaar ben met de opdracht?’


  ‘Nee, maar u zult uw baan bij het olieplatform niet kwijtraken. Daar zorgen wij voor.’


  Jake nam een flinke slok uit het flesje. Hoe vaak in de afgelopen veertien jaar had hij het zijn vroegere commandant niet betaald willen zetten? Het leven van Van Heusen willen ruïneren, zoals die man ook zijn leven vernietigd had?


  Dit is je kans, Jacky, dacht hij.


  Waarom kreeg hij dan zo’n nare smaak in zijn mond bij het idee dat hij de gehate man in de val zou laten lopen en aan de federale politie uitleveren?


  Opnieuw keek hij naar Ramirez. De agent had zijn glas leeggedronken en bladerde in een sportblad dat op de salontafel had gelegen.


  Hij legde het tijdschrift terug. ‘Zullen we de details van je opdracht doornemen?’


  ‘Dat hoeft niet.’ Jake stond op. ‘Ik doe het niet.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Ramirez vertrok geen spier. Het leek er zelfs op dat hij verwacht had dat Jake zou weigeren. Kalm vroeg hij: ‘Mag ik u wat laten zien?’


  Voordat Jake kon antwoorden, trok de agent een envelop uit zijn tas en keerde hem om op de salontafel. Er viel een stapeltje foto’s uit. Ramirez legde ze neer in een waaier zodat Jake ze allemaal goed kon zien. Het was niet prettig wat hij zag. Mannen en vrouwen lagen op de vloer van iets wat op een hotellobby leek. Hun lichamen waren doorboord met kogels, hun gezichten zaten onder het bloed. Tussen de slachtoffers lag een kind van niet meer dan zes of zeven jaar oud.


  ‘Deze foto’s zijn twee weken geleden genomen,’ zei Ramirez, ‘vlak nadat rebellen in Singapore een hotel vol Amerikanen hadden overvallen. Er was geen reden voor het bloedbad, geen enkele provocatie. Zes zwaar bewapende mannen renden het hotel binnen en begonnen te schieten. Negen Amerikanen en twee Indonesiërs werden gedood. Volgens verschillende overlevenden hadden de overvallers AK-47’s en M-16 geweren, het soort wapens dat Victor van Heusen vermoedelijk verkoopt.’


  ‘Heeft u bewijs dat dit zijn wapens zijn?’


  ‘Als dat zo was, zou ik hier niet zitten, Mr. Sloan.’ Ramirez’ stem had een scherp randje gekregen. Jake begreep waarom. Je kon moeilijk naar die foto’s kijken zonder boos en gefrustreerd te raken. ‘Ik laat u deze foto’s vooral zien zodat u weet wat er gebeurt wanneer illegale wapens in handen vallen van extremisten. Dit hier is slechts een fractie van wat er dagelijks plaatsvindt op allerlei plaatsen in de wereld. Meestal doden rebellen elkaar, of ze vallen een weerloos dorp aan waar ze iedereen ombrengen die in het zicht komt. De afgelopen tijd hebben ze het vooral gemunt op locaties waar veel Amerikanen zitten.’


  Jake kon zijn ogen niet afhouden van de foto met het kind. Een weerloos jongetje dat het slachtoffer was geworden van zo’n extremist.


  ‘Ik weet niet of Van Heusen verantwoordelijk is voor dit specifieke geval,’ ging Ramirez verder. ‘Misschien niet. Maar hij zit in deze handel. Een vuile zaak waar hij en veel andere internationale wapenhandelaren zich dagelijks mee bezighouden, louter om het geld. We kunnen die criminelen niet allemaal pakken, maar met deze hebben we een goede kans, als u ons helpt. Zo niet, dan zal hij wapens blijven leveren aan iedereen die zijn prijs kan betalen, zonder een seconde te denken aan de onschuldige mensen die gedood worden, of aan het verdriet van de nabestaanden.’


  Met de foto van het jongetje nog op zijn netvlies, liep Jake naar het raam. De straat beneden hem zag er rustig en vredig uit. Het was het beeld waar hij en miljoenen Amerikanen dagelijks van genoten en dat voor hem vanzelfsprekend was, zelfs nu, na elf september. Maar hoe wanhopig de Amerikanen ook wilden geloven dat hun leven weer normaal was geworden, het zou nooit meer hetzelfde zijn. Dat was de schuld van negentien Al Qaeda-terroristen en een man die Osama Bin Laden heette.


  Het duurde even voordat Jake zich omdraaide. Ramirez had de foto’s opgeborgen en keek hem kalm aan.


  ‘Wat is uw plan precies?’


  ‘We willen dat u opnieuw contact maakt met Van Heusen en hem zover krijgt dat hij open met u praat. Als hij u eenmaal vertrouwt, zullen de andere vijftien die in het kamp wonen dat ook doen. Probeer zo veel mogelijk van hen te weten te komen.’


  ‘Heeft u dat al niet gedaan?’


  ‘Tot op zekere hoogte. Eén persoon in het bijzonder heeft onze aandacht getrokken. Hij heet Philip Jenkins en is even fanatiek als Van Heusen. Hem moeten we absoluut in de gaten houden.’


  ‘Wat is zijn achtergrond?’


  ‘Hij was paratroeper in het 101ste luchtmachtbataljon, voordat hij oneervol werd ontslagen omdat hij een andere soldaat bruut had aangevallen. Als burger heeft hij vastgezeten voor ordeverstoring, belediging en vandalisme. Hij is een goede zakenman, maar voelt zich beter met een mes in zijn hand. Momenteel werkt hij als assistent van Van Heusen, hoewel ik denk dat hij veel meer dan dat is.’


  ‘Dus er wordt van mij verwacht dat ik na veertien jaar weer in Victors leven opduik en zeg dat ik zijn maat wil worden. En daar moet hij intrappen?’ Jake schudde zijn hoofd. ‘Ik kan u nu al vertellen dat daar geen enkele kans op is.’


  ‘Wel als u het goed aanpakt.’


  Jake liep terug naar de bank en ging weer zitten. ‘Ik luister.’


  Ramirez keek even naar zijn handen. ‘Voordat ik het scenario met u bespreek, moet ik nog iets vragen.’


  Een mondhoek van Jake ging omhoog in een scheef lachje. ‘U bedoelt dat er toch nog iets is wat u niet van me weet?’


  Ramirez lachte niet terug. ‘Wanneer heeft u voor het laatst met uw vader gesproken?’


  Jakes gezicht werd meteen ernstig. ‘Op zijn verjaardag, drie maanden geleden.’


  ‘Daarna niet meer?’


  ‘Mijn vader en ik hebben niet wat je noemt een hechte vader-zoonrelatie.’


  ‘Dat spijt me.’


  Jake kon niet zeggen of Ramirez meer wist dan hij liet blijken. ‘Waarom heeft u het over mijn vader?’


  ‘Hij is ziek. Ik dacht dat u dat misschien wist.’


  Jakes maag kromp samen. ‘Nee, dat wist ik niet. Wat mankeert hij?’


  ‘Longkanker. Ongeveer vier maanden geleden is de diagnose vastgesteld, en hij heeft nog negen tot twaalf maanden te leven.’


  Jake deed zijn ogen dicht en haalde een paar keer diep adem. De oude man had er niets van gezegd, terwijl hij wist dat zijn dagen geteld waren. Hij had zijn zoon niet de moeite waard gevonden om dat verschrikkelijke nieuws mee te delen in dat korte gesprek.


  ‘Het spijt me, Jake.’ Kennelijk was dit sombere nieuws aanleiding om hem bij zijn voornaam te noemen. ‘Ik had je dit liever niet verteld, maar…’ Ramirez likte zijn lippen. ‘Het was noodzakelijk.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat de ziekte van je vader voor jou de reden is om naar Philadelphia terug te gaan.’


  Op dat moment kon Jake ternauwernood zijn boosheid bedwingen. ‘Jij klootzak, ik –’


  Ramirez stak zijn handen in de lucht, in een gebaar van overgave. ‘Je hoeft mij niet uit te schelden. Ik weet wat je denkt, en ik neem het je niet kwalijk. Maar als we Van Heusen erin willen luizen, moeten we ons hoofd koel houden. Je hebt zelf gezegd dat hij nooit iets zal aannemen, tenzij hij het voor de volle honderd procent vertrouwt.’


  ‘Dat was voordat ik wist dat je mijn vader erin zou betrekken.’


  ‘Alleen indirect. Hij maakt geen deel uit van het echte plan. Het is alleen een manier voor jou om terug te gaan naar Philadelphia. Je wilt hem toch opzoeken? Nu je weet dat hij ziek is?’


  ‘Dat weet je zelf ook wel.’


  ‘Goed. Wil je nu luisteren naar wat ik te vertellen heb, zonder me af te snauwen?’


  ‘Jake leunde achterover. ‘Ik zal het proberen.’


  Ramirez bleef een en al kalmte. ‘Je gaat naar Philadelphia en regelt het bezoek aan je vader op de manier die je zelf wilt. Tegen die tijd zullen we het nieuws van jouw thuiskomst hebben laten uitlekken naar de juiste personen.’


  ‘Vertel je me wie dat zijn?’


  ‘Een andere maat van je, Ralph Gordon.’


  Jake lachte. ‘Die sul van Richfield High?’


  ‘Zoals je weet, is die sul journalist bij de Daily Globe geworden.’


  ‘Hij heeft een bloedhekel aan me. Hij denkt dat ik zijn vriendin heb afgepikt.’


  ‘Dat weet ik. En ook dat hij je heeft laten stikken toen je veertien jaar geleden uit het leger ontslagen werd.’


  ‘En daarom is hij het perfecte slachtoffer?’


  ‘Ik kan me geen beter bedenken. Hij zal je al te graag nog een hak willen zetten. Het oprakelen van jouw militaire verleden past precies in zijn straatje. En als Van Heusen zijn artikel leest – en dat doet hij, want hij is een fanatiek krantenlezer – hopen we dat hij contact met jou opneemt.


  ‘Waarom zou hij?’


  ‘Omdat hij de verleiding niet zal kunnen weerstaan. Hij is trots op wat hij tot stand heeft gebracht en zal daarover willen opscheppen.’


  ‘Waarom tegenover mij? Ik haat hem, en dat weet hij.’


  ‘Maar dat is niet altijd zo geweest. Jullie waren ooit meer dan alleen maar maten in het leger. Jullie waren vrienden door dik en dun, hadden alles voor elkaar over, of niet soms?’


  ‘Er is veel gebeurd sindsdien. En als hij contact met me had willen hebben, had hij dat al lang gedaan. Zo moeilijk ben ik niet te traceren.’


  ‘Laten we aannemen dat hij wel contact met je zoekt. Wil je de rest nog horen?’


  Jake knikte.


  ‘Oké.’ Er klonk een spoor van opwinding in de stem van de agent. ‘Hij neemt contact op. Hoe en waar is aan hem. Wanneer hij het doet, moet je het rustig aanpakken. Heel rustig. Laat merken dat je pissig op hem bent.’


  ‘Ga door.’


  ‘Laat hem praten. Als hij vraagt wat je van het leger denkt, zeg hem dan dat dat allemaal verleden tijd is.’


  ‘Dat is de waarheid.’


  ‘Goed. De waarheid is altijd het geloofwaardigste.’


  Jake was niet overtuigd. ‘Ik weet het niet. Ik ben geen acteur. Hij heeft me meteen door.’


  ‘Doe je best, Jake. Ik hoop dat de relatie die jullie twee hadden en wat je indertijd voor hem in Irak hebt gedaan, twee factoren zijn die in je voordeel zullen werken. Misschien vertrouwt hij je genoeg om je in zijn kamp uit te nodigen. Dan moet je zeggen dat je niet geïnteresseerd bent. Dat zal hem ervan overtuigen dat je geen infiltrant bent.’


  ‘Hij kan het ook voor zoete koek aannemen en dan zie ik hem nooit weer.’


  ‘Dat zal niet gebeuren, denk ik. Maar als het wel zo is, ben jij snel weer thuis, en zijn wij terug bij af.’ Ramirez keek hem doordringend aan. ‘Wat zeg je ervan, Jake? Denk je het aan te kunnen?’


  Jake grinnikte. ‘Daag je me soms uit?’


  ‘Ik weet wel iets beters dan je uit te dagen. Laat me het anders zeggen. Wil je het doen? Wil je ons helpen?’


  Deze keer hoefde Jake er niet over na te denken. Zijn besluit was genomen op het moment dat hij de foto van het dode kind op de vloer van het Singaporaanse hotel had gezien. ‘Wanneer vertrek ik?’


  ‘Morgenochtend om acht uur.’ Ramirez pakte weer iets uit zijn tas. De envelop die hij nu op tafel legde, was dikker dan de vorige. ‘Hierin zit een vliegticket naar Philadelphia en vijfduizend dollar in contanten. Geef een seintje als je meer nodig hebt. Je kunt me op elk moment bellen.’


  Hij tikte op de envelop. ‘Ik heb er ook een woonkrant van Philadelphia ingedaan. Er staat een appartement op Washington Square te koop. Het is rood omcirkeld. Het is te koop, maar de eigenaar verhuurt het op kortetermijnbasis totdat hij een koper heeft gevonden. Ga akkoord met elke prijs die hij vraagt. Wij betalen het. We zouden het zelf hebben kunnen huren, maar het is juist belangrijk dat jij dat doet. Voor het geval Van Heusen navraag doet.’


  Dat zal hij zeker doen. ‘Waarom Washington Square?’


  ‘Een van de mannen van Van Heusen, Doug Avery, wordt ervan beschuldigd een prostituee mishandeld te hebben. Van Heusen betaalde zijn borg, en de zaak komt in september voor. Een zekere Sydney Cooper is de openbare aanklager, en zij woont tegenover het appartement dat jij gaat huren. Tijdens de duur van haar onderzoek heeft ze Van Heusens kamp bezocht en hem ondervraagd. Misschien dat ze iets bruikbaars te weten is gekomen. Daar moet jij achter zien te komen.’ Hij wees naar de envelop. ‘Er zit een compleet dossier over haar in. Tegen de tijd dat je in Philadelphia landt, weet je evenveel van Sydney Cooper als wij. O ja, ze houdt van joggen. Elke ochtend, weer of geen weer, kun je haar in de buurt van Washington Park zien rennen. Als je nog geen jogger bent, raad ik je aan het te worden. Het zou wel eens van pas kunnen komen.’


  ‘Hoe vindt Victor mij?’


  ‘Je eerste nacht in Philadelphia logeer je in het Double Tree Hotel. Als je je uitschrijft, laat je een adres achter. Het is misschien ook een goed idee om een paar bars en restaurants in de buurt te bezoeken.’ Hij deed zijn tas dicht. ‘Ik neem aan dat je een mobieltje hebt?’


  Jake knikte.


  ‘Mijn nummer zit in die envelop,’ zei Ramirez, met een knikje naar de salontafel. ‘Daarop kun je me bereiken, maar bel me nooit vanuit je appartement. Voor het geval Van Heusen je nieuwe woning wil aftappen.’


  ‘En als er een noodgeval is en je mij moet spreken?’


  ‘Dan bel ik en vraag Nancy te spreken. Als je niet kunt praten, zeg je “verkeerd nummer” en hang je op. Zoek dan een veilige plaats waar je me kunt terugbellen.’


  Jake moest de grondigheid waarmee de man te werk ging wel bewonderen. ‘Je hebt werkelijk overal aan gedacht. Was je er zo zeker van dat ik op je voorstel in zou gaan?’


  Ramirez gaf een van zijn zeldzame glimlachjes. ‘Laten we zeggen dat ik niet graag onvoorbereid ben.’ Hij strekte zijn benen voor zich uit. ‘Als je het niet erg vindt, zou ik nu graag een biertje willen.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Nadat agent Ramirez vertrokken was, legde Jake de envelop op de salontafel. Hij was niet moe meer, had geen dorst of slaap meer. Herinneringen die hij jarenlang had weten te verdringen, waren weer in alle hevigheid teruggekeerd. En hij kon ze niet uitbannen.


  Het was onvoorstelbaar dat die noodlottige nacht binnen de Iraakse grenzen alweer veertien jaar geleden was. En dat het werkelijk gebeurd was. Niet dat hij niet eerder voor hete vuren had gestaan. Voor de leden van DELTA Force waren moeilijke operaties dagelijks werk. De mannen werden speciaal getraind voor dat soort uitdagingen, en mislukkingen hoorden daarbij.


  Hij herinnerde zich nog de opwinding en de gretigheid die hij voelde toen generaal Randolph Sanders, de commandant van DELTA in Koeweit, die bijzondere missie uiteengezet had. Onder aanvoering van zijn goede vriend kolonel Victor C. van Heusen moest een crisiscommando van acht ervaren mannen een poging doen twee Amerikaanse gevechtspiloten te bevrijden, die in Irakees gebied gevangen werden gehouden.


  Jake, die kort daarvoor bevorderd was tot kapitein, was tweede aanvoerder. Hij en Van Heusen hadden al meer dan een dozijn operaties in gelijksoortige oefensituaties met succes uitgevoerd. Ze waren tegelijk naar Irak uitgezonden en hadden veel met elkaar gemeen. Daardoor had het meteen geklikt tussen hen, ondanks het verschil in leeftijd. Van Heusen was toen tweeënveertig jaar, Jake zevenentwintig.


  Het was min of meer een routineklus. Om twee uur ’s nachts waren de acht mannen met drie tanks door de woestijn van Koeweit gereden en tot twee kilometer over de vijandelijke grens gekomen. Collaborateurs die door het Amerikaanse leger waren gescreend, hadden eerder het sein alles veilig gegeven om het Iraakse gebied in te gaan.


  Toen was de hel losgebroken. Verraden door hun zogenaamde collaborateurs, was het DELTA-team onder vuur komen te liggen. Machinegeweren ratelden door de nacht en Van Heusen en zijn mannen hadden teruggeschoten.


  Op dat moment had luid en duidelijk het bevel van het centrale commando over de radio geklonken.


  ‘Stop met schieten, ga terug naar basiskamp! Herhaal: stop schieten, trek terug!’


  Van Heusen verzuimde echter het bevel tot terugtrekken te geven, en beval zijn mannen verder op te rukken.


  ‘Het kamp waar die Amerikaanse piloten vastzitten, is minder dan een kilometer ver,’ had hij tegen Jake gezegd. ‘Ik ga niet terug zonder hen.’


  Jake had geprobeerd hem te overreden, met het argument dat het centrale commando kennelijk iets wist wat hij en Van Heusen niet wisten. Misschien waren er nog meer Iraki’s die hen in een hinderlaag probeerden te lokken. Van Heusen schonk er geen aandacht aan en beduidde zijn mannen verder te gaan.


  Pas toen het team opnieuw onder vuur kwam te liggen en er ernstige gewonden vielen, blies de kolonel de aftocht.


  Toen Van Heusen en Jake zich de volgende ochtend bij hun superieuren moesten verantwoorden, werd Jake opnieuw verrast door de kolonel. Stram in de houding en zonder blikken of blozen beweerde Van Heusen dat hij het bevel van het centrale commando niet gehoord had.


  Helaas voor Van Heusen had nog een andere man behalve Jake het bevel gehoord. Omdat hij kwaad was dat vijf van zijn kameraden gewond waren, kwam hij met zijn verhaal naar buiten.


  Het lot van Van Heusen lag nu in Jakes handen. Als hij de verklaring van Pratfield bevestigde, zou Victor zeker voor de krijgsraad moeten verschijnen en een flinke gevangenisstraf krijgen.


  Ten slotte won de loyaliteit voor de man die hij altijd bewonderd had, het van de erecode waaraan Jake zoveel jaren trouw was geweest. Zich ervan bewust dat hij zijn eigen carrière op het spel zette, had hij toen Van Heusens verklaring ondersteund en verklaard dat hij het bevel om terug te trekken ook niet gehoord had.


  Jakes loyaliteit werd slecht beloond, of rechtvaardig beloond, naargelang je het bekeek. Omdat een zaak voor de krijgsraad de troepen zou demoraliseren, had het leger besloten tot een niet-juridische straf. Beide mannen moesten hun rangen inleveren, werden oneervol ontslagen en teruggestuurd naar de Verenigde Staten.


  Tot op het laatste moment had Jake gehoopt dat Van Heusen met de waarheid op de proppen zou komen, en hun de vernedering van oneervol ontslag besparen. Het was niet gebeurd.


  De eerste jaren was Jake van stad naar stad gegaan en had de ene baan na de andere gehad. Toen had hij een advertentie gezien voor werk op een booreiland. Hij was naar Chicago gevlogen voor een sollicitatiegesprek en ter plekke aangenomen.


  Omdat hij slim en sterk was en hard werkte, maakte hij al snel promotie. Onlangs had men hem een leidinggevende functie aangeboden. Hij wist echter nog niet of hij die wilde.


  Uiteindelijk begon het gezicht van Van Heusen te vervagen, en Jake ging zitten in de stoel waarin Ramirez had gezeten. Met weinig interesse maakte hij het dossier van Sydney Cooper open. Haar foto verraste hem. Om de een of andere reden had hij een vrouw van middelbare leeftijd verwacht met harde trekken, peper-en-zoutkleurig haar en een vormeloos lichaam. Hij zag echter een knap gezicht met grote, intelligente ogen. Hij kon niet goed zien of ze blauw, groen of grijs waren. Haar mond was bijna zinnelijk sexy en haar honingkleurige haar dat op kinlengte was geknipt, maakte het plaatje compleet.


  Een andere foto, die bij de rechtbank was genomen, gaf hem opnieuw ongelijk. Ze had absoluut geen vormeloos lijf. Ze was gewoon een stuk.


  Haar achtergrond was even onverwacht als haar uiterlijk. Na haar studie economie aan de universiteit van Temple, was ze bij de politie van Philadelphia gegaan in plaats van in het bedrijfsleven. Als groentje had ze snel bewezen dat ze slim, vindingrijk en toegewijd was. Toen ze drie jaar in dienst was, werden zij en haar collega op een dag opgeroepen voor een overval in een winkelcentrum. Voordat er versterking was gekomen, werden de officieren Cooper en O’Hara onder vuur genomen. Met getrokken pistool was officier Cooper plotseling als verlamd.


  Haar besluiteloosheid kostte het leven van haar collega.


  Sydney was weer bureauwerk gaan doen, maar dat was niet goed gegaan. De vijandigheid van haar collega’s herinnerde haar continu aan die tragische dag. Gedesillusioneerd, maar vastbesloten iets voor de gemeenschap te willen betekenen, had ze de politie verlaten en was rechten gaan studeren. Drie jaar later was ze afgestudeerd als een van de besten van haar jaar. Ze sloeg diverse aanbiedingen van advocatenkantoren af en besloot te gaan werken voor het Openbaar Ministerie.


  Haar privéleven was tamelijk eenzaam. Haar ouders waren een paar jaar geleden omgekomen in een lawine tijdens een skivakantie in de Italiaanse Alpen. En onlangs had ze haar verloving van twee jaar met een veelbelovende strafrechtadvocaat verbroken. Haar leven leek alleen uit haar werk te bestaan.


  Er was nog meer, maar Jake was bekaf en hij had een vroege vlucht de volgende morgen. De rest over Sydney Coopers leven zou hij in het vliegtuig wel lezen.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Donderdagochtend om acht uur was de ontvoering van Lilly voorpaginanieuws en het hoofdonderwerp van de lokale praatprogramma’s. Luisteraars belden op en gaven hun mening over de veiligheid in de straten van Philadelphia. Enkele personen beweerden de bus gezien te hebben die Syd had beschreven, zowel op de tolweg van New Jersey als op de I-95. Een vrouw beweerde zelfs dat ze hem voor haar huis geparkeerd had zien staan.


  Hoewel alle tips werden nagetrokken, werd de bus niet gevonden.


  Terwijl ze de oordopjes van haar radiootje uitdeed, rende Syd het laatste stukje naar het zes verdiepingen tellende kantoor van het Openbaar Ministerie in Arch Street. Het was de enige plaats waar ze deze koude ochtend niet had willen zijn. De sneeuwploegen stonden al strategisch opgesteld langs de straten van Philadelphia. Hun veelzeggende aanwezigheid herinnerde de inwoners eraan dat de voorspelde sneeuwstorm niet lang op zich zou laten wachten.


  Violet Sorrensen, sinds zeven jaar hoofd van het secretariaat, zat al op haar post. Ze was een stevige, aantrekkelijke brunette van midden veertig. Behalve obsessief netjes was ze een echte koppelaarster en dol op Syd.


  Toen Syd binnenkwam, legde ze haar telefoon neer. ‘O, lieverd, hoe gaat het met je? Ben je gewond? Ben je al bij de dokter geweest?’


  ‘Dat was niet nodig. Alleen mijn ego heeft een knauw gekregen.’


  ‘Nog nieuws over Lilly?’


  ‘Nog niet.’


  ‘Geef de moed niet op. Ze wordt echt wel gevonden.’ Haar telefoon begon opnieuw te rinkelen. Toen ze doorverbonden had, pakte ze een blocnote van haar bureau. ‘Deze is van jou. Een rechtenstudent, ene Chad Quinn, heeft hem hier afgegeven. Hij zei dat je hem gisteren in de rechtszaal had laten liggen.’


  Syd pakte de blocnote waarin haar aantekeningen van de Simon Burke-zaak stonden. Ze had ze niet meer nodig, nu de zaak voorbij was. Toch had ze ze niet mogen laten liggen, ook al had ze nog zo’n haast gehad om weg te komen.


  ‘Dank je wel, Violet. Ik had hem nog niet gemist.’ Ze stopte de blocnote in haar tas. ‘Ik zal Chad bellen en hem bedanken. Heeft hij een nummer achtergelaten?’


  ‘Nee, hij was laat voor college en rende naar buiten voordat ik het hem kon vragen. Je ziet hem vast weer in de rechtbank. Hij zei dat hij er altijd probeerde bij te zijn als je ingeroosterd was.’ Ze knipoogde. ‘Volgens mij heeft hij een oogje op je.’


  Voordat Syd kon protesteren, ging Violet verder: ‘Goed werk trouwens, die Burke-zaak.’ De secretaresse lachte teder. ‘Je hebt de baas gelukkig gemaakt, en dat is altijd prettig.’


  ‘De baas’ was Ron Devlin, de hoofdofficier van justitie, die geloofde in een opendeurpolitiek, en hij stimuleerde zijn hulpofficieren hetzelfde te doen. Hij was veeleisend en kritisch, maar zijn rechtvaardigheid en oprechte betrokkenheid dwongen respect en bewondering af bij de driehonderd openbare aanklagers die voor hem werkten.


  Hij zat achter zijn bureau toen Syd binnenkwam, half verscholen achter een enorme stapel dossiers en kranten. Toen hij de deur hoorde, keek hij op. En in een vlaag van ongekend medeleven stond hij op en kwam haar halverwege tegemoet. Het was een beer van een vent, met een diepe, gezaghebbende stem.


  ‘Kind toch. Wat vreselijk van je vriendin. Ik hoorde het vanmorgen toen ik naar kantoor reed.’ Geen omhelzing. Ron was geen knuffeldier, maar hij pakte een stoel voor haar en ging zelf op de rand van zijn bureau zitten. ‘Heb je al iets gehoord?’


  ‘Nog niet. Chief Yates is in de stad. Hij praat met allerlei mensen en probeert de puzzelstukjes aan elkaar te leggen.’


  ‘Wat moet je met hem? En waar ligt Elwood in ’s hemelsnaam?’


  ‘In het zuiden van Jersey, ongeveer dertig kilometer van Atlantic City. Wat chief Yates betreft, hij heeft misschien niet veel ervaring met ontvoeringen, of andere serieuze misdrijven, maar hij verstaat zijn vak en heeft tot nu toe goed werk geleverd. Ik geef toe dat ik eerst mijn twijfels had. In het begin leek hij me een beetje te relaxed. Maar dat kwam doordat Lilly net ontvoerd was, vlak voor mijn ogen, en ik buiten mezelf was. Hij is echt heel competent. Ik heb het volste vertrouwen in hem.’


  ‘Daar ben ik blij om.’ Hij veegde een onzichtbaar stofje van zijn smetteloze grijze broek. ‘Ik neem aan dat je weer aan het werk wilt?’


  ‘Nou, daar wilde ik het net over hebben.’ Onder zijn doordringende blik voelde Syd haar zelfvertrouwen wegebben. ‘Ik heb mijn reis naar Cancún geannuleerd, maar omdat ik officieel vakantie heb, zou ik die tijd graag gebruiken om chief Yates te helpen bij de opsporing van Lilly.’


  ‘Heeft hij je gevraagd hem te helpen?’


  ‘Nee, maar –’


  ‘Dan kun je het beter aan hem overlaten, Syd, en je op je werk hier concentreren. Je weet hoeveel er ligt.’


  ‘Maar ik ben met vakantie,’ protesteerde ze.


  ‘En je had die niet op een slechter moment kunnen opnemen. Barbara is aan het bevallen, sinds vier uur vanmorgen.’


  Syd leunde achterover in haar stoel. Als senior officier van justitie had Barbara Cummings een volle agenda. Het zou niet eenvoudig zijn haar zaken te verdelen onder de andere officieren. ‘Ze was toch pas over twee maanden uitgerekend?’


  ‘Ja, zeg dat maar tegen haar baby. In ieder geval heeft ze na de bevalling nog zes weken verlof, en ik heb hier niemand die het van haar overneemt. Behalve jou. Volgens mij was je bureau schoon voordat je vertrok.’ Hij wachtte haar reactie niet af, maar pakte een stapel dossiers van zijn bureau en deponeerde ze op haar schoot.


  ‘Ron –’


  ‘Ik zal je wat zeggen,’ zei hij alsof hij een enorme concessie deed. ‘Als je erin slaagt niet achterop te raken, kunnen we een werkdag van zes uur voor je regelen. Dan heb je nog een paar uur per dag over plus je avonden om je met Lilly bezig te houden. Wat vind je daarvan?’


  Ze keek naar haar schoot en telde zes dossiers. Wat moest ze zeggen? De resolute toon van Ron was duidelijk genoeg. Hij verwachtte dat ze instemde met het voorstel dat hijzelf bijzonder royaal vond. Vaak genoeg wees hij zijn hulpofficieren erop dat je in dit kantoor functioneerde als team. In het belang van het team, en niet in het belang van individuele juristen.


  Ze zuchtte. Ze zou er op de een of andere manier wel uitkomen.


  


  Om twee uur die middag had Syd al twee hoorzittingen voor een borgstelling bijgewoond, drie getuigenverklaringen afgenomen en een aanklacht opgesteld. Tussen het werk door slaagde ze erin contact te krijgen met chief Yates. Na een beetje vleien, deed hij haar kort verslag van zijn vorderingen. Er was nog steeds geen nieuws over Lilly en haar ontvoerders of over de bus. Het rechercheteam had een aantal autohandelaren bezocht die gespecialiseerd waren in busjes, maar tot nu toe zonder resultaat.


  Meer liet hij niet los, zelfs niet toen ze bij hem aandrong iets te vertellen over zijn gesprek met Lilly’s ex-man. ‘Dat is persoonlijke informatie, Syd, sorry.’


  Om drie uur zaten haar zes uren werk erop. Syd verliet het arrondissementskantoor en ging op weg naar de Philadelphia Sun. Zoals verwacht heerste er een grimmige stemming. Enkele journalisten keken hoopvol op toen ze voorbijliep. Ze schudde met haar hoofd en liep door naar de kamer aan het eind van de redactiezaal, waar hoofdredacteur Stan Sherman haar verwachtte.


  Hoewel al over de zestig, was de oude verslaggever nog een en al vitaliteit. Met zijn bierbuik, zijn dikke grijze haar dat altijd door de war zat en de opvallend paarse bretellen, voerde hij het bevel op de krantenredactie en daarbuiten.


  Hij stond met zijn rug naar haar toe uit het raam te kijken dat uitzag over Market Street.


  ‘Hallo Stan.’


  Toen hij zich had omgedraaid, zag ze aan zijn gezicht dat hij erg aangedaan was door het nieuws van Lilly’s ontvoering. Hij had dan wel het uiterlijk van een bullebak, vanbinnen was hij zachtaardig. Vooral wanneer het Lilly betrof, die hij hoog in het vaandel had staan. Hij had haar als groentje onder zijn vleugels genomen en haar alles geleerd wat ze wist.


  ‘Ik ben blij dat je gekomen bent, Syd.’ Hij wees naar een van de twee bruine leren fauteuils voor zijn bureau. ‘Neem plaats. Ik hoopte dat je goed nieuws had, maar aan je gezicht te zien was dat valse hoop.’


  Hij liep naar zijn bureau en ging zitten. ‘Chief Yates heeft gebeld. Hij zei dat hij hier om een uur of vier zou zijn.’ Hij trok een gezicht. ‘Waar ligt dat Elwood eigenlijk?’


  Syd lachte. Het leek de vraag van de dag te zijn. Ze herhaalde wat ze tegen haar baas had gezegd. Ook waarschuwde ze Stan dat hij zich niet door de ontspannen houding van de politiechef moest laten misleiden.


  Stan haalde een hand door zijn haar, waardoor het nog meer door de war kwam te zitten. ‘Ik denk dat niemand de risico’s kent waarmee onderzoeksjournalisten te maken hebben bij moeilijke opdrachten. Alleen al in de afgelopen maand zijn drie van mijn journalisten bedreigd. Openlijk bedreigd, geloof je het? De ene dag beschuldigen ze je ervan dat je te liberaal bent, en de volgende dag ben je te conservatief. Een gepikeerde lezer belde gisteren en maakte me uit voor een vuile communist.’


  Syd ging rechtop zitten. ‘Werd Lilly bedreigd?’


  ‘Ze heeft de nodige zonderlingen gehad. De meest recente was die militieman die door jou wordt vervolgd, Doug Avery. Hij versperde haar de weg toen ze eergisteravond het gebouw uit ging. Hij bedreigde haar niet direct, maar zei tegen haar dat ze moest ophouden met rondsnuffelen en zijn vrienden met rust moest laten. Hij was kwaad omdat Lilly erachter was gekomen dat hij tijdens zijn middelbareschooltijd een paar vriendinnen had gemolesteerd.’


  Sydney sprong bijna uit haar stoel. ‘Waarom ben ik niet op de hoogte gesteld? Of anders rechercheur Cranston?’


  ‘Lilly bezwoer dat het niets te betekenen had. In feite was ze niet eens van plan het tegen mij te vertellen. De bewaker die Avery wegjoeg, heeft het me verteld.’


  Doug Avery was een bouwvakker met een gewelddadig karakter, die ervan werd beschuldigd een prostituee bijna dood te hebben geslagen. Syd had er hard voor gevochten hem achter de tralies te houden tot zijn rechtspraak in september. De rechter had hem echter vrijgelaten tegen een borgsom van honderdduizend dollar. Het was niet verrassend dat het geld betaald was door Victor van Heusen, de oprichter en bevelhebber van de militie waar Avery lid van was. Omdat ze vreesde dat de organisatie onnodig geweld aanmoedigde, had Syd Van Heusen ondervraagd terwijl Avery vastzat. Tot haar verbazing was de militiecommandant niet alleen behulpzaam geweest, maar betreurde hij ook het incident heel erg. ‘Ik weet niet of sergeant Avery wel of niet schuldig is’, had hij tegen Syd gezegd. ‘Maar als hij het is, verwacht ik dat hij de gevolgen als een echte soldaat onder ogen ziet’.


  De gedachte dat Lilly misschien gekidnapt was door Avery en hetzelfde lot moest ondergaan als die prostituee, of nog erger, gaf haar rillingen van afschuw.


  Ze dwong zichzelf echter kalm te blijven. Ze pakte haar mobiel en toetste het nummer van rechercheur Cranston. ‘Met Sydney Cooper,’ zei ze toen hij opnam. ‘Wist jij dat Doug Avery Lilly Gilmore heeft bedreigd?’


  Zoals altijd wanneer Syd met iemand van de politie van Philadelphia sprak, werd ze koel bejegend. ‘Nee, dat wist ik niet. Wanneer is dat gebeurd?’


  ‘Maandagavond. Ik wil dat hij wordt opgepakt, en ik wil erbij zijn wanneer je hem ondervraagt.’


  ‘Tot uw orders, dame.’


  Ze negeerde de sarcastische toon en gaf hem haar mobiele nummer, dat hij al had, maar steeds kwijtraakte.


  ‘Waar werkte Lilly nog meer aan?’ vroeg ze Stan, nadat ze had opgehangen.


  ‘Het ongeluk waar senator Fairbanks en zijn dochter bij betrokken waren.’


  Syd fronste haar wenkbrauwen. ‘Die zaak was toch gesloten toen de bestuurster van de andere auto had toegegeven dat ze fout zat?’


  ‘Kennelijk nam Lilly daar geen genoegen mee. Je weet hoe ze is als ze lont ruikt.’


  Syd knikte. Ze herinnerde zich dat Lilly vermoedde dat er iets niet klopte aan dat ongeluk. Twee weken tevoren was de zeventienjarige Lauren Fairbanks ’s avonds met haar vader aan het oefenen voor haar rijbewijs. Ze reden op een verlaten weg in Pennsylvania toen ze op een kruispunt door een andere auto van opzij werden aangereden. Hoewel beide auto’s schade opliepen, waren er geen gewonden. De andere bestuurster, een vrouw van middelbare leeftijd, die niet was gestopt voor het stopteken, had de volle verantwoordelijkheid voor het ongeluk op zich genomen. Met de vastberadenheid van een jachthond had Lilly zich vastgebeten in het verhaal en had de plaats van het ongeluk bezocht. Zover Syd wist, had ze niets gevonden wat haar vermoeden bevestigde.


  ‘Volgens de agenda op haar bureau,’ ging Stan verder, ‘probeerde Lilly een afspraak te maken met senator Fairbanks.’


  ‘Probeerde?’


  ‘Ze kwam niet voorbij de persagente van de senator, Muriel Hathaway.’


  Syd knikte. ‘De waakhond.’


  ‘En geloof me, ze doet die naam eer aan. Nu de senator in de race is voor het presidentschap, laat ze niemand bij hem in de buurt, zelfs al wordt er beweerd dat hij de meest toegankelijke kandidaat is sinds Jimmy Carter.’


  ‘Daar zal Lilly niet blij mee zijn geweest.’


  ‘Ze baalde enorm, maar ze weigerde haar verdenking op te geven. Ze spoorde Ana Lee op en was van plan haar te ondervragen.’


  ‘Wie is Ana Lee?’


  ‘Die andere bestuurster. Helaas werd Lilly diezelfde dag ontvoerd en had ik niet de kans met haar over het resultaat van het interview te praten.’


  Ze noteerde de naam. ‘Heb je het adres van Ana Lee?’


  ‘Ze heeft een eetkraampje op de hoek van Market Street en Eleventh Street.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Het verbaasde Syd niet dat er journalisten voor het gebouw van de Philadelphia Sun stonden toen ze naar buiten kwam. Lilly’s ontvoering was inmiddels landelijk nieuws geworden, en de media probeerden er alles uit te halen wat erin zat.


  ‘Ms. Cooper!’ Syd herkende de geblondeerde Belle Chario van de Daily Globe, die zoals gewoonlijk vooraan stond. ‘Is er nieuws over Lilly Gilmore? Hebben de ontvoerders eisen gesteld?’


  Een man hield een microfoon met het CBS-logo onder Syds neus. ‘Denkt u dat Lilly nog in leven is?’


  ‘Hoe zit het met die militieman die u vervolgt? We weten dat Lilly onderzoek naar hem deed. Is hij een verdachte?’


  ‘Waarom hield Lilly zich bezig met senator Fairbanks?’


  Syd was gewend aan het spervuur van vragen en wachtte geduldig totdat de laatste vraag gesteld was, voordat ze antwoordde.


  ‘Ik kan niet in details treden,’ zei ze, het afkeurende gegrom negerend dat uit de menigte opklonk. ‘Enerzijds omdat dat de taak is van korpschef Yates van de politie van Mullica. En anderzijds zou ik door met u te praten het onderzoek in de weg zitten. Maar ik kan u vertellen dat chief Yates en ik geen middel onbeproefd zullen laten om Lilly Gilmore te vinden.’


  ‘Denkt u dat er een verband met de maffia is?’ Die vraag kwam van een CNN-verslaggever.


  Syd herinnerde zich dat Lilly onlangs een artikel had geschreven over de maffiabaas van Philadelphia, Joe Caputo, maar ze schudde ontkennend haar hoofd. ‘We hebben geen reden aan te nemen dat de maffia hierbij betrokken is.’


  ‘Gaat ú senator Fairbanks verhoren?’ drong Belle Chiaro aan.


  ‘Zoals ik al zei, Belle, we zullen geen middel onbeproefd laten.’ Met een glimlach die het einde van de ondervraging aangaf, baande ze haar weg door de menigte, op weg naar Market Street.


  Toen ze zeker wist dat er geen overijverige journalist in haar kielzog zat, belde ze inlichtingen en vroeg het nummer van senator Fairbanks. Syd belde, maar kwam niet verder dan de secretaresse van Muriel Hathaway, een dame met een prettig klinkende stem. Haar vriendelijkheid verdween echter toen Sydney zich bekendmaakte.


  ‘De senator en zijn staf zijn in Florida voor de voorverkiezingen,’ zei ze kortaf. ‘Hij is niet terug voor het eind van de week.’


  Voordat Syd om een afspraak kon vragen, had de vrouw opgehangen.


  Syd zette nijdig haar telefoon uit. Ze begon de frustratie van Lilly te begrijpen.


  


  Om vijf voor vijf kwam Syd op de hoek van Market en Eleventh Street aan. Op haar navragen wees een verkoper naar een kraam.


  ‘Dat daar is Ana. Je kunt haar niet missen. Ze kakelt aan een stuk door.’


  Personeel van het nabijgelegen Jefferson University Hospital stond in een rij voor het stalletje, waardoor Syd ruim de tijd kreeg om de verkoopster te observeren. De kleine vrouw van Aziatische afkomst kende haar klanten bij hun naam en kletste non-stop terwijl ze hun hun snack of drankje overhandigde. Ze was goedlachs en praatte snel met een muzikaal accent. Syd hoorde haar aan een klant vertellen dat ze nog geen twee zinnen Engels sprak toen ze twee jaar geleden voet op Amerikaanse bodem zette.


  ‘En moet u nu zien,’ zei ze, een hotdog in een broodje leggend met een smak zuurkool erbovenop. ‘Ik klets en klets en klets.’


  Toen haar laatste klant weg was en alleen Syd nog voor de kraam stond, ging Ana door. ‘Hallo, dame. Wat wilt u hebben? Hot dog? Chili dog? Hamburger? Broodje gezond? Fruit smoothie? U zegt het, ik heb het.’


  Syd glimlachte vriendelijk terug. ‘Eigenlijk wil ik helemaal niets eten.’


  ‘Wat bedoelt u, niet eten? Hoe komt energie als u niet eet?’


  Syd ging dichter bij het kraampje staan en pakte haar legitimatiebewijs. ‘Ik ben Sydney Cooper van het Openbaar Ministerie.’


  De vriendelijke glimlach op Ana Lees gezicht verdween, maar ze bleef beleefd. ‘Wat wilt u?’


  ‘Ik zou u graag een paar vragen willen stellen over het ongeluk dat u een paar weken geleden heeft gehad.’


  ‘O, dat.’ De vrouw schudde haar hoofd. ‘Ik heb informatie al aan politie gegeven. Niemand zei, ik moet met officier van justitie praten.’


  ‘Dat hoeft u ook niet. Ik ben hier niet in functie.’


  Ana keek haar vragend aan. ‘Wat bedoelt u?’


  Syd had geen keus. Ze moest eerlijk zijn, omdat ze het vreselijk vond iemand voor te liegen. Maar ook omdat ze haar baan kwijt zou zijn als Ron hoorde dat ze ten onrechte het OM vertegenwoordigde. ‘Ik doe onderzoek naar de kidnapping van Lilly Gilmore. Ze is verslaggever bij de Philadelphia Sun.’


  ‘Ah.’ De frons verdween, en Ana knikte een paar keer. ‘Ik heb gehoord, ja.’ Ze wees met een dunne vinger naar Syd. ‘En ik heb u op televisie gezien. U heeft slechterik laten opsluiten.’ Ze keek blij. ‘Dat is goed.’


  Oké, misschien kwam al die ongewilde publiciteit haar toch nog van pas. ‘Lilly Gilmore is mijn beste vriendin,’ legde ze uit. ‘Ze onderzocht het ongeluk van senator Fairbanks, vlak voordat ze ontvoerd werd.’


  ‘Waarom senator Fairbanks onderzoeken?’ Iemand uit het ziekenhuis met een witte jas kwam bij het kraampje voor een blikje frisdrank. Ze bediende hem met een lach en nam zijn geld aan, voordat ze weer aandacht aan Syd schonk. ‘Ongeluk was mijn schuld. Ik heb senator en politie verteld.’


  ‘Maar om de een of andere reden dacht Lilly Gilmore daar anders over.’


  Ana keek beledigd. ‘Ik lieg niet.’


  ‘Dat geloof ik. Heeft Lilly met u gesproken?’


  ‘Nee, ik had nooit van Lilly en ontvoering gehoord totdat ik tv zag.’


  Dus Lilly had niet de kans gehad met haar te praten. ‘Zou u het erg vinden om het ongeluk nog een keer met me door te nemen?’ vroeg Syd.


  Ana kneep haar mond geërgerd samen, maar ze knikte toch. ‘Wat wilt u weten?’


  ‘Vertelt u me alles wat er gebeurd is. Exact zoals u het zich herinnert.’


  De vrouw pakte een droge doek van een plank en begon de smetteloze toonbank schoon te wrijven. ‘Ik was bij moeder in Allentown. Ze is oud en ziek en ik maak zorgen over haar. U kent dat wel.’


  Syd knikte als teken dat ze het begreep.


  ‘Niet goed om zitten piekeren in auto, ik let niet goed op dingen.’ Ze zuchtte. ‘Ik zag auto van senator te laat. Ik…’ Ze maakte een wuivend gebaar met haar kleine hand.


  ‘U week uit?’


  ‘Ja, week uit. En andere auto probeerde te stoppen, maar…’ Haar stem beefde een beetje bij de herinnering.


  ‘Zag u meteen dat het de senator was?’


  Ze knikte weer. ‘O, ja. Ik zie hem vaak op tv.’


  ‘En u weet zeker dat híj niet degene was die reed?’


  ‘O, heel zeker. Zijn dochter zat achter stuur.’


  ‘Kwam ze de auto uit?’


  ‘Ja. Arme kind was helemaal overstuur.’


  ‘En wat deed de senator?’


  ‘Hij belde politie. Ik vertelde politie dat ongeluk mijn fout was.’


  ‘Ik begrijp dat uw auto weggesleept moest worden. Hoe bent u thuisgekomen?’


  ‘Politieman heeft me gebracht.’ Ze glimlachte. ‘Aardige man. Heel beleefd.’


  ‘Kon de senator verder rijden?’


  ‘Ja. Zijn auto had niet veel schade.’


  Syd vroeg zich af hoeveel verder ze Ana’s geduld nog op de proef kon stellen. ‘Leek het alsof de dochter van de senator gedronken had?’


  Ana keek verschrikt. ‘Gedronken? Alcohol?’ Toen Syd knikte, schudde ze verwoed met haar hoofd. ‘Nee! Waar heeft u gehoord? Dat heb ik nooit gezegd.’


  ‘Nee, nee,’ zei Syd vlug. ‘Dat bedoel ik ook niet te zeggen. Ik was er alleen nieuwsgierig naar.’


  ‘Nee, geen drank. Arm kind was van streek. Ze rende struiken in en werd misselijk. U kent dat wel.’ Ze maakte een gebaar vanaf haar maag naar haar keel om te verduidelijken wat ze bedoelde.


  Het verbaasde Syd niet. Het meisje was jong, pas zeventien. Een dergelijk ongeluk kon haar misselijkheid verklaren. Maar alcohol zou net zo goed de oorzaak kunnen zijn.


  ‘Wat is er de volgende dag gebeurd?’ vroeg ze.


  ‘Ik ben naar politiebureau gegaan en heb verklaring afgelegd en ondertekend.’


  ‘Waren de senator en zijn dochter daar ook?’


  ‘Nee. Politie is naar Mr. Fairbanks’ huis gegaan.’


  Aha. Dat voordeel heb je als je presidentskandidaat bent.


  Nadat ze Ana bedankt had en een flesje water bij haar gekocht had, ging Syd enigszins teleurgesteld verder. Ze had verwacht dat Ana Lee ontwijkend zou antwoorden of tegenstrijdige dingen over het ongeluk vertellen. Geen van twee was gebeurd. De vrouw had de waarheid verteld – althans voor zover ze die kende.


  Als er meer met dat ongeluk aan de hand was, zoals Lilly scheen te denken, moest Syd er zelf achter zien te komen.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Vanuit zijn kamer op de vierde verdieping van het Double Tree Hotel in Broad Street, keek Jake uit over de brede verkeersweg die de inwoners van Philadelphia trots de Avenue of the Arts noemden. Hij nam de vertrouwde beelden in zich op. De Muziek Academie die jarenlang de onbetwiste koningin van Broad Street was geweest, was er nog steeds. Maar nu moest het beroemde gebouw concurreren met het Kimmel Center, een hoog gebouw van glas en beton waarin de Philadelphia Orchestra was gehuisvest. Nog geen blok verder stonden het Wilma- en het Merriam-theater broederlijk naast elkaar, en beide prezen de populairste Broadwayshows aan. Naar rechts stond het gigantische gemeentehuis, met op het dak het standbeeld van de stichter van de stad, William Penn.


  Toen Jake op het vliegveld van Philadelphia geland was, had hij een auto gehuurd. Daarna had hij het makelaarskantoor gebeld van de advertentie in de woonkrant die FBI-agent Ramirez rood omcirkeld had. Hij had met de makelaar om vier uur afgesproken in het appartement aan Washington Square. Zo had Jake nog genoeg tijd om eerst bij zijn vader langs te gaan.


  Hij wilde dat hij iets meer enthousiasme kon opbrengen voor dat bezoek. De hele vlucht had hij erover zitten tobben en nog steeds wist hij niet of hij zijn vader graag wilde zien. Aan de ene kant wilde hij hier zijn om zijn vader de hulp te bieden die hij misschien nodig had, emotioneel of financieel. Van de andere kant zag hij tegen de ontmoeting op. Zijn laatste bezoek was niet zo goed verlopen. En als hij zijn vaders laatste woorden moest geloven – ‘doe geen moeite terug te komen’ – was het verspilde moeite.


  Tenzij de ziekte hem milder had gemaakt, wat hij betwijfelde. Wendell Sloan was een harde man met een koppig karakter. Jake was blij dat hij dat niet van hem geërfd had. Nu hij hier was, zou hij er het beste van proberen te maken.


  Jake zette de thuiskomst even uit zijn hoofd en ging bij het raam vandaan. Hij pakte de Philadelphia Sun die hij op het vliegveld had gekocht. De rechtszaak die officier van justitie Sydney Cooper een paar dagen eerder had gewonnen, kreeg veel aandacht. Jake maakte eruit op dat de al te zelfverzekerde advocaat van de verdachte zijn cliënt in de getuigenbank had laten komen, maar hem daarmee uitgeleverd had aan de openbare aanklager.


  Sydney Cooper had de gelegenheid uitgebuit en de verdachte verleid tot een gesprek over mooie vrouwen en sexy lingerie. Vooral zwarte strings en kant zou hij bijzonder aantrekkelijk hebben gevonden. Onder het geroutineerde kruisverhoor van Sydney Cooper was de arme sukkel steeds zenuwachtiger geworden. Toen zijn advocaat protesteerde tegen de manier van ondervragen, had Sydney een zwarte string uit haar zak gehaald en hem voor de neus van de hulpeloze man laten bungelen.


  Zwaar zwetend had hij naar Sydney gekeken, alsof hij haar wilde verslinden. Daarna was hij losgebarsten in een stortvloed van erotische opmerkingen, waarmee hij zijn vonnis definitief tekende.


  De advocaat was opgesprongen, zijn bezwaren uitschreeuwend. De rechter had herhaaldelijk met zijn hamer de orde in de rechtszaal proberen te herstellen, terwijl Sydney Cooper rustig naar haar tafel was teruggelopen.


  Twee uur later had de jury de verdachte unaniem schuldig verklaard.


  Jake glimlachte. De ontmoeting met Ms. Cooper beloofde heel wat.


  


  De gepensioneerde postbode Wendell Sloan woonde in de wijk Frankford in een rustige zijstraat van Torresdale Avenue. Kort na de adoptie van hun eerste zoon Bill, hadden zijn vrouw en hij het rijtjeshuis betrokken. De jongen werd door iedereen Spin genoemd, omdat hij dol op dat insect was. Hoewel ze inmiddels alle hoop hadden opgegeven ooit nog een kind van henzelf te hebben, werd Katie Sloan twee jaar later zwanger van Jake.


  De twee jongens groeiden niet alleen op als broers, maar waren ook elkaars beste vrienden. Totdat Bill, toen hij vijfentwintig was, zijn baan als assistent-bedrijfsleider bij het Ground Round Restaurant had opgezegd en bij de marine was gegaan. Twee weken later was hij tijdens een extreem afmattende militaire oefening gestorven aan een zonnesteek.


  Sindsdien was niets meer hetzelfde geweest.


  Jake bracht zijn gehuurde auto, een forse Ford Explorer, voor zijn vaders huis tot stilstand. Maar hij bleef achter het stuur zitten. Hoewel hij niet van kou hield, was hij nu blij met de felle wind en lage temperatuur. Slecht weer hield nieuwsgierige buren binnen. Hij had absoluut geen behoefte aan pottenkijkers wanneer hij opnieuw zou falen als hij de ruzie met zijn vader probeerde bij te leggen.


  Na een paar minuten zette hij de motor af en stapte uit. Door de winter was het kleine stukje gras voor het huis bruin gekleurd. Lege bloempotten met scherven eruit stonden opgestapeld naast het huis dat hard aan een verfje toe was. De hele woning zag er trouwens nogal verwaarloosd uit. Toch was het nog hetzelfde vertrouwde huis waar hij de beste jaren van zijn jeugd had doorgebracht.


  Hij drukte op de bel, en na ongeveer tien seconden hoorde hij voetstappen. Niet langzaam schuifelend, zoals hij van een zieke man had verwacht, maar de bekende stevige stappen.


  De deur ging krakend open, en wantrouwende ogen gluurden door de smalle opening. Binnen een seconde verhardde de uitdrukking op Wendells gezicht. De ziekte had zijn tol geëist van de oude man. Hoewel hij nog steeds lang was en fors gebouwd, net zoals Jake, waren zijn schouders afgezakt en liepen er diepe lijnen in zijn verweerde gezicht. Alleen de blik in zijn donkerbruine ogen was nog even helder en scherp als vroeger.


  ‘Hallo pap.’ Het woord dat hij zo weinig uitsprak, bleef half in Jakes keel steken.


  Wendell leek weinig geroerd door de emotie in de stem van zijn zoon. Hij rechtte zijn schouders. ‘Wat doe jij hier?’


  Niet het meest hartelijke welkom dat je je kon voorstellen, maar de deur was ten minste nog open. ‘Ik was in de buurt en besloot langs te komen.’


  ‘Geen goed idee.’


  Hij maakte aanstalten om de deur dicht te doen, maar Jake hield hem tegen met een krachtige hand. ‘Deze keer kom je niet zo makkelijk van me af, pap.’ Hij gaf de deur een duwtje en liep het halletje in, waar dezelfde oude meterkast nog tegen de muur stond.


  Toen zijn vader de deur losliet, deed Jake hem rustig dicht. ‘Vind je het geen tijd worden dat we onze ruzie bijleggen en met elkaar praten?’


  ‘Daar hebben we het al eens over gehad.’


  ‘En we gaan het er opnieuw over hebben, of je het prettig vindt of niet.’


  ‘Wat is er met je aan de hand, jongen? Wie geeft jou het recht mijn huis binnen te vallen en mij te bevelen? Dit is het leger niet. En ik ben niet een van jouw soldaten.’


  ‘Ik ben hier niet om je te bevelen. Ik ben hier omdat ik het zat ben dat je steeds ophangt wanneer ik je bel. En ik ben het zat dat ik al die jaren niets gedaan heb om het goed te maken.’ Hij wist niet zeker hoe de volgende woorden zouden klinken. Hij was niet van plan geweest het zo snel te zeggen, maar ze kwamen als vanzelf naar buiten. ‘Ik hou van je, pap. En ik mis je.’


  Als de woorden al enig effect hadden op Wendells norse gemoed, liet hij het niet merken. Zijn rug bleef even stijf, zijn uitdrukking even vijandig. ‘Ik weet niet wat jou ineens bezielt, maar wat mij betreft is er niets veranderd. Ik houd je nog steeds verantwoordelijk voor wat er met dit gezin gebeurd is, de óndergang van dit gezin.’


  ‘En daar vergis je je in.’ Jake verhief zijn stem niet. ‘De dood van Bill was tragisch, maar niet mijn schuld.’


  ‘Door jou ging hij in het leger!’


  ‘Nee, hij had getekend omdat hij bóós was. Niet op mij, maar op jou en mam. De twee mensen die hij het meest vertrouwde. Als jullie hem hadden verteld dat hij geadopteerd was, in plaats van het te verbergen als een schandelijk geheim, had hij er nooit op die manier achter hoeven komen.’


  ‘En daar ben jij zeker ook niet verantwoordelijk voor?’ Zijn vaders stem droop van sarcasme.


  Jake zuchtte. ‘Ik was nooit van plan geweest om het er op die manier uit te flappen. We vierden mijn slagen op Drexel en hadden te veel gedronken. Toen ik Bill vertelde dat ik in het leger ging en niet de baan bij Lockheed Martin aannam, reageerde hij geschokt en kregen we ruzie.’


  Overspoeld door herinneringen boog Jake zijn hoofd en staarde naar de verschoten bruine vloerbedekking. ‘Ik weet niet hoe het onderwerp van gesprek veranderde van mij naar hem, of waarom ik hem vertelde dat hij geadopteerd was. Zoals ik al zei, we waren aan het drinken en…’ Hij keek op. ‘Ik heb het verknald, pa. Ik zou er alles voor overhebben als ik die avond kon overdoen. Dat moet je van me aannemen.’


  ‘Je moeder is gestorven door wat er met Bill is gebeurd.’


  ‘Verdorie, pap. Stop eens met mij de schuld te geven van alle ellende in deze familie. Jij en ik weten allebei dat mam is gestorven omdat ze ernstig depressief was en geen hulp wilde zoeken.’ Bijna voegde hij eraan toe, dat zijn vader haar ertoe had moeten dwingen. Maar dat deed hij niet. Hij was hier gekomen om de kloof tussen hen te overbruggen, niet om hem groter te maken.


  Impulsief legde hij een hand op zijn vaders arm. ‘Zullen we opnieuw beginnen?’ vroeg hij zacht. ‘Ik weet dat je ziek bent en ik wil er voor je zijn. Ik kan een tijdje vrij nemen, wat klusjes rond het huis doen. Ik ben best handig, als ik –’


  Wendell gaf een snelle tik tegen Jakes hand. Alsof hij een irritante vlieg verjaagde. ‘Hou op met dat sentimentele gedoe. Ik voel me prima en ik heb absoluut geen behoefte aan jouw zorg.’ Hij gluurde door het smalle raampje naast de voordeur. ‘Heeft iemand je gezien?’


  ‘Wat zou dat?’


  ‘Wat dat zou? Weet je soms niet meer dat je deze buurt te schande hebt gemaakt door je geblunder in Irak? Ik kon de deur niet meer uit zonder dat ik erop werd aangesproken.’


  ‘Dat spijt me.’ Jake had zijn vader nooit de waarheid over het incident verteld. Hij zou het niet begrepen hebben.


  ‘Spijt kan het niet verhelpen.’ Wendell deed de deur open. ‘Ga weg, voordat ik iedereen moet vertellen wat je hier doet.’


  Jake bleef een paar tellen verstijfd staan, verstomd. Hij had geen wonderen verwacht, maar wel iets meer dan dit.


  Er zat niets anders op dan te vertrekken. Met een knik naar zijn vader draaide hij zich om en liep de deur uit.


  


  Nauwelijks had hij de stoep bereikt toen een vaag bekende stem zijn naam riep.


  ‘Jake Sloan, zowaar als ik leef, je bént het.’


  Jake keek op en stond oog in oog met Ralph Gordon, die op de middelbare school als ‘Dikkie’ bekendstond. Die bijnaam verdiende hij nog steeds. Hoewel hij niet meer zo zwaar was als in zijn tienertijd, was hij nog steeds gedrongen. Op zijn gezicht stond nog steeds die boosaardige grijns, waardoor hij altijd iets in zijn schild leek te voeren. Indertijd was hij zwaar verliefd op Jennifer Parson. Maar zijn dromen waren wreed verstoord toen ze met Jake begon uit te gaan en later met hem trouwde. Inmiddels waren er meer dan twintig jaar voorbijgegaan. Jennifer was na hun scheiding hertrouwd en moeder geworden van drie kinderen. Ralphs ego had echter een enorme deuk gekregen door de afwijzing. Hij had het Jake nooit vergeven dat die ‘zijn meisje had afgepikt’.


  Toen Jake veertien jaar geleden uit Irak was teruggekomen, had Ralph, die voor een van de plaatselijke roddelkranten schreef, heel Philadelphia getrakteerd op de smadelijke details van Jakes ontslag.


  Aanvankelijk had Jake niets gezien in de beslissing van agent Ramirez om Ralph als lokaas te kiezen. Nu dacht hij daar anders over. Het was zelfs een uitstekende keuze. Ralph was te stom om door te hebben dat hij gebruikt werd. Hij zou meteen de kans grijpen als hij Jake nog een keer een loer kon draaien.


  Zijn rol spelend, schoof Jake langs hem heen en liep naar zijn auto. ‘Uit de weg, Dikkie.’


  Geenszins beledigd probeerde de verslaggever Jake bij te houden. ‘Hé, dit is een vrij land. Trouwens, je bent hot nieuws hier, meneer de soldaat. Philadelphia kan niet elke dag een gevallen held begroeten.’ Hij grinnikte zijn slechte tanden bloot. ‘Ik kon het niet geloven toen ik hoorde dat je terug was in Philly. Ik bedoel, waarom zou je teruggaan naar een stad die jou met de nek aankijkt?’


  Hij stak zijn hoofd vooruit, alsof hij benieuwd was naar het antwoord. ‘Kom op, Jako, vertel me waarom je in de stad bent. Je weet hoe het in ons vak is. We zijn onderzoekende geesten die alles willen weten.’


  Jake speelde niet langer een rol toen hij Ralph bij zijn kraag vatte en hem tegen zijn auto smakte. ‘Luister eens, bal gehakt. Als je soms denkt dat ik mijn tijd met jou ga verdoen, ben je nog triester dan ik me herinner.’


  Hij liet hem los. ‘Nou, lazer op en blijf bij mijn vaders huis uit de buurt.’


  Ralphs ogen glansden van haat. ‘Of wat, soldaatje? Ga je op me schieten? Of kun je niks, zonder je grote geweer?’


  Niets kon Jake op dat moment weerhouden. Als in een reflex haalde hij uit en gaf de zak een stomp in zijn gezicht.


  Terwijl de verslaggever met bloedende neus achterover viel, maakte Jake het portier van zijn auto open. ‘Je bent gewaarschuwd,’ zei hij, achter het stuur schuivend. ‘De volgende keer dat je me in de weg loopt, doe ik je echt pijn.’
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  De Secret Heart Monastery lag aan de autoweg naar Schuylkill in Pennsylvania, niet ver van het stadscentrum. Het stond op een landgoed van honderd hectaren goed onderhouden heuvelig terrein en keek uit over het weelderig groene Fairmont Park en de Wissahickon Creek. Een gulle weldoener had het bezit tien jaar geleden nagelaten aan acht vrome nonnen. De vrouwen hadden er onmiddellijk een weeshuis van gemaakt, waar ze verlaten kinderen opvingen en hun onderdak, voedsel, liefde en onderwijs gaven. Hoewel ze veel onkosten hadden, wisten ze zich te handhaven met behulp van donaties en door de verkoop van eigengemaakte producten en de kippenfokkerij.


  Syd belde aan bij het smeedijzeren hek. Even later kwam er een non uit het klooster dat in Spaanse stijl gebouwd was. Haar lange zwarte habijt fladderde achter haar aan. Ze was midden zestig en had een pittige tred. Op haar vriendelijke klassieke gezicht lag een serene glimlach.


  ‘Goedemorgen,’ zei ze, toen ze bij het hek aankwam.


  ‘Goedemorgen, zuster. Ik ben Syd.’


  ‘Dat weet ik. Ik herken je van de foto die Dot me onlangs heeft laten zien. Ik verwachtte je.’ De non pakte een zware sleutel vanonder haar habijt.


  ‘Normaal gesproken doen we ons hek niet op slot,’ vertelde ze, terwijl ze de sleutel in het slot stak. ‘Maar Lilly heeft heel nadrukkelijk gevraagd alle veiligheid voor Prudence in acht te nemen.’ Het hek ging knarsend open.


  ‘Heeft iemand geprobeerd Prudence op te zoeken?’


  ‘Nee. Ik zei al dat we erg voorzichtig zijn geweest. Ik ben ervan overtuigd dat behalve Dot, en jij nu, niemand weet dat ze hier is.’ Ze deed het hek weer op slot. ‘Prudence zal het geweldig vinden dat je er bent. Ze praat over niets anders sinds ik haar had verteld dat je zou komen.’


  ‘Hoe gaat het met haar?’


  Ze gingen een grindpad op. ‘Een beetje in de war. Ze mist haar moeder en begrijpt niet waarom ze hiernaartoe moest en niet bij haar oma kon blijven. Ik heb haar uitgelegd, wat Lilly ook al gedaan had, dat Dot zelf op reis ging, maar…’ Ze haalde haar schouders op. ‘Het is nog maar een klein meisje.’ Ze keek bezorgd. ‘Is er al iets bekend?’


  ‘Nog niet, maar we doen er alles aan om Lilly te vinden.’


  ‘Dat geloof ik graag.’ De non bracht haar naar een klein rood gebouwtje dat op een schuur leek. Het leek alsof het net geschilderd was. ‘Prudence gaat naar school, net als de andere kinderen die we hier hebben,’ vertelde de non. ‘Lilly wilde niet dat ze geïsoleerd werd van haar leeftijdgenootjes, en daar had ze gelijk in. Ze heeft zich heel goed aangepast en kan het goed vinden met haar klasgenootjes.’


  De zuster klopte discreet en stak haar hoofd om de deur. Syd hoorde een kreetje, het schuiven van een stoel, en toen kwam Prudence opgewonden naar buiten gerend met wapperende haren. Ze was een jonge uitvoering van haar blonde moeder, tot en met de twee kuiltjes in haar wangen.


  ‘Tante Syd!’ Ze sprong in Syds armen. ‘Je bent er! Je bent er!’


  Syd tilde haar van de grond en zwierde met haar in het rond. ‘Natuurlijk ben ik er. Hoe gaat het, mopje? Geef tante Syd eens een dikke kus.’


  Prudence gaf haar een klapzoen en vroeg toen vol verwachting: ‘Heb je een cadeautje voor me?’


  Gelukkig had Syd eraan gedacht dat het meisje dol was op cadeautjes en ze zette haar neer. ‘Jazeker heb ik dat.’ Ze pakte een van de twee grote boodschappentassen die ze had meegenomen en pakte er een vrolijk gekleurd pakje uit.


  Opgewonden begon Prudence het rode pakpapier eraf te scheuren. ‘Wat is het?’


  ‘Dat zeg ik niet.’


  Het papier viel eraf, en Prudence zag de pop in de doos, met twee bruine staartjes en een montuurloos brilletje op. Haar mond vormde een perfecte O van verrassing, en haar ogen begonnen te schitteren. ‘Een echte American Girl pop! O, dank je wel, tante Syd! En het is Molly! Die wou ik zo graag hebben!’


  Dat zag Syd. Vanaf het moment dat de American Girl poppen een rage waren geworden, had Prudence erom gebedeld. Van de acht verschillende uitvoeringen, was Molly degene die ze het liefste had willen hebben. Misschien omdat haar beste vriendinnetje ook zo heette.


  ‘Ik ben blij dat je hem mooi vindt.’ Ze gaf de tweede boodschappentas aan zuster Madeline. ‘Ik wilde de andere kinderen niet tekortdoen, daarom heb ik voor hen ook cadeautjes meegebracht. Dot zei dat er hier zes meisjes en drie jongens zijn, tussen de drie en elf jaar.’


  De non straalde toen ze in de tas keek. ‘O, Syd, wat lief van je. Ze zullen het absoluut prachtig vinden. Ik ga ze meteen naar de speelkamer brengen, dan kunnen jullie samen praten.’ Ze gaf een kneepje in Syds arm. ‘Kom straks thee met ons drinken, met koekjes. De kinderen willen je vast zelf bedanken.’


  ‘Graag zuster. Dank u wel.’


  Toen ze alleen waren, liepen Syd en Prudence het pad op. Na een tijdje trok Prudence haar ogen van haar nieuwe pop af en keek op naar Syd. ‘Tante Syd, waar is mammie?’


  Syds maag kromp samen. Ze ging op een bank zitten en trok Prudence op haar schoot. ‘Ze moest een heel belangrijke reis maken. Ze komt snel terug.’


  ‘Maar ik mis haar zo.’


  ‘Dat weet ik, schatje. Je moet nog even geduld hebben. Wil je dat doen voor tante Syd?’


  Het pruillipje verdween. ‘Ik probeer het,’ zei ze een beetje aarzelend.


  ‘Je vindt het hier leuk, hè?’


  Het blonde hoofdje knikte. ‘De zusters zijn lief. We spelen veel, maar helpen ook een beetje mee. Vanochtend heb ik pannenkoeken gebakken.’


  ‘Hoe ging dat?’


  Prudence giechelde en drukte haar wang tegen het hoofd van de pop. ‘Ik wou er een in de lucht gooien, net als zuster Mary-Catherine, maar hij viel op de grond. Toen at Charlie hem op.


  ‘Wie is Charlie?’


  ‘De hond. Het was een zwerver, de zusters hebben hem geadopteerd. Hij vindt mij aardig omdat ik hem mijn groene bonen geef.’ Opeens werd ze ernstig. ‘Ik wil graag een hond hebben. Denk je dat mammie er een wil geven als ze terug is van haar reis?’


  ‘Ik weet het niet. Dat moet je haar zelf vragen.’


  Blauwe ogen keken haar dringend aan. ‘Wanneer komt mijn mammie terug?’


  ‘Gauw.’ Syd had al haar zelfbeheersing nodig om haar stem vast te laten klinken.


  ‘En oma? Wanneer komt oma weer thuis?’


  Arm ding, dacht Syd. Ze moest wel denken dat iedereen haar in de steek liet. ‘Over een paar dagen. Zodra ze terug is, neem ik haar hier mee naartoe. Is dat een goed plan?’


  ‘Ja!’


  Dat was niet afgesproken, maar dat kon Syd niet schelen. Ze kon die verlangende blik in de ogen van Prudence niet verdragen. Ze zou een manier vinden om Dot naar haar kleindochter te brengen zonder dat Mike erachter kwam.


  Om haar een beetje op te peppen, vroeg ze: ‘Mag ik je kamer zien?’


  Prudence sprong van Syds schoot. ‘Goed. En kom je daarna thee met koekjes drinken?’


  ‘Natuurlijk, schat, dat lijkt me heerlijk.’
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  Syd sprong uit de bus waarmee ze terug was gekomen van het klooster. Ze wilde net Seventh Street bij Washington Square oversteken toen ze een lange man haar appartementengebouw zag binnen gaan. In zijn ene hand had hij een grote weekendtas en in zijn andere een gitaar. Omdat er maar één appartement leeg stond, tegenover dat van haar, was het niet zo moeilijk te concluderen dat het haar nieuwe buurman was. Nummer drie, in evenzoveel maanden.


  Het appartement had meer dan een jaar te koop gestaan, maar de absurd hoge prijs die de eigenaar ervoor vroeg, hield kopers weg. In de tussentijd verhuurde een makelaarskantoor het appartement aan lieden die tijdelijke woonruimte zochten. De laatste huurder was een would-be rockster geweest met te veel vrije tijd. Hij had haar af en toe de stuipen op het lijf gejaagd met zijn harde muziek. Gelukkig was hij binnen twee weken weer vertrokken voor een schnabbel in de Midwest.


  Sindsdien had het appartement gelukkig leeggestaan. Na een lange dag hard werken op haar drukke kantoor, had Syd vooral behoefte aan rust en stilte.


  Nou, de rust en stilte kon ze nu wel vergeten, dacht ze toen de nieuwaangekomene terug naar zijn auto draafde. Het was een grijze Ford Explorer die voor het gebouw geparkeerd stond. Te oordelen naar de gitaarhoes die ze zo-even had gezien, was het weer een muzikant. Het makelaarskantoor had zeker het alleenrecht op artiesten.


  Ze had net de post uit haar brievenbus gehaald en stond op de lift te wachten, toen ze gehaaste voetstappen achter zich hoorde. ‘Wacht even, alsjeblieft?’


  Haar nieuwe buurman kwam de hal binnen met een grote supermarkttas, en voor de eerste keer kon Syd hem goed bekijken. Hij was minstens een meter vijfentachtig lang, was fors gebouwd en had brede schouders. Met zijn verweerde gezicht en door de zon gebleekte lokken in zijn bruine haar was hij het prototype van een buitenman. Hij droeg een gemakkelijke, gebleekte spijkerbroek, een wit overhemd met openstaande boord en een afgedragen leren jack.


  De diepblauwe ogen keken haar aan met een vaste blik. ‘Bedankt.’ Hij sloeg op de tas. ‘Een hectische dag.’


  Hij nam haar nog grondiger op dan zij hem, en Syd kreeg er de kriebels van.


  Om haar zenuwachtigheid te verbergen, drukte ze op het knopje van de zesde verdieping.


  De nieuweling grinnikte. ‘We zijn buren.’


  ‘O, ja?’ Syd besloot ter plekke dat ze zich niet moest laten afleiden door de charme en het sex-appeal van deze man. Ze had haar lesje geleerd met Bozo, oftewel Greg.


  De rechterhand van de vreemdeling schoot onder zijn tas vandaan. ‘Ik ben Jake Sloan.’


  Botheid was niet haar stijl, dus schudde ze zijn hand. ‘Sydney Cooper.’


  ‘Sydney Cooper, Sydney Cooper.’ Hij kneep zijn lippen op elkaar en fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wacht even.’ Hij liet haar hand los en wees met een vinger naar haar. ‘Jij bent de officier van justitie met de zwarte string.’


  Fijn. Heel fijn.


  ‘Volgens de kranten was het een enorme stunt die je hebt uitgehaald in de rechtszaal,’ ging hij verder.


  ‘Het hoort bij mijn werk,’ zei ze, met haar blik op het knoppenbord. Was het verbeelding, of ging de lift erg langzaam die avond?


  ‘Je bent te bescheiden. Ik wed dat je een geweldige aanklager bent.’


  ‘Dank u, Mr. Sloan. Ik doe mijn best.’ De lift kwam tot stilstand.


  ‘O, kom nou, we zijn buren. Noem me toch Jake.’


  We zijn allebei juristen. Noem me toch Greg. De herinnering schoot door haar hoofd.


  De liftdeur ging open. Met haar sleutel al in haar hand, knikte Syd hem gedag. ‘Succes met de verhuizing.’


  ‘Dank je. Misschien, als je het niet druk hebt –’


  ‘Ik heb het bijzonder druk.’ Zonder naar hem te kijken, maakte Syd de deur van haar appartement open en deed hem achter zich dicht. Zo hoopte ze duidelijk te maken dat ze de korte kennismaking niet wilde voortzetten. Behalve als hij versterkers had bij die gitaar en die waanzinnig hard aanzette, zou hij nooit meer van haar horen.


  


  Zodra Syd in haar appartement was, met een gesloten deur tussen haar en de rest van de wereld, ebde de spanning van de afgelopen uren weg.


  Ze hield van haar huis met het uitzicht op Washington Square en zijn praktische ligging. Het was klein, zelfs naar de maatstaven van het centrum. Maar ze had iets van de kleine ruimte weten te maken met allerlei dingen die ze leuk vond: stoelen met chintz bekleding, kleine tafeltjes met fotolijstjes en snuisterijen, kralen lampenkapjes, felgekleurde kleden en werk van eigentijdse kunstenaars aan de crèmekleurige muren. Het zag er ongetwijfeld rommelig uit. Maar het was ook warm, gezellig en huiselijk. Wat kon een hardwerkende meid met een beperkt budget zich nog meer wensen?


  Ze stond net de magere inhoud van haar ijskast te inspecteren, toen de indringende bel van de voordeur klonk. Toen ze opendeed, stond Lilly’s ex-man voor haar neus.


  Zijn onverwachte bezoek was geen grote verrassing. Mike Gilmore was er niet de persoon naar om rekening te houden met het tijdschema van anderen. Hij deed wat hij wilde, wanneer hij wilde, en iedereen kon wat hem betrof verder de pot op.


  Zelfs in zijn vrijetijdskleding zag hij eruit als een politieagent. Zijn zwarte haar was kortgeknipt, zijn gezicht gladgeschoren, en hij had een imposant voorkomen, waar hij erg trots op was. Behalve een paar overtollige pondjes die hij goed wist te verbergen, was hij een vitale, knappe man, als je zijn arrogante houding tenminste voor lief nam.


  ‘Waarom duurde het zo lang?’ vroeg hij, langs haar heen lopend.


  ‘Wat geeft jou het recht mijn appartement binnen te vallen? Weet je nu nog niet dat je hier niet welkom bent?’


  ‘Ik moet met je praten.’


  ‘Je had kunnen bellen.’


  ‘Heb ik gedaan. Twee keer. Niemand op het OM wist waar je was. Moeten jullie je niet afmelden of zoiets?’


  Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Ik heb geen nieuws over Lilly, als je daarvoor –’


  ‘Waar is mijn dochter?’ onderbrak hij haar bruut. ‘Ik heb net met Dot gesproken, en die zegt dat ze geen idee heeft. Ik weet dat ze liegt.’


  ‘Als je van Lilly mocht weten waar Prudence was, had ze het je wel verteld.’


  ‘Verkoop me geen onzin, Syd. Mijn ex-vrouw is gekidnapt. Dat betekent dat iemand de zorg voor Prudence moet overnemen. En die iemand ben ik. Daarom vraag ik je het nogmaals. Vriendelijk,’ voegde hij er met een gemeen lachje aan toe. ‘Waar is mijn dochter?’


  Hoewel Syd enigszins geïntimideerd was – Mike had dat effect op mensen – hield ze voet bij stuk. ‘Het is niet aan mij om je dat te vertellen. Het enige wat je hoeft te weten, is dat het goed met haar gaat en dat ze goed verzorgd wordt.’


  ‘Door wie?’


  ‘Ben je soms doof? Of doe je expres stompzinnig?’


  Hij deed een stap in haar richting, maar bedacht zich. ‘Ik wil niet dat vreemden voor mijn dochter zorgen, hoor je me? Misschien zijn het smeerlappen. Of gekken, zoals de Branzini’s.’


  ‘Met de Branzini’s is niks mis, en Prudence is dol op hen.’


  ‘Ze zijn niet normáál, Sydney. Goeie hemel, Dorothy’s broer is een travestiet, haar zuster praat met dode mensen en haar nicht is crimineel.’


  ‘Joe is acteur, dat weet je best. Luciana is een bekende helderziende, die de politie al een aantal keren heeft geholpen. En Angie is één keer gearresteerd tijdens een demonstratie, en dat was nog een vergissing ook, want ze had het volste recht om te demonstreren. Dus waarom hou je je niet aan de feiten, rechercheur, voordat je nette mensen zwart maakt?’


  Zijn uitdrukking werd vals. ‘Was het soms jouw idee om Prudence voor me te verstoppen?’


  ‘Je schat me te hoog in.’


  ‘Dat denk ik niet. Je hebt Lilly altijd tegen me opgezet. Door jóú wilde ze van me scheiden.’


  Syd schoot in de lach. ‘O, Mike. Je leeft in een sprookjeswereld, geloof ik. Je bent Lilly helemaal op eigen houtje kwijtgeraakt. Door je onrealistische verwachtingen, je woedeaanvallen, je constante geklaag. Het is nog een wonder dat ze zo lang bij je is gebleven.’


  ‘Als je ruzie probeert te zoeken, verspil je je tijd. Ik ben hier omdat ik wil weten waar mijn dochter is. Ik ben haar vader, verdorie. Ik heb alle recht.’


  ‘De enige rechten die je hebt, zijn je door de rechtbank toegewezen. Voor zover ik weet, houden die niet in dat je de zorg voor Prudence overneemt wanneer Lilly er niet is.’


  ‘Ze is niet even naar de bakker gegaan om een brood te kopen, goede genade! Ze is ontvoerd! Ze kan wel dood zijn.’


  Het kostte Syd al haar zelfbeheersing om hem niet te slaan. Hem kennende, zou hij haar meteen naar het dichtstbijzijnde politiebureau brengen en een aanklacht indienen. Met dat beeld voor ogen kon ze kalm blijven. Ze wees naar de deur. ‘Ga mijn huis uit.’


  Hij lachte. ‘En anders wat? Bel je de politie?’


  ‘Of krijg je met mij te maken,’ zei een stem achter hen.
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  Syd keek om. Het was Jake Sloan. Hij zag er ontspannen uit, bijna geamuseerd, alsof hij van de situatie genoot.


  Met opgetrokken wenkbrauwen draaide Mike zich om. ‘En wie ben jij dan wel?’


  ‘Een vriend van Sydney.’ Met zijn vingers in de voorzakken van zijn spijkerbroek liep Jake langzaam op Mike af. ‘Denk je op eigen kracht te vertrekken, of wil je liever geholpen worden?’


  Mike wist zich snel te herstellen en lachte. Het was hetzelfde meewarige lachje dat hij reserveerde voor mensen die hij minderwaardig achtte. ‘Weet je wel tegen wie je het hebt?’


  Jake haalde ongeïnteresseerd zijn schouders op. ‘Het maakt me niet uit wie je bent. Sydney zei dat je weg moest gaan, dus moet je vertrekken. En ik waarschuw je, ik heb weinig geduld.’


  Uitermate zelfverzekerd haalde Mike zijn politiebadge voor de dag en hield hem omhoog. ‘Denk je nog steeds dat je me kunt laten vertrekken?’


  Jake ging heel dicht bij de rechercheur staan. Ze stonden oog in oog. Beiden waren lang, fit en boos genoeg om te gaan vechten. ‘Ik zorg er niet alleen voor dat je vertrekt,’ zei hij bedrieglijk kalm. ‘Ik zal je superieuren op het hoofdkantoor van politie bellen, én de kranten, en ze vertellen dat je deze dame hier bedreigd hebt. Ik denk niet dat ze daar erg blij mee zullen zijn op het bureau. Nou?’


  Syd kende Mikes opvliegende karakter en hield haar adem in, terwijl beide mannen elkaar bleven aanstaren. Wie zou als eerste knipperen? Ze kende Jake Sloan helemaal niet, maar het leek haar geen type dat snel zou dreigen. Mike kende ze echter heel goed: hij was gemeen en geslepen en kon niet tegen zijn verlies.


  Na een lang moment, liet Mike opnieuw een spottende lach horen. Deze keer leek hij echter minder zelfvoldaan. Hij wendde zich tot Syd. ‘Je bent niet veel veranderd, hè Syd? Je hebt nog steeds een slechte smaak wat mannen betreft.’ Toen stak hij een beschuldigende vinger naar haar uit en voegde eraan toe: ‘Als er íéts met mijn dochter gebeurt, houd ik jou er persoonlijk verantwoordelijk voor.’


  Met een laatste blik op Jake, die niet had bewogen, liep Mike het appartement uit.


  Jake wachtte totdat de deur met een smak was dichtgegooid voordat hij zich omdraaide naar Syd. ‘Is alles in orde met je?’


  Ze knikte. Het deed er niet toe hoezeer ze haar privacy op prijs stelde, ze kon Jake nu moeilijk negeren, nu hij haar zo geholpen had.


  ‘Ja, dank je wel.’


  ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt dat ik uit mezelf binnenkwam. Ik kon jullie stemmen duidelijk horen in de gang en was bezorgd.’


  Ze glimlachte. ‘Weet je zeker dat je geen luistervinkje bij mijn deur hebt gespeeld?’


  Hij deed alsof hij beledigd was. ‘Zie ik er soms uit als iemand die zoiets zou doen?’


  ‘Dat weet ik niet. Wat denk je zelf?’


  ‘In geval van nood,’ zei hij met ontwapenende eerlijkheid. Toen vroeg hij, met zijn duim naar de deur wijzend: ‘Een vriend van je?’


  ‘Hemel, nee. Hij was getrouwd met mijn beste vriendin.’


  ‘Met Lilly Gilmore? Die onderzoeksjournaliste die vermist wordt?’


  ‘Je bent goed op de hoogte voor een nieuwkomer.’


  ‘Ik ben niet echt nieuw hier. Ik ben geboren en getogen in Philadelphia. Telkens wanneer ik terugkom, wil ik me zo snel mogelijk van alles op de hoogte stellen.’


  Syd bedacht dat ze nog steeds niet naar haar post had gekeken. Ze pakte het kleine stapeltje van het dressoir en nam het snel door. Er waren de gewone telefoon- en energierekeningen, bankafschriften en reclamefolders. ‘En wat brengt je nu terug naar onze stad?’ vroeg ze terloops.


  ‘Mijn vader. Hij is ziek, en ik wil mijn twee weken vakantie gebruiken om bij hem in de buurt te zijn.’


  ‘Was het niet makkelijker om een hotel te nemen, in plaats van een appartement te huren?’


  ‘Misschien loopt mijn bezoek uit.’


  ‘Ik begrijp het.’ Dat was niet zo, maar het was niet het moment om ondervrager te spelen. Terwijl ze haar post verder doornam, viel haar oog op een ansichtkaart. Op de foto stond een overdekte brug in een bosrijke omgeving. Op de andere kant stonden een paar regels in Lilly’s handschrift.


  Jake vergetend, die haar nieuwsgierig gadesloeg, las ze:


  


  Ha Syd,


  Reizend door het prachtige Bucks County, moet ik denken aan de zomers die we vroeger samen doorbrachten op de boerderij van mijn ouders in Erwinna. Ik krijg er heimwee van. Tot gauw.


  Liefs,


  Lilly.


  


  Verbluft bleef Syd naar de kaart kijken. Het was niets voor Lilly om kaarten te sturen van de plaatsen die ze bezocht. Syd kon zich zelfs helemaal niet herinneren wanneer ze voor het laatst een kaart van haar had gekregen. En waar had ze het over? De twee meisjes gingen nooit in de zomer naar de boerderij van de Branzini’s. Ze waren altijd naar Long Beach Island gegaan in South Jersey, waar de ouders van Syd een vakantiehuis hadden.


  De schrik sloeg haar om het hart toen de aanklager in haar wakker werd. Natuurlijk wist Lilly waar ze hun zomers hadden doorgebracht. Dat kon maar één ding betekenen: ze had de vergissing met opzet gemaakt.


  Ze keek naar het poststempel: zes maart. Twee dagen voordat Lilly was ontvoerd.


  ‘Sydney, is er iets mis?’


  Syd keek op. Jake. Ze was hem totaal vergeten. ‘Nee.’ Ze gaf een vaag knikje met haar hoofd. ‘Nee, er is niets mis.’ Ze legde de post op de tafel, maar schoof de kaart in haar broekzak. ‘Luister. Ik zou je wel een kop koffie willen aanbieden, maar…’


  ‘Eigenlijk kwam ik om je mee uit te vragen, een soort kennismakingsdinertje.’ Hij wreef vergenoegd in zijn handen. ‘Waar heb je zin in? Chinees? Italiaans? Thais?’


  ‘Sorry, maar ik moet weg.’


  ‘Nu?’ Hij keek op zijn horloge.


  ‘Er is ineens iets.’


  ‘Laat mij je dan wegbrengen. Het maakt niet uit waar je heen moet. En dan eten we daarna ergens een hapje.’


  Het was een verleidelijk aanbod. Niet omdat haar mening over deze vasthoudende man veranderd was, maar omdat het vooruitzicht op een echt diner heel wat beter was dan de cornflakes die ze gepland had. De boodschap op de kaart van Lilly kon echter de sleutel zijn waarnaar ze de hele dag gezocht had, en ze moest het uitzoeken.


  ‘Dit is iets wat ik alleen moet doen.’ Ze pakte haar gestreepte Burberry van de kapstok en trok hem aan.


  ‘Als je een probleem hebt, kunnen twee soms meer dan –’


  ‘Luister, Mr. Sloan –’


  ‘Jake.’


  ‘Oké, Jake. Ik waardeer wat je gedaan hebt. Zonder jouw tussenkomst was ik waarschijnlijk niet zo vlug van Mike Gilmore afgekomen. Maar om heel eerlijk te zijn, en vat dat alsjeblieft niet als een belediging op, ben ik gewend mijn eigen boontjes te doppen.’ Ze rammelde met haar sleutels om aan te duiden dat ze haast had.


  ‘Het geeft niet. Je houdt het gewoon van me te goed.’ Om te laten zien dat hij elk woord meende, lachte hij haar bemoedigend toe en liep de deur uit. Ze liep achter hem aan en deed de deur op slot.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Syd zat achter het stuur van haar Ford Focus, waarin ze alleen reed als het echt nodig was. Ze moest de afslag naar Cafferty hebben. Gelukkig was de sneeuwstorm die de lokale zenders met zo’n stelligheid voorspeld hadden, onverwacht van richting veranderd en aan Philadelphia voorbijgegaan. Op dit uur van de avond was er weinig verkeer op de weg. Het zou haar niet meer dan twintig minuten kosten om bij de boerderij van de Branzini’s in Erwinna te komen.


  Regelmatig keek ze in haar achteruitkijkspiegel, bang dat Mike Gilmore haar volgde. Hij was in staat al haar gangen na te gaan in de hoop zo bij Prudence te komen.


  Eindelijk zag ze het bord voor Cafferty, en ze nam de afslag. In het bleke maanlicht zag het huis met zijn schuine rode dak er verlaten uit. De velden die ooit rijke graanoogsten, bonen en aardappelen hadden opgeleverd, werden nu overwoekerd door onkruid. Nadat Dots man twee jaar geleden overleden was, had ze gedubd of ze de boerderij zou aanhouden. Lilly had haar overgehaald het bedrijf te verkopen en naar de stad te verhuizen. Tot dusver waren er echter alleen projectontwikkelaars komen kijken die de zestig hectaren grond wilden verkavelen. Dot had hen afgewezen, omdat ze haar bezit liever wilde verkopen aan iemand die de schoonheid van het hele gebied in stand wilde houden.


  ‘Eigenlijk wil ze het niet verkopen,’ had Lilly tegen Syd gezegd. ‘En omdat ze genoeg geld heeft om prettig te leven, ga ik haar niet onder druk zetten.’


  Syd hoopte dat Dot de sleutel nog steeds in het vogelhuisje bewaarde dat aan de oude eik achter het huis hing. Ze wilde naar de achtertuin lopen, maar stopte abrupt toen de voordeur werd opengegooid en iemand in zwarte kleren naar buiten rende.


  Versteend bleef ze staan. Het was een lange man met brede schouders en gemillimeterd haar. Zijn armen hingen langs zijn lichaam omlaag en hij keek spiedend om zich heen. Zijn hoofd bewoog langzaam van links naar rechts. Syd wist niet zeker of hij haar gezien had en stapte achter een boom. Ze hoopte dat die haar voldoende aan het zicht zou onttrekken. Haar hart bonkte in haar keel toen ze haar mobiel uit haar tas pakte en het alarmnummer 911 intoetste.


  ‘U spreekt met hulpofficier van justitie Sydney Cooper,’ fluisterde ze toen de telefonist antwoordde. ‘Ik ben bij de –’


  In het maanlicht zag ze plotseling de glans van metaal. Te laat realiseerde ze zich dat de indringer een pistool had. En het werd op haar gericht.


  ‘Hallo? Ms. Cooper? Sydney?’ De stem van de telefonist bleef kalm. ‘Waar bent u? Bent u gewond?’


  Syd hoorde de knal van een pistoolschot. Vrijwel tegelijk voelde ze een brandende pijn vlak onder haar linkerrib.


  Voor de tweede keer binnen achtenveertig uur raakte ze buiten kennis.


  


  De eerste persoon die Syd zag toen ze bijkwam, was een jongeman met een bril. Hij droeg een witte jas, en er hing een stethoscoop uit zijn zak.


  Hij keek glimlachend op haar neer en stak zijn hand uit. ‘Hallo. Ik ben dokter Saunders. Ik had dienst op de Spoedeisende Hulp toen de verplegers je binnenbrachten.’


  ‘Verplegers?’ De gebeurtenissen bij de boerderij kwamen langzaam terug. ‘Ik ben neergeschoten.’ Het was geen vraag, meer een verbaasde constatering.


  ‘Inderdaad. Maar je hebt veel geluk gehad. Een paar centimeter meer naar links en het had fataal kunnen zijn. Nu heeft de kogel alleen je rib geschampt en je lichaam weer verlaten. Ik heb je iets tegen de pijn gegeven. Morgen mag je weer naar huis, maar je zult het een paar dagen rustig aan moeten doen.’


  Toen ze probeerde een makkelijkere houding te vinden, vertrok ze van pijn. ‘Hoe hebben ze me gevonden?’


  ‘Een buurvrouw die op Mrs. Branzini’s boerderij past, zag verdachte dingen en ging op onderzoek uit. Dat was een geluk voor jou, want anders had de schutter zijn werk misschien afgemaakt. Toen de ambulance arriveerde, was je bewusteloos, maar je bloedde nauwelijks.’


  ‘Hebben ze de schutter gepakt?’


  ‘Nog niet. Er staat een rechercheur uit Erwinna buiten te wachten om met je te praten, maar alleen als je ertoe in staat bent.’


  Ze bewoog opnieuw. De pijn werd draaglijker. ‘Ja. Het gaat wel.’


  Rechercheur Peter Ramsey was betrekkelijk jong, begin dertig. Zijn baardstoppels zagen er vertrouwd uit. Het was het handelsmerk van rechercheurs die lang overwerkten.


  ‘Ik ben blij dat het goed met u gaat, Ms. Cooper,’ zei hij nadat hij zich had voorgesteld. Hij trok het bekende zwarte aantekenboekje tevoorschijn dat elke goede agent bij zich droeg. ‘Mag ik u een paar vragen stellen?’


  ‘Vuur ze maar af.’


  Hij lachte om de woordspeling. ‘Ik zie dat u in een uitstekend humeur bent. Dat is een goed teken.’ Hij pakte een stoel en ging zitten. ‘Laten we beginnen met wat u om negen uur ’s avonds op het terrein van Mrs. Branzini deed.’


  Syd besefte dat het verhaal met de minuut ingewikkelder werd, en ze hield de uitleg zo eenvoudig mogelijk. Gelukkig was rechercheur Ramsey op de hoogte van Lilly’s ontvoering en had hij Syds persconferentie van donderdag bij de Philadelphia Sun gehoord.


  ‘Kunt u een beschrijving geven van de man die op u geschoten heeft?’


  Ze voelde zich even hulpeloos als toen chief Yates haar had gevraagd de kidnappers van Lilly te beschrijven. ‘Lang, stevig gebouwd, zwarte kleren.’ Hij keek haar aan alsof hij nog meer verwachtte. ‘Dat is alles wat ik u kan vertellen. Het spijt me.’


  ‘Was er een gelijkenis met een van de mannen die u zag toen uw vriendin ontvoerd werd?’


  ‘Ze hadden hetzelfde postuur. En droegen hetzelfde soort kleding, donker.’


  ‘Heeft u een auto gezien?’


  ‘Nee.’


  ‘Wist iemand dat u daar vanavond naartoe ging?’


  Mike Gilmore! Hij had bij de tafel gestaan waar ze haar post op had gelegd. Mogelijk had hij de ansichtkaart gezien. Maar hoe graag ze hem had willen aanwijzen, ze kon het niet hard maken. Mike had geen kans gehad haar post in te kijken. En als het al zo was, dan was hij niet slim genoeg om de juiste conclusies te trekken.


  ‘Nee,’ zei ze aarzelend. ‘Zelfs Dorothy Branzini niet. Het was een spontaan besluit.’ Bezorgd dat er schade aan de boerderij was, of dingen gestolen waren, vroeg ze: ‘Weet ze al van de inbraak?’


  ‘Ik heb zojuist met haar gesproken. Ze maakte zich terecht meer zorgen over u dan over haar huis. En ze vroeg me of ik u wilde zeggen dat ze morgenochtend meteen hierheen komt.’


  ‘Was er iets weg?’


  ‘Zover we weten niet. Maar we weten het pas zeker wanneer Mrs. Branzini er zelf geweest is. Degene die heeft ingebroken, heeft de boel netjes doorzocht. Als er tenminste sprake was van speurwerk. We sluiten diefstal nog niet uit.’


  ‘Het was geen diefstal.’


  ‘U lijkt daar heel zeker van.’


  ‘Hij zocht ergens naar.’


  ‘Een mysterieus ding, dat Lilly Gilmore volgens u verborgen houdt?’ Het klonk alsof hij het betwijfelde.


  ‘Misschien. Dat weet ik pas als ik het huis zelf doorzocht heb.’ Ze voelde haar oogleden zwaar worden. Het medicijn van dokter Saunders begon te werken. Ze had geen pijn meer, maar een algeheel prettig gevoel en vooral behoefte aan slaap.


  ‘U bent moe,’ zei de rechercheur. ‘Ik laat u verder –’


  De rest van de zin hoorde ze niet meer.


  


  Syd had niet verwacht dat ze zo populair zou worden door het schietincident. Vanaf het moment dat haar ontbijt de volgende morgen was afgeruimd, was haar ziekenhuiskamer vol bezoekers.


  Ron Devlin, Violet en drie hulpofficieren met wie ze nauw samenwerkte, waren de eersten. Violet, een echte regelnicht, voorzag iedereen van stoelen en verse koffie en zorgde ervoor dat Syd niet te veel vermoeid werd.


  Ron was… gewoon Ron. Nadat hij haar gezegd had dat ze er goed uitzag, beval hij haar voldoende tijd te nemen voordat ze weer aan het werk ging – minstens een dag. Dot, die een uur later kwam, zag er totaal opgebrand uit. Niet vanwege de inbraak, maar omdat Syd ‘op een haartje na dood was geweest’. En zoals gewoonlijk verweet ze zichzelf dat ze het had laten gebeuren.


  ‘Je had niets met de schietpartij te maken,’ zei Syd haar zo nadrukkelijk mogelijk. ‘Ik ben daar uit mezelf heen gegaan. Eigenlijk had ik je toestemming moeten vragen.’


  ‘Onzin. Je bent familie.’ Dot snifte. ‘En je probeerde Lilly te helpen.’ Ze plukte aan het gesteven witte laken op het bed. ‘Wat dacht je in het huis te vinden?’


  ‘Daar hoop ik achter te komen, als ik er zelf ben geweest.’


  ‘Ik ben er al geweest met rechercheur Ramsey. Er was niets weg.’


  ‘Ik wil er graag zeker van zijn.’


  ‘Is dat wel een goed idee? Stel dat die indringer er zich nog steeds verborgen houdt en je opwacht?’


  ‘Dat denk ik niet, met al die politie in de buurt. Trouwens, ik ga niet alleen. Rechercheur Ramsey stuurt twee agenten met ons mee. We worden goed beschermd.’


  ‘We?’


  ‘Ik wil dat je meegaat, Dot. Als je het niet erg vindt. Jij kunt misschien een verstopplaats bedenken.’


  Bij de gedachte dat ze zou kunnen helpen, leefde Dot helemaal op. ‘Dan ben ik erbij.’


  Een bezoeker die Syd niet verwacht had, was Jake Sloan. Haar nieuwe buurman kwam binnen toen ze aan haar zoveelste kop lauwe thee begon. Hij wees naar haar met een beschuldigende vinger.


  ‘Je had mij moeten laten rijden.’


  ‘Zodat jij die kogel voor me had kunnen opvangen? Dat geeft het begrip burenhulp wel een heel nieuwe betekenis.’ Voorzichtig ging ze rechtop zitten. ‘Hoe wist je dat ik hier was?’


  ‘Ik klopte vanmorgen op je deur. Toen ik geen antwoord kreeg, heb ik naar het arrondissementskantoor gebeld. Een bijzonder aardige vrouw die Violet heette, vertelde me wat er gebeurd was.’ Hij trok een stoel bij het bed en ging zitten. ‘Je hebt iedereen behoorlijk schrik aangejaagd. En ga me niet vertellen dat een schotwond gewoon bij je werk hoort.’


  Ze lachte. ‘Gelukkig niet.’


  ‘Lig je goed? Heb je pijn? Kan ik iets voor je halen?’


  ‘Ja, nee en nee.’ Ze leunde achterover tegen een stapel kussens. ‘Je komt wel een heel eind om me dat te horen zeggen. Een telefoontje was makkelijker geweest.’


  ‘Ik wilde met eigen ogen zien dat alles goed met je ging.’ Hij boog voorover, met vaste blik. ‘Wat was er zo dringend dat je niet tot de volgende morgen kon wachten, Sydney? En wat belangrijker is, wie zou er op jou willen schieten?’


  Vanuit haar zittende houding bestudeerde Syd hem. Ze had altijd gedacht dat ze iemands karakter goed kon beoordelen. Als ze Bozo niet meetelde, was dat ook inderdaad zo, zowel binnen als buiten de rechtszaal. Intuïtief voelde ze dat Jake Sloan een man was die ze kon vertrouwen. Aan de andere kant mocht ze niet vergeten dat ze hem nog geen vierentwintig uur kende. En dat hij in die korte tijd erin geslaagd was haar leven binnen te dringen, zoals geen man ooit eerder gedaan had. Al bedoelde hij het nog zo goed, ze wilde Lilly’s veiligheid niet riskeren op grond van een voorgevoel.


  ‘Ik tast net zo in het duister als jij,’ zei ze. ‘De politie doet onderzoek. Wanneer ze iets vinden, laten ze me het weten.’


  ‘Heb je geen idee wie het gedaan heeft?’ Hij leek er niet van overtuigd.


  Ze schudde haar hoofd, en hoewel hij sceptisch keek, drong hij niet aan. ‘Een verpleegster vertelde me net dat je vandaag naar huis mag. Zal ik in de buurt blijven en je naar huis brengen?’


  ‘Lilly’s moeder heeft het me al aangeboden. Maar bedankt voor het aanbod.’


  ‘Wie rijdt je auto terug naar de stad?’


  ‘Rechercheur Ramsey.’


  Hij leek teleurgesteld en stond net op het punt iets te zeggen toen er een verpleegster binnenkwam die een trolley voor zich uit duwde.


  ‘Tijd voor je wasbeurt,’ zei ze tegen Syd.


  Jake stond op. ‘Ik maak plaats. Zie ik je thuis?’


  Ze lachte. ‘Heb ik een keus?’


  ‘Nee.’ De lange, bewonderende blik waarmee de verpleegster Jake nakeek toen hij de kamer verliet, ontging Syd niet.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Het was vier uur die middag toen Dot Syd voor haar flat afzette. Het zoeken in de boerderij was met de hulp van de twee agenten heel snel gegaan, maar had niets opgeleverd. Of Syd had Lilly’s boodschap helemaal verkeerd begrepen of haar vriendin had het mysterieuze ding zo goed verstopt dat ze nog een keer moesten gaan zoeken.


  Syd wilde nu alleen maar thuis zijn, een pot verse koffie zetten en relaxen.


  ‘Wil je echt niet dat ik met je mee naar boven ga?’ vroeg Dot. ‘Ik kan iets te eten voor je maken. Je hebt je ontbijt in het ziekenhuis niet aangeraakt. Je lunch trouwens ook niet.’


  ‘Ik heb geen honger, Dot. Je hoeft je heus geen zorgen te maken, ik voel me prima.’ Ze kuste haar op haar wang. ‘Zal ik je morgenochtend bellen?’


  Dot legde even haar hand tegen Syds wang. ‘Je bent een echte dochter voor me, dat weet je toch?’


  ‘Ja, mams.’


  ‘Spot niet met me. Ik wil alleen zeggen dat je voorzichtig moet zijn. Het is geweldig dat je meehelpt Lilly te zoeken, maar ik zou het mezelf nooit vergeven als jou iets overkomt.’


  Syd kneep in de hand van de oudere vrouw. ‘Er overkomt me niets, Dot. Vanaf nu ben ik heel voorzichtig.’


  ‘Zul je er ’s avonds niet meer in je eentje op uitgaan?’


  Ze stak twee vingers op. ‘Ik zweer het je.’


  ‘Je houdt me weer voor de gek.’


  ‘Sorry. Ik zal écht goed oppassen.’


  ‘Daar houd ik je aan,’ zei Dot.


  Syd stapte de auto uit. Het deed nauwelijks pijn. Ze zwaaide nog een keer naar Dot en liep toen het gebouw in.


  


  Jakes deur stond open toen Syd uit de lift kwam. Er klonk gitaargetokkel in het appartement. Ze herkende de muziek. Het was gedeeltelijk jazz, gedeeltelijk soul en had een rokerig effect. Sexy. Precies het soort muziek dat ze prettig vond aan het eind van een drukke dag.


  Haar instinct zei dat ze naar haar appartement moest gaan en rusten, zoals de dokter had voorgeschreven. Iets anders echter, misschien haar nieuwsgierigheid, trok haar naar de openstaande deur.


  Toen op haar zachte klop geen reactie kwam, liep ze naar binnen, op het geluid af. Jake zat op een bruine leren bank, met een voet op de rand van de salontafel en de gitaar op zijn schoot. Zijn lange vingers bewogen langzaam over de snaren. En hoewel hij leek op te gaan in de muziek, keek hij op zodra ze op de drempel stond.


  Grinnikend kwam hij overeind. ‘Hallo buurvrouw. Hoe gaat het? Heb je nog pijn?’


  ‘Draaglijk. De wond steekt een beetje, maar meer is het niet.’ Ze gebaarde naar de gang. ‘Als je in deze stad je deur open laat staan, vraag je om moeilijkheden.’


  ‘Ik wachtte op jou.’


  ‘Waarom?’


  Hij zette de gitaar tegen de bank. ‘Omdat ik er zeker van wilde zijn dat je veilig thuiskwam. Na wat er gisteravond is gebeurd, hou ik met alles rekening.’


  ‘Ik krijg de kriebels van je.’


  ‘Waarom? Omdat ik bezorgd ben?’


  ‘Je kent me amper vierentwintig uur. Al die zorgzaamheid is… nou ja, een beetje vreemd.’


  ‘Heb je nooit gehoord van lotsbestemming?’


  ‘Ik geloof niet zo erg in die dingen.’


  ‘Dan moeten we daar verandering in brengen.’ Hij klopte op de bank. ‘Kom zitten. Ik zal niet bijten.’


  Die diepe kussens zagen er erg aantrekkelijk uit, en de kamer was heerlijk warm. Ze was bang dat ze niet meer weg zou komen als ze het aanbod aannam. ‘Ik hoor nu te gaan slapen.’


  ‘Je kunt niet naar bed met een lege maag.’


  ‘En als ik nu zeg dat ik net een vijfgangendiner achter mijn kiezen heb, met de complimenten van het Erwinna Memorial Hospital?’


  ‘Dan zeg ik dat je liegt. Zuster Pat vertelde me dat je de maaltijden vrijwel onaangeroerd liet staan.’


  ‘Heb jij het eten in een ziekenhuis wel eens geproefd?’


  ‘Meer dan me lief is.’ Hij pakte haar behoedzaam bij haar schouders en drukte haar heel voorzichtig op de bank, alsof ze een porseleinen pop was. ‘Hoe drink je je koffie?’


  Toen rook ze het. Sterk en geurig. Toch was er nog iets wat haar weerhield, hoewel ze op dat moment niet kon bedenken wat het was. ‘Zwart, maar –’


  ‘Doe je schoenen uit en ontspan je. Ik ben zo terug.’


  Dat was het. Ze was te moe voor discussie. Syd deed wat haar gezegd werd. Wanneer was de laatste keer geweest dat een man op haar gewacht had? Ze kon het zich niet eens herinneren. Greg had het in ieder geval nooit gedaan. ‘Ik ben een ramp in de keuken,’ had hij haar al in het begin van hun relatie verteld. ‘Dat deel van het huishouden laat ik graag aan de vrouw over.’


  Een paar minuten later kwam Jake terug met een dienblad. Er stond een schaal op met overheerlijke sandwiches en twee dampende bekers. Het was de lekkerste koffiegeur die ze sinds dagen geroken had. Hij zette het blad op de tafel en gaf haar een van de bekers.


  Ze nam een slokje. Het aroma had haar niet misleid. ‘Mmm. Lekker. Kenia? Medium-dark roast?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb geen idee. Hoe weet jij dat?’


  ‘Kwestie van ervaring.’


  ‘Ben jij een koffie-expert?’


  Ze lachte. ‘Eerder koffieverslaafd.’


  ‘Dan ben ik blij dat ik aan je verslaving kan bijdragen.’ Hij wees op de sandwiches. ‘Bedien je zelf. Dit is ciabatta met parmaham en provolonekaas. Op het roggebrood zit gerookte zalm en roomkaas.’


  ‘Je bent een echte Jamie Oliver, hè?’ Toen haar maag begon te knorren, pakte ze een hamsandwich en nam een hap.


  Jake lachte omdat ze haar ogen dichtdeed. ‘Is het zo lekker of ben je alleen uitgehongerd?’


  ‘Allebei.’ Onbegrijpelijk, dat deze man nog door niemand aan de haak was geslagen. Of zou hij een seriemoordenaar zijn, die zijn nietsvermoedende prooi lokte met culinaire hapjes en heerlijke koffie?


  ‘Je vindt koken vast leuk.’


  ‘Niet speciaal, maar in mijn beroep moet je het kunnen, anders eet je altijd rotzooi.’


  ‘Wat voor werk doe je, als ik vragen mag?’ vroeg ze tussen twee happen door.


  ‘Ik werk op een olieplatform voor de kust van Louisiana.’


  Ze bekeek hem met nieuwe belangstelling. ‘Een olieboorder.’


  ‘Dat had je niet verwacht?’


  ‘Ik weet niet wat ik verwachtte.’ Ze keek naar de gitaar. ‘Ik dacht dat je een rockzanger was.’


  Hij gooide lachend zijn hoofd achterover. Een vrolijke lach die haar een warme tinteling langs haar ruggengraat bezorgde. Seriemoordenaars lachten vast niet zo aanstekelijk. En zagen er ook niet zo uit, in een spijkerbroek. ‘Een rockzanger,’ herhaalde hij. ‘Is dat een compliment of een belediging?’


  ‘De vorige huurder was een muzikant. Een vreemde vogel met lang pluizend haar en zwarte wallen onder zijn ogen. En hij verspreidde een eigenaardige geur.’


  ‘Nou, dat was duidelijk genoeg. Ik ben beledigd.’


  ‘Nee, je lijkt helemaal niet op hem. Een verschil van dag en nacht.’ Ze pakte haar beker op, en terwijl ze een slokje nam, keek ze hem over het randje aan. ‘Ik geloof dat ik het wel prettig vind jou als buurman te hebben.’


  ‘Ook als ik me te veel met je zaken bemoei?’


  ‘Daar kun je iets aan doen.’


  Hij pakte zijn eigen beker. ‘Heb je al iets gehoord van de politie van Erwinna?’


  ‘Ze zijn nog bezig met het onderzoek. De laatste keer dat ik rechercheur Ramsey sprak, waren ze de omgeving aan het uitkammen, op zoek naar de kogel. Maar al vinden ze hem, zonder het wapen hebben ze geen enkel bewijs van de herkomst.’


  Voordat hij een nieuwe vraag kon stellen, vroeg ze: ‘Heb je al besloten hoelang je in Philly wilt blijven?’


  ‘Lang genoeg om de relatie met mijn vader wat op te lappen.’


  Zijn antwoord verraste haar. ‘Oplappen? Hebben jullie onenigheid gehad?’


  Toen hij geen antwoord gaf, wuifde ze met haar hand. ‘Het spijt me, ik wil me nergens mee bemoeien. Alleen –’


  ‘Eigenlijk,’ zei hij onverwacht, ‘kan ik wel een objectief advies gebruiken.’


  Hij praatte heel lang. Over de tragische dood van zijn broer, zijn jaren in het leger, zijn besluit om veertien jaar geleden olieboorder te worden en het leger vaarwel te zeggen. Ze moest lachen om zijn visavonturen. Maar onder de geestige oppervlakte vermoedde ze meer. Jake Sloan begon zich te ontpoppen als een loyale, evenwichtige man die niet wegliep van een conflict. Tegelijkertijd vermoedde ze een gevoeligheid die hij goed wist te verbergen. Haar eerdere besluit dat ze niet meer dan buren moesten blijven, smolt langzaam weg. Hij was de moeite waard hem beter te leren kennen, concludeerde ze.


  Ze wist niet zeker op welk moment ze over zichzelf begon te praten. Over de verschrikkelijke dood van haar ouders, haar korte loopbaan bij de politie van Philadelphia, haar vriendschap met Lilly en de verbroken relatie met Greg. De woorden stroomden naar buiten, soms emotioneel, soms bitter, en ze lieten een kant van Sydney Cooper zien die maar weinig mensen te zien kregen.


  ‘Volgens mij had je Bozo veel eerder moeten dumpen,’ zei Jake, haar bijnaam voor Greg gebruikend.


  Ze leunde achterover in de kussens. ‘Als ik erop terugkijk, begrijp ik ook niet waarom ik dat niet eerder gedaan heb. We waren zo verschillend. Hij is bijvoorbeeld een fanatiek voorstander van wapenbezit. Ik zou het liefst alle wapens voor burgers verbieden. Hij houdt van jagen, ik zal nog geen vlieg doodslaan. Zijn lievelingsfilms zijn Natural Born Killers, Pulp Fiction en Die Hard, terwijl ik meer geef om romantische komedies.’


  ‘Waarom hield je de relatie aan?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik vond het waarschijnlijk wel makkelijk.’


  ‘Makkelijk? Meer niet?’


  ‘Ik hield van hem, als je dat bedoelt. Anders zou ik zijn verlovingsring niet hebben aangenomen. Maar misschien hield ik niet genoeg van hem. Als dat wel zo was, zou ik hem nog wel een kans hebben gegeven.’


  ‘Je hebt jezelf een dienst bewezen.’


  ‘Dat zei Lilly ook.’


  ‘Ik begin te begrijpen waarom jullie zo dik met elkaar zijn. Jullie hebben veel gemeen.’ Hij bleef haar aankijken toen hij nog een slok van zijn koffie nam. ‘Het had met haar te maken, dat je gisteravond zo snel weg moest, hè?’


  Ze bestudeerde hem terwijl ze at. Hij stelde wel erg veel vragen. Hoewel haar dat een beetje achterdochtig maakte, wilde ze hem toch vertrouwen. Ze wilde iemand, naast chief Yates, met wie ze van gedachten kon wisselen.


  Na een korte aarzeling pakte ze de ansichtkaart uit haar tas en gaf hem aan Jake. Ze wachtte totdat hij hem had gelezen. Toen vertelde ze hem waarom ze er zo zeker van was dat Lilly haar een gecodeerde boodschap had gestuurd.


  Hij las de kaart nog een keer voordat hij opkeek. ‘Was dat niet al te doorzichtig?’


  ‘Ik begrijp je niet.’


  ‘De boerderij. Lilly heeft het over de zomers die ze met jou doorbracht op de boerderij.’


  ‘En ik heb je verteld dat dat niet het geval was.’


  ‘Precies. Misschien is haar boodschap cryptisch bedoeld. En moet je niet uitgaan van wat voor de hand ligt.’


  Syd zweeg en liet de woorden bezinken. Toen had ze het door. ‘O, mijn hemel,’ zei ze verbijsterd. ‘Het vakantiehuis van mijn ouders, aan zee! Ze wil dat ik dáárheen ga.’ Ze stond op. ‘Jake, je bent een genie! Een absoluut genie!’ Ze pakte haar tas en begon naar haar sleutels te zoeken.


  ‘Waar ga je naartoe?’


  ‘Wat denk je? Naar Surf City.’


  ‘O, nee. Dat gebeurt niet. In ieder geval niet vanavond.’ Jake pakte de sleutels uit haar hand. ‘De enige plaats waar jij vanavond naartoe gaat is je eigen huis. Morgenochtend, zal ík je naar Surf City rijden.’


  ‘Ik dacht dat je iets aan dat opdringerige gedrag van je zou doen.’


  ‘Dat heb ik nooit gezegd, dat was jouw idee. En ik waarschuw je, voor het geval je er stiekem tussenuit wilt knijpen. Ik slaap in mijn portaal.’


  Ze lachte, al die aandacht vond ze heimelijk wel prettig. ‘Dat is niet nodig. Je hebt gelijk. Ik beloof je dat ik er niet vandoor ga.’


  ‘Mijn rug bedankt je.’ Hij liet de sleutels in haar hand vallen. ‘Welterusten, Sydney.’


  ‘Welterusten, Jake.’ Bij haar deur draaide ze zich om. ‘O, ja. Mijn vrienden noemen me Syd.’
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  ‘Toen ik morgenóchtend zei,’ zei Jake grommend toen hij opendeed, ‘bedoelde ik niet voor dag en dauw.’


  Syd had geslapen als een marmot en was om vijf uur wakker geworden, klaar om te gaan. De pijn in haar zij was een stuk minder, maar ze kon hem niet negeren. Dat zou ze Jake niet vertellen. Hij had zich immers als haar beschermer uitgeroepen en zou de tocht zeker willen uitstellen als ze daarvoor ook maar enige aanleiding zou geven.


  ‘En ik wist niet dat jij een ochtendhumeur had,’ reageerde ze gevat. ‘Wat ben jij nou voor een soldaat.’


  ‘Een éx-soldaat. Die bovendien nog half slaapt.’


  ‘Hier. Dit zal je oppeppen.’ Ze gaf hem een beker met sterke koffie.


  Hij mompelde iets wat ze niet kon verstaan, maar nam de beker uit haar hand.


  ‘Wat vind je van deze koffie?’ vroeg ze, zodra ze in zijn auto zaten.’


  ‘Hmm.’


  Tegen de tijd dat ze over de Benjamin Franklin Bridge reden, een van de vier bruggen die Philadelphia met New Jersey verbond, was Jakes humeur aanmerkelijk verbeterd.


  ‘Vroeger huurde mijn oom ’s zomers voor twee weken een huis in Harvey Cedars,’ vertelde hij, toen ze door de tolpoort reden. ‘Alles wat ik van vissen weet, heb ik van hem en mijn vader geleerd.’


  ‘Hoe waren jouw zomers in Harvey Cedars?’


  ‘Geweldig. We visten van zonsopgang tot zonsondergang, daarna gingen we onze vangst bakken en zaten we op de veranda totdat er sterren aan de hemel verschenen. De volgende dag begonnen we weer opnieuw.’


  ‘Verveelde dat nooit?’


  De vraag shockeerde hem. ‘Je hebt geen tijd om je te vervelen als je vist.’


  ‘Maar al dat wachten totdat de vis bijt?’


  ‘Dat maakt het juist spannend. De uitdaging. De kans en de wilskracht.’


  ‘Mijn vader dacht er ook zo over.’


  ‘Viste hij ook?’


  ‘Niet zo goed, maar hij had er lol in.’ Na een minuut stilte, keek ze naar hem. ‘Ben je al aan de kust van Philadelphia geweest?’


  ‘Nee. Waarom?’


  ‘Je kunt daar boten huren. Ik weet dat het nu niet de beste tijd van het jaar is om te vissen, maar over een paar weken wordt het weer beter.’


  Zijn lach was zowel verrast als verheugd. ‘Wil je met me gaan vissen?’


  ‘Ik niet, dommerd. Je vader.’


  Zijn blije lach verdween. ‘Hoe moet ik mijn vader overhalen met me in een boot te gaan, terwijl hij me niet eens in dezelfde kamer verdraagt?’


  ‘Je kunt het altijd proberen, vind je niet? In het ergste geval zegt hij nee.’


  Ze bleven stil tot ze bij de verhoogde weg kwamen die het vasteland van New Jersey met het eiland verbond waarop Surf City lag. Syd ademde diep de frisse zilte zeelucht in. Surf City bracht herinneringen boven aan hete zomernamiddagen op het strand, zeiltochtjes in de baai van Barnegat en mosselen eten in de tuin van haar ouders.


  Longbeach Island was slechts negenentwintig kilometer lang, met Barnegat Bay aan de ene en de Atlantische Oceaan aan de andere kant. Het was een aaneenschakeling van witte zandstranden, water en vakantiehuizen, variërend van bescheiden bungalowtjes tot luxe landhuizen.


  Dankzij de talenten van Eileen Cooper als gastvrouw was het huis aan de Sixteenth Street in de zomer altijd vol gasten geweest – buren, vrienden en familie, van wie Syd soms het bestaan niet eens had geweten.


  ‘Dat komt ervan als je een huis aan zee hebt,’ plaagde haar vader dan. ‘Je ontdekt neven en nichten van wie je nog nooit gehoord hebt. En ineens hebben ze allemaal de onbedwingbare neiging je op te komen zoeken.’


  Op deze donkere koude ochtend in maart lag het eiland er echter mistroostig en verlaten bij. Zelfs de felgekleurde verhuurborden die langs de hele Long Beach Boulevard waren opgehangen, konden het sombere aanzicht van de omgeving niet opvrolijken.


  ‘Wat is jouw huis?’ vroeg Jake toen ze Sixteenth Street in reden.


  ‘Het huis met twee verdiepingen aan het eind van het blok.’


  Zoals te verwachten viel, was het stil in de straat, en de huizen in de buurt waren nog gesloten voor de winter. Zelfs de nieuwsgierige Mrs. Carpenter, die vaak buiten het seizoen kwam om niets van de roddel op het eiland te missen, was weggebleven.


  Nadat Jake zijn auto op het grind van de oprit had geparkeerd, stapte Syd uit en ging hem voor naar de voordeur. Binnen knipte ze het licht aan.


  ‘We kunnen hier wel beginnen,’ zei ze, naar een van de drie slaapkamers wijzend. Ze bleef op de drempel van een gezellig kamertje staan. Er stonden twee bedden in waarop gele zijden spreien lagen met bijbehorende kussens. ‘Hier sliepen Lilly en ik altijd.’


  Meer dan een uur doorzochten ze elke kamer, inclusief de woonkamer en de ouderslaapkamer boven. Het leverde niets op.


  ‘Nou, dat was dan jouw theorie.’ Syd keek om zich heen, niet wetend waar ze verder nog konden kijken. ‘Toch was het een goed idee.’


  ‘Wat is dat daar?’ vroeg Jake. ‘Een schuurtje?’


  Syd ging naast hem staan bij het raam van de eetkamer en volgde zijn blik. ‘Nee, dat is mijn speelhuisje. Mijn vader heeft het zelf gebouwd, stukje bij beetje. Lilly en ik –’


  Ze maakte de zin niet af. Alsof ze bezeten was, pakte ze een zaklamp uit de ladekast en rende naar beneden, met Jake achter zich aan. ‘Hoe kon ik zo stom zijn,’ zei ze door de tuin hollend. ‘Lilly en ik speelden eindeloos in dat speelhuisje. Als ze iets heeft moeten verbergen, zal ze deze plaats gekozen hebben.’ Ze gaf de zaklamp aan Jake. ‘Hier. Hou jij hem vast.’


  Het deurtje was een beetje kromgetrokken, maar het ging makkelijk open.


  Behalve een geur van schimmel was alles nog zoals zij en Lilly het jaren geleden hadden achtergelaten. Een klein raam met gordijntjes ervoor keek uit over de tuin. In het midden stond een rood geschilderd tafeltje met twee stoelen, waar hier en daar wat verf af was.


  ‘Hier zijn niet veel verstopplaatsen.’ Jake liet de straal van de lamp door de kleine ruimte schijnen.


  ‘Ik herinner me er in ieder geval een.’ Opgewonden schoof Syd de tafel opzij en ging op handen en voeten zitten. ‘Toen Lilly twaalf werd, besloten we dat te vieren met onze eerste sigaret.’ Ze voelde met haar hand over de houten vloerdelen. ‘Een van deze planken zat los. Daar verstopte Lilly haar pakje sigaretten onder.’


  ‘Ik geloof dat het deze is,’ zei ze toen ze een spleet voelde. Ze probeerde de plank los te maken, maar kreeg hem niet van zijn plaats.


  ‘Wacht, laat mij het doen.’ Jake knielde naast haar neer, zette zijn vingers tussen het hout en trok hard.


  Het oude, verweerde hout gaf mee en brak in tweeën. ‘Aan jou de eer,’ zei Jake.


  Syd stak haar hand in de opening en hoopte dat er geen eng beest in zat. Of nog erger, dat er helemaal niets in zat.


  Haar twijfels kwamen tot een abrupt einde toen haar vingers iets zachts en kouds voelden. ‘Jake, ik heb het!’


  Ze haalde een dichte plastic tas tevoorschijn. Het licht van de zaklamp scheen nu op de tas. Syd trok de rits open en haalde er een strak opgerolde badstof handdoek uit.


  ‘Die is van Lilly,’ zei ze.


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Ik heb dezelfde handdoeken bij haar thuis in de badkamer gezien.’


  Jake voelde aan de handdoek. ‘Hij is niet vochtig, en ook niet beschimmeld of vuil. Dat betekent dat hij hier nog maar pas ligt.’


  Syd probeerde haar blijdschap te bedwingen toen ze de handdoek uitrolde. In de donkergroene handdoek lag een gouden ketting waaraan een grote opaal hing. De sluiting was stuk, en er zaten stukjes vuil tussen de schakels.


  ‘Is die van Lilly?’ vroeg Jake.


  ‘Absoluut niet. Lilly haat juwelen. Het lukt me niet eens haar een eenvoudige parelketting te laten dragen.’ Ze keek op. ‘Dit wilde ze me vast laten zien op de avond dat ze me belde. Maar waarom heeft ze het verstopt?’


  ‘Ze wist waarschijnlijk dat ze gevolgd werd,’ opperde Jake. ‘En wilde ervan af voordat die twee mannen haar te pakken kregen.’


  Voorzichtig rolde Syd de handdoek weer op en stopte hem terug in de tas.


  ‘Die ketting is bewijs, Syd.’


  ‘Dat snap ik. En ik wil hem overdragen aan chief Yates. Maar eerst wil ik er een foto van maken.’


  ‘Waarom?’


  ‘Ik heb een vriend in Manayunk die juwelier is. Als deze ketting niet van Lilly is, en daar ben ik heel zeker van, kan hij misschien vertellen waar hij vandaan komt.’ Ze keek op. ‘Jij hebt zeker geen fototoestel bij je?’


  ‘Nee, maar ik zag een avondwinkel op nog geen vijf minuten hiervandaan.


  


  ‘De chef is er nooit voor acht uur,’ zei een van de agenten, toen Syd naar zijn baas vroeg.


  ‘Wilt u hem bellen en vragen of hij direct hierheen komt, alstublieft? Ik heb iets heel belangrijks voor hem.’


  ‘Hij wordt niet graag gestoord tijdens zijn ontbijt.’


  Ze keek naar het naambordje van de man. ‘Agent Brady, ik garandeer u dat hij dit wil zien.’ Ze klopte op de bundel onder haar arm, verdroeg zijn berustende zucht en lachte hem bemoedigend toe toen hij de telefoon pakte.


  Tien minuten later kwam chief Yates binnen, met een nog erger ochtendhumeur dan dat van Jake eerder die morgen.


  Hij knikte naar Jake en gromde een hallo toen Syd hen aan elkaar voorstelde. ‘Ik hoop dat het de moeite waard is, Syd. Ik laat de pannenkoekjes van mijn vrouw niet graag schieten, tenzij ik een heel goede reden heb.’


  Syd zette de tas op de balie, maakte de rits open en rolde de handdoek uit. Toen deed ze een stap terug, zodat de chef goed kon zien wat erin zat.


  ‘Goede genade, wat is dat?’


  ‘Een halsketting. Ik heb hem gevonden in mijn oude speelhuisje in Surf City. Lilly had hem daar verstopt. Dit is wat ze me wilde laten zien toen ze me belde en met me afsprak bij het wegrestaurant van Elwood.’


  Syd bracht hem op de hoogte van alles wat er in de tussentijd gebeurd was. Ze vertelde hem van de verkeerde interpretatie van Lilly’s boodschap en haar rit naar de boerderij van de Branzini’s op donderdagavond. Toen hij hoorde dat ze was neergeschoten, verdween zijn geïrriteerde houding als sneeuw voor de zon.


  ‘Je bent neergeschoten?’ Hij nam haar van top tot teen op. ‘Waar? Hoe gaat het nu met je? Waarom ben je niet in het ziekenhuis?’


  ‘De kogel heeft alleen mijn rib geschampt. Ik ben gistermiddag uit het ziekenhuis ontslagen. Ze hadden het bed nodig voor iemand die echt ziek was,’ voegde ze er luchtig aan toe om de spanning te breken.


  Hij lachte niet, maar keek naar Jake. ‘En jij bent heel South Jersey met haar doorgereden, terwijl ze in bed had moeten liggen?’


  ‘Geen politiemacht had haar tegen kunnen houden, chief,’ antwoordde Jake. ‘Als ik haar niet gebracht had, was ze alleen gegaan.’


  Yates liet opnieuw een gegrom horen, boog zich toen over de halsketting en bestudeerde hem grondig. ‘Het lijkt alsof hij een tijd buiten heeft gelegen.’ Met de punt van een potlood tilde hij de gebroken sluiting op. ‘Hij kan van iemands hals getrokken zijn.’ Hij keek op. ‘Denk je dat de man die op jou geschoten heeft, hiernaar op zoek was?’


  ‘Dat vermoed ik wel,’ zei Jake.


  ‘Dat denk ik ook,’ viel Syd hem bij. ‘Hoewel het ook mogelijk is dat de ontvoerders van Lilly niets van de halsketting weten. Of dat het ze niet aangaat.’


  ‘Waarom zouden ze haar dan ontvoeren?’


  ‘Omdat ze iets wist.’ Ze uitte niet haar bange vermoedens dat, als ze gelijk had, de kidnappers haar misschien al gedood hadden. Dat hoefde niet. Iedereen in deze ruimte wist dat de kans dat ze haar levend zouden vinden met de dag kleiner werd.


  ‘Ik zal de vingerafdrukken op deze steen laten checken,’ zei de korpschef. Hij rolde de handdoek op en nam het bewijsmateriaal in beslag.


  ‘In de tussentijd zal ik proberen uit te vinden waar de ketting vandaan komt.’ Syd vertelde hem van haar vriend in Manayunk.


  ‘Nee,’ zei Yates bars. ‘Jij gaat nu naar huis. Voor vandaag heb je genoeg gedaan.’


  ‘Als u het zegt,’ zei ze. Ze was niet van plan zijn advies op te volgen. ‘Laat u me weten wat u ontdekt, chief, en doe de groeten aan Vern, Ethel en Marie.’


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  ‘Syd, wees niet zo verdraaid koppig. Laat mij je naar huis brengen en doe nou eens wat de dokter heeft gezegd. Dan breng ik je morgen naar Manayunk.’


  Jake reed de snelweg op. Het was nog steeds vroeg en het enige verkeer ging in oostelijke richting naar Atlantic City, naar een nieuwe werkdag in de gokstad.


  ‘Wil je ophouden met me als een invalide te behandelen?’ vroeg Syd op haar beurt. ‘Voor de zoveelste keer, ik voel me goed. In de auto zit ik ook. Dan rust ik toch ook uit, terwijl jij de hele tijd rijdt?’


  ‘Dat is niet hetzelfde en dat weet je best. Je wond kan weer opengaan.’


  Ze ging gemakkelijker zitten. ‘Dat is niet gebeurd. Als jij niet wilt rijden, zal ik het natuurlijk zelf moeten doen. Wil je dat liever?’


  ‘Chantage is een misdaad, mevrouw de officier.’


  ‘Betekent dat ja?’


  Hij zweeg even voordat hij met een verwijtende zucht zei: ‘Welke kant was het ook alweer op?’


  


  De rest van de rit vertelde ze hem over Anthony Trudel. ‘Ik heb hem twee jaar geleden ontmoet, tijdens een zaak waarin ik aanklager was. Hij zorgde voor nogal wat oproer in de rechtszaal, maar zijn getuigenis was een van de geloofwaardigste die ik ooit gehoord heb. Tot op de dag van vandaag geloof ik heilig dat ik dankzij hem die zaak gewonnen heb. Een paar weken later nodigde hij me uit voor de grootse opening van zijn nieuwe winkel in Manayunk, en sindsdien zijn we vrienden gebleven.’


  ‘De laatste keer dat ik in Manayunk was, werd de stad helemaal opgeknapt,’ zei Jake.


  ‘Dat is nog steeds aan de gang. Veel van de oude molens zijn omgebouwd tot appartementengebouwen. En in Main Street zijn een heleboel dure boetieks, galeries en trendy restaurants gekomen, waar veel nieuwe bezoekers op afkomen.’


  ‘Hoe heet de winkel van Anthony?’


  ‘Gold Rush. Hier is het.’ Ze wees een stukje verder Main Street in. ‘Tussen de bank en het River Café.’


  Omdat het bijna twaalf uur tussen de middag was, konden ze moeilijk een parkeerplaats vinden, maar Jake toonde meer geduld dan ze verwacht had. Nadat hij drie keer om het blok heen was gereden, vond hij een plaats in een zijstraat en parkeerde er zijn auto.


  Anthony was met een klant bezig toen ze binnenkwamen. Hij keek op en lachte toen hij hen zag. Zo discreet mogelijk stak hij zijn met juwelen getooide hand in de lucht om aan te geven dat hij nog een paar minuutjes bezig was.


  Terwijl Jake in de winkel rondkeek, observeerde Syd Anthony die een paar gouden oorbellen met aquamarijnen aan zijn klant liet zien. Na twee jaar moest ze nog steeds om hem lachen. Hij was een lange, aantrekkelijke man, en je zag meteen dat hij homo was. Zijn kleurrijke kleding droeg hij met de zwier en elegantie van een mannequin op de catwalk.


  Gold Rush was een perfecte weerspiegeling van zijn flamboyante persoonlijkheid. Grote turkooizen halskettingen in elke maat en vorm werden afgewisseld met delicate sieraden van halfedelsteen, waaraan hij de voorkeur gaf boven diamanten en andere dure edelstenen.


  Ten slotte besloot de klant een driedubbele gouden schakelarmband te kopen. Ze betaalde met haar creditcard en verliet de winkel.


  Met uitgestrekte armen kwam Anthony achter de toonbank vandaan. ‘Lieverd, je bent uit het ziekenhuis. En je ziet er geweldig uit.’


  ‘Dank je, Anthony. En bedankt voor de bloemen. Ze waren prachtig.’


  ‘Net als jij.’ Hij nam haar van hoofd tot voeten op. ‘Mag ik je omhelzen?’


  Ze lachte. ‘Ja hoor.’


  Hij gaf haar een kneepje in haar arm en fluisterde in haar oor: ‘Wie is die spetter, schat?’


  ‘Hij heet Jake Sloan en hij is hetero,’ fluisterde ze terug. ‘Dus bewaar je charmes.’


  Voordat Anthony nog een gevatte opmerking kon maken, gebaarde ze naar Jake, en toen hij dichterbij kwam, stelde ze hen aan elkaar voor.


  Anthony stak zijn hand uit, met de handpalm naar beneden en liet hem bungelen als een tere bloem. ‘Heel prettig kennis te maken.’


  Met moeite hield Syd haar lachen in. Nooit had ze een man zo opgelaten zien kijken als Jake op dat moment. Maar toch sportief schudde hij Anthony’s hand zonder hem te kraken. ‘Insgelijks.’


  Met tegenzin maakte Anthony zijn blik van hem los en vroeg aan Syd: ‘Heb je al iets van Lilly gehoord?’ Toen ze haar hoofd schudde, sloeg hij zijn arm om haar schouders. ‘Het komt goed. Ik heb het volste vertrouwen in je. Maar pas je wel op voor rondvliegende kogels? Je hebt me bijna een hartaanval bezorgd.’


  ‘Maak je niet ongerust. Eén kogel is genoeg voor mijn hele leven.’ Ze zocht in haar tas naar de foto die ze met het toestel uit de avondwinkel in Surf City had genomen. ‘Er is iets wat je voor me kunt doen.’


  Ineens was Anthony een en al bedrijvigheid. ‘Wat je maar wilt.’


  Syd gaf hem de foto. ‘Ik hoop dat jij me kunt vertellen waar dit ding vandaan komt.’


  ‘Niet uit mijn winkel.’ Hij haalde misprijzend zijn neus op. ‘Te gewoon. Hoewel het geen slecht stuk is. De ketting lijkt antiek zilver. De steen is een mooie opaal, zo te zien ook gezet in oud zilver.’ Hij legde de foto neer. ‘Heeft dit iets te maken met die schietpartij?’


  ‘Misschien.’


  Hij knikte. ‘Ik ga mijn best doen. Het kan misschien een paar dagen duren. Is dat goed?’


  ‘Ja. Dank je wel, Anthony. Heb je zin om met Jake en mij te gaan lunchen? Ik trakteer. Of heb je andere plannen?’


  ‘Om met jou uit te gaan, liefje, zou ik nog een afspraak met Johnny Depp afzeggen.’


  


  ‘Interessante man,’ zei Jake twee uur later, toen ze weer op weg waren naar de stad. ‘Waarom had je niet verteld dat hij gay was?’


  ‘Ik heb er helemaal niet aan gedacht.’ Ze giechelde. ‘En daar ben ik blij om. Het was echt leuk om jou te zien krimpen toen hij met je zat te flirten tijdens de lunch.’


  ‘Niet alleen met mij. Hij deed het bij elke ober in het restaurant.’


  ‘Anthony is een onverbeterlijke flirt. Iedereen die hem kent, verwacht niet anders van hem.’


  ‘Hij moet wel dol op je zijn, dat hij aanbood je appartement te schilderen.’


  ‘En ik zou het hebben aangenomen als ik hem niet net om een andere gunst had gevraagd. Ik zou me schuldig voelen.’


  ‘Waarom laat je het mij niet doen?’


  Ze keek hem verrast aan. ‘Jij?’


  ‘Kijk niet zo verbaasd. Schilderen is een van mijn vele talenten. Op die manier ben ik indertijd mijn studie doorgekomen.’ Hij ging naar de linkerrijbaan om een langzame auto te passeren. ‘Dus wat zeg je ervan, buurvrouw?’


  ‘Ik weet het niet. Het is veel gevraagd van iemand die je net –’


  ‘Vierentwintig uur geleden ontmoet hebt.’ Hij knikte. ‘Ja. Ik weet het. Maar je vroeg het niet. Ik bood het aan.’


  Het klonk zo ernstig dat ze hem niet opnieuw teleur durfde te stellen. ‘Uitstekend. Je bent ingehuurd.’
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  Omdat zowel Jake als Dot niet had toegestaan dat ze eropuit ging, deed Syd die zondag allerlei klusjes in huis.


  Zijn belofte getrouw was haar knappe buurman ’s morgens verschenen in een witte overall. Een baseballpet stond achterstevoren op zijn hoofd, en met een brede glimlach kondigde hij zich aan. ‘Uw privéschilder meldt zich, ma’am.’


  Zijn goede humeur verspreidde zich door het appartement en vrolijkte haar op. Jake schilderde de hele dag door, zij zette koffie en ze lachten samen. Hij was zo ontwapenend charmant dat ze het steeds moeilijker vond objectief te blijven. Om niet te veel bij hem in de buurt te zijn, hield ze zich bezig met telefoontjes naar rechercheur Ramsey en chief Yates. De meeste tijd zat ze echter in de kamer waar Jake aan het werk was. Ze praatte met hem en bewonderde zijn vakwerk. Hij had absoluut niet overdreven. Verven kon hij. Spiegelglad, geen streep te zien.


  Maandagochtend voelde ze zich hersteld en uitgerust genoeg om weer aan het werk te gaan. Toen ze even na halfnegen door Seventh Street liep, was ze in gedachte al bezig met de zaak die om tien uur op de agenda stond. Het was een van de zaken van officier van justitie Barbara Cummings, die Syd de vorige avond doorgenomen had.


  Bijna was ze bij haar kantoor, toen een mannenstem haar naam riep.


  Toen ze zich omdraaide, herkende ze de rechtenstudent die haar de blocnote had teruggebracht die ze de vorige week in de rechtszaal had laten liggen.


  ‘Chad Quinn,’ zei hij met een lichte blos. ‘Ik was –’


  ‘Ja, natuurlijk. Bedankt voor het terugbrengen van mijn aantekeningen, Chad. Ik ben bang dat ik een beetje verstrooid was die dag.’


  ‘Graag gedaan. Ik heb gehoord wat u is overkomen. Ik ben… Ik ben blij dat het goed met u gaat.’


  ‘Dank je wel.’


  Met zijn middelvinger duwde hij zijn zwartomrande bril op zijn plaats. Op dat moment viel de stapel boeken die hij in zijn armen had op de grond. Zijn gezicht werd knalrood. ‘Sorry.’


  Syd had al eerder zijn verlegenheid opgemerkt. Toch bleek uit zijn vragen dat hij inzicht had en hij zijn studie serieus nam. Omdat ze aanvoelde dat hij haar iets wilde vragen, gaf ze hem een vriendelijk duwtje. ‘Wilde je me iets vragen, Chad?’


  ‘Eigenlijk wel, ja.’ Hij verplaatst zijn gewicht, en de stapel in zijn arm begon opnieuw gevaarlijk te schuiven. Deze keer lukte het hem de boeken vast te houden. ‘Ik vroeg me af of… ik voor u zou mogen werken?’


  ‘Ben jij niet fulltime student?’


  ‘Jawel. Ik ben derdejaars rechtenstudent op Temple. Uw universiteit,’ voegde hij er trots aan toe.


  ‘Dat klopt.’ Ze lachte. ‘Je moet een vol rooster hebben.’


  ‘Ja, maar ik heb toch een paar uur over in de week, en die wil ik graag benutten door meer van het strafrecht te leren, liefst van…’ Hij bloosde weer. ‘Van iemand als u.’


  ‘Dat is heel vleiend, Chad. Maar –’


  ‘Ik werk hard,’ zei hij, terwijl hij achter haar het gebouw in liep. ‘En ik zou u goed kunnen helpen, vooral nu u zo druk bezig bent uw vriendin te zoeken.’


  Ze sloten aan bij een groepje dat op de lift stond te wachten. ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Ik was vrijdag op de rechtbank en hoorde een hulpofficier praten. Toen kreeg ik het idee om u te helpen en er tegelijkertijd van te leren.’ Hij gaf haar geen tijd om te antwoorden. ‘Ik kan alles doen – dingen opzoeken, boodschappen doen, telefoontjes aannemen, krantenartikelen uitknippen, uw agenda bijhouden, typen. Ik kan heel goed typen.’


  ‘Daar hebben we onze mensen al voor.’


  ‘Die het gratis doen?’


  ‘Zei iemand het woord gratis?’ Ron Devlin was erbij komen staan. Het deed hem plezier Syd te zien. ‘Klaar om ertegenaan te gaan?’ Toen hij naar Chad keek, stelde ze hen aan elkaar voor.


  ‘Chad dit is hoofdofficier van justitie Ron Devlin. Ron, dit is Chad Quinn. Hij is derdejaars rechtenstudent aan Temple Law. Hij wil voor me werken, maar –’


  ‘Welke colleges volg je, jongeman?’ vroeg Ron aan Chad.


  Syd zag Chads adamsappel hevig op- en neergaan. ‘Strafrecht, staatsrecht, internationaal recht en pleiten in de rechtszaal.’


  De lift was zonder hen omhooggegaan. ‘Vind je de rechtenstudie leuk?’


  ‘Om eerlijk te zijn, sir, zijn er momenten dat ik liever een gebroken been heb.’


  Syd kreunde inwendig. Als hij al een kans had gehad om met haar te werken, dan had hij die nu verknald.


  Tot haar verbazing lachte Ron en zei tegen Syd: ‘Het joch is eerlijk. Pik hem in voordat iemand anders het doet. Je kunt wel wat hulp gebruiken.’ Er was een andere lift aangekomen, en hij ging er snel in, Syd en Chat achterlatend.


  ‘Nou,’ zei Syd tegen een stralende Chad, ‘ik geloof dat je binnen bent.’


  Chad omhelsde zijn boeken en knikte gelukkig. ‘Wanneer begin ik?’


  ‘Wanneer is je eerste college?’


  ‘Om één uur vanmiddag.’


  Samen namen ze de volgende lift. ‘In dat geval kun je meteen beginnen.’


  In de receptie hield Violet de telefoon in haar hand en zwaaide driftig naar Syd. ‘Rechercheur Cranston,’ zei ze. ‘Het is dringend.’


  Syd nam de telefoon. ‘Ja, met Syd.’


  Als gewoonlijk klonk de stem van de man een paar graden onder nul. Hij nam niet eens de moeite naar haar gezondheid te informeren. ‘Ik heb Doug Avery in bewaring.’


  ‘Ik kom eraan.’ Ze gaf Violet de telefoon terug en stelde Chad aan haar voor, vertelde dat hij parttime voor haar zou werken en een pasje nodig had. Ze wees naar een deur. ‘Dat is mijn kantoor,’ zei ze tegen Chad. ‘Kijk in de agenda op mijn bureau en maak waar mogelijk nieuwe afspraken voor degene die ik vrijdag gemist heb.’


  ‘Komt in orde.’


  ‘Als je daarmee klaar bent, start je de computer op en print je alles uit wat je kunt vinden over het ongeluk eerder deze maand van senator Fairbanks’ dochter en ene Mrs. Ana Lee.’


  ‘Ga je weg?’ vroeg Violet, toen Syd voorbij stoof. ‘Je hebt een afspraak over –’


  ‘Drie kwartier, ik weet het. Maak je geen zorgen. Ik zal er zijn.’


  


  Doug Avery zag er behoorlijk vechtlustig uit toen Syd de verhoorkamer binnen kwam. Met zijn borstelhaar, vierkante kaak en gespierde lijf, leek hij sprekend op de acteur Jean-Claude van Damme, en dat wist hij zelf ook. Hij had zijn hemdsmouwen zo hoog mogelijk opgestroopt om zijn indrukwekkende bicepsen te laten zien.


  Niet onder de indruk van dit fysieke vertoon leunde rechercheur Cranston tegen de muur, in afwachting van Syd. Hij was achter in de veertig, en zijn geverfde blonde haar moest volgens Syd verbergen dat hij grijs was. Hij had een dun snorretje, en zijn ogen stonden waakzaam. Net als de rest van de politiemacht deed hij geen moeite zijn antipathie voor Syd te verhullen. In zijn voordeel moest echter gezegd worden dat zijn vijandigheid het werk nooit beïnvloedde.


  ‘Nou dan,’ zei Avery tegen Cranston. ‘Ze is er, dus kunnen jullie grappenmakers nu vertellen waarom ik ben opgepakt?’


  ‘Ik zal het u vertellen.’ Syd keek zonder te knipperen in zijn brutale ogen. ‘We hebben u aangehouden omdat we willen weten wat u op de avond van zes maart deed voor de deur van de Philadelphia Sun.’


  Avery schoof in zijn stoel heen en weer. ‘Ik herinner me het niet.’


  ‘Laten we uw geheugen dan opfrissen. U wachtte Lilly Gilmore op. Toen ze naar buiten kwam, begon u haar te bedreigen.’


  ‘Ik bedreigde haar niet. Ik wilde met haar praten.’


  ‘Waarover?’


  ‘Over wat ze met me doet! Rondsnuffelen, met mensen praten, mij het leven zuur maken.’


  ‘Hebt u iets te verbergen, Mr. Avery? Iets wat we misschien gemist hebben bij onze eerste ondervraging?’


  ‘Wat dat wijf jullie ook verteld heeft, het is allemaal verzonnen.’


  Syd boog over de tafel. ‘Wilt u weten wat ik denk? Ik denk dat Lilly Gilmore een belastend feit over u heeft ontdekt. Iets wat de uitspraak van het vonnis in september kan beïnvloeden. In uw nadeel wel te verstaan. U bent bang geworden, en daarom probeerde u haar te intimideren. Toen dat niet hielp, heeft u haar ontvoerd.’


  ‘Wát? U bent gek!’


  ‘Waar is ze, Avery?’


  Hij schoof zijn stoel achteruit. Voor de eerste keer sinds het gesprek begonnen was, leek hij bang. ‘Ze probeert me iets in de schoenen te schuiven,’ zei hij tegen Cranston. ‘Dat mag toch niet?’


  Cranston haalde zijn schouders op. ‘Zij is de baas. Ze kan alles doen wat ze wil. Als ik u was, zou ik die houding laten varen en antwoord geven op de vraag.’


  ‘Ik heb niemand ontvoerd.’ Hij bleef Syd negeren en tegen Cranston praten. In zijn wereld bestonden vrouwen met autoriteit eenvoudig niet.


  ‘Kunt u dat bewijzen?’ vroeg Cranston.


  Avery leek in zijn geheugen te zoeken. ‘Ja, ik kan het bewijzen. Op zes maart kwam ik om half zes uit mijn werk en ben naar Moe’s Hole in Front Street gegaan.’


  ‘Kan iemand dat bevestigen?’


  ‘De barkeeper. En twee maten van mijn werk: Tom Osborne en Jimmy Corona. Vraag ze maar waar ik was. Ze zullen het u vertellen.’


  Syd noteerde de namen. ‘Dat zullen we doen.’ Maar ze wist al wat de uitslag zou zijn. Avery was niet bepaald de snuggerste persoon die ze kende. Hij was echter ook niet zo dom dat hij een alibi zou verzinnen dat zo makkelijk was na te trekken.


  Toen ze opkeek en de uitdrukking op Cranstons gezicht zag, begreep ze dat hij ook niet geloofde dat Avery de kidnapper was.


  ‘Wat gebeurt er nu?’ vroeg Avery.


  De rechercheur keek naar Syd en wachtte haar instructies af.


  ‘We zullen je alibi controleren,’ zei Syd. ‘Tot zolang ben je onze gast.’


  ‘Voor hoelang?’


  ‘Dat hangt ervan af hoe snel we uw vrienden kunnen vinden.’


  ‘Sta ik onder arrest?’ Zijn zelfvertrouwen was weer teruggekeerd. ‘Als dat zo is, wil ik mijn advocaat bellen.’


  ‘Wilt u dat rechercheur Cranston u arresteert, Mr. Avery? Want op dit moment heb ik genoeg materiaal om uw borgtocht in te trekken. Dus u gaat nu rustig naar uw cel, of ik laat u voorkomen. Wat wilt u?’


  Avery stond op. ‘Ik wacht wel tot jullie mijn alibi hebben gecontroleerd.’
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  Fluitend stond Jake onder de hete douche en schrobde de witte verf van zijn nagels. Niet al te grondig, want hij wilde vandaag aan Syds halletje beginnen. Als Van Heusen niet vlug reageerde, moesten hij en Ramirez wel aannemen dat de ex-kolonel niet wilde toehappen. In dat geval zou Jake genoeg tijd hebben om alle appartementen in het gebouw te schilderen.


  Hij dacht aan Syd, wat hij steeds vaker deed, toen de deurbel ging. Zacht vloekend stapte hij onder de douche vandaan, sloeg een handdoek om zijn middel en ging opendoen.


  Even was hij uit zijn evenwicht toen hij agent Paul Ramirez voor de deur zag staan met een gereedschapskist in zijn hand. Zijn donkere pak en glanzende Oxford-schoenen had hij verruild voor afgetrapte werkschoenen en een grijze overall. Op zijn borstzak stonden de woorden Tony’s TV Service gedrukt. Een baseballpet bedekte zijn dikke zwarte haar, en hij had een klembord onder zijn arm. Hoewel hij het grappig vond, moest Jake toegeven dat de agent precies op een chagrijnige tv-monteur leek.


  ‘Voor welk stuk kom jij auditie doen?’ vroeg hij.


  ‘Hou je mond en laat me binnen.’


  Jake deed de deur wijd open en sloot hem toen weer. ‘Zijn al deze intriges nodig? Ik voel me net een personage uit een thriller van Agatha Christie.’


  ‘Een van onze mannen heeft een vent in het park gesignaleerd. Hij zag er onopvallend uit en was bezig eekhoorntjes te voeren, maar tegelijkertijd hield hij dit gebouw in de gaten, dus ik neem geen risico.’


  Hij liep achter Jake aan naar de woonkamer. ‘Trouwens, jouw “toevallige” ontmoeting met je oude vriend Ralph heeft precies het beoogde effect gehad.’ Zijn ogen glommen. ‘Je had voor mij niet zo ver hoeven te gaan als je deed, maar verdomd, het heeft gewerkt.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  De agent pakte een opgevouwen krant van zijn klembord en gaf hem aan Jake. ‘Ik neem aan dat je dit niet gezien hebt?’


  ‘Nog niet.’ Jake las het verslag van zijn ruzie en handgemeen met Ralph Gordon. De verslaggever beschreef Jakes ‘brutale actie, die niet was uitgelokt’ niet al te nauwkeurig. En hij bracht de lezers Jakes afgang van veertien jaar geleden in herinnering.


  Jake gaf de krant terug aan Ramirez. ‘Ik had hem harder moeten raken.’


  ‘Gelukkig heb je dat niet gedaan, anders had hij misschien een aanklacht tegen je ingediend. Dit is veel beter. Dit artikel is precies wat we nodig hebben. Uiteraard mag je me vanaf nu niet meer vanuit je appartement bellen.’


  ‘Er zit hier geen microfoontje, ik heb het gecheckt.’


  ‘Dat zal niet lang meer duren. Van Heusen zal niet op jouw verblijf in Philadelphia reageren, voordat hij er honderd procent zeker van is dat hij je kan vertrouwen. Nog vragen?’


  ‘Nee. Maar ik wil het met je over Sydney Cooper hebben.’


  ‘Wat is er met haar?’


  ‘Ik ga haar niet gebruiken om informatie los te krijgen.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat het een aardig mens is en ze me vertrouwt. Ik wil dat vertrouwen niet beschamen. Ik ga haar niet bespioneren, of in haar stukken kijken, of wat je ook van me verwacht.’


  ‘Val je op haar?’


  ‘Nee! Hoe kom je daarbij?’


  ‘Intuïtie.’


  ‘Nou, het is niet zo,’ zei Jake, een beetje te fel. ‘Het idee om haar te bedriegen stond me meteen al tegen. En nu ik haar ken, wéét ik dat ik het niet wil doen.’


  Jake kon niet opmaken of Ramirez boos was, of dat zijn beslissing hem onverschillig liet. ‘Hoe gaat het eigenlijk met Ms. Cooper?’ vroeg hij terloops. ‘Ik hoorde dat ze neergeschoten was.’


  ‘Ze is herstellende. Het was een oppervlakkige wond.’


  ‘Ik ben blij dat te horen.’ Ramirez stak het klembord onder zijn arm. ‘Ik vertrouw erop dat je het discreet houdt, met Sydney bedoel ik. In dit soort situaties gaan romantiek en zaken niet goed samen.’


  ‘Ik zei het al, dus daar hoef je je geen zorgen over te maken.’


  ‘Goed zo.’ Hij liep naar de deur. Voordat hij hem opendeed, zei hij: ‘Succes met Van Heusen. Het zal nu niet lang meer duren.’


  


  ‘Syd, zet snel je tv aan op kanaal 6!’ Violet kwam opgewonden Syds kamer binnen gestormd. ‘Chief Yates gaat een persconferentie geven.’


  Toen ze de afstandsbediening onder een stapel papieren had gevonden, drukte ze op de goede zender. Deze zaak ontsteeg het kleine Elwood in New Jersey, en ze was benieuwd hoe de korpschef omging met de plotselinge roem en de druk die dat meebracht.


  Tot haar verrassing was hij het toonbeeld van kalmte en competentie. Hij stond buiten het politiebureau van Mullica tegenover een menigte van meer dan twintig verslaggevers en een dozijn microfoons. Twee serieus kijkende agenten stonden naast hem. Een van hen kende Syd nog van de ochtend dat ze de halsketting was komen brengen.


  ‘Goedemorgen.’ Yates knikte naar de menigte. ‘Dank voor uw komst. De zoektocht naar Lilly Gilmore is in volle gang, en ik ben blij u te kunnen meedelen dat meer dan honderd plaatselijke vrijwilligers ons helpen zoeken. Op dit moment concentreert ons onderzoek zich vooral op Pinebarrens, de kust van Jersey en de Mullica Rivier. Iedereen die nieuwe informatie over het busje heeft – een donker busje met “Welkom aan onze Kust”! op de kentekenplaten – of over de ontvoerders wordt gevraagd contact op te nemen met het politiebureau van Mullica. Elke tip zal zorgvuldig worden nagetrokken, dus aarzelt u niet als u iets denkt te weten. Ik zal nu een paar vragen beantwoorden.’


  Toen de menigte losbarstte, hief hij zijn hand op. ‘Een voor een, alstublieft, anders ben ik weg.’


  Syd lachte. ‘Geef ze ervan langs, chief. Je doet het goed.’


  Violet knikte goedkeurend. ‘Ik begrijp wat je bedoelt. Hij is rustig maar streng. En met sommige verslaggevers moet je gewoon streng zijn.’


  De camera’s bleven op Yates gericht. Iemand vroeg: ‘U noemde de Mullica Rivier als zoekplaats. Bedoelt u daarmee dat u geen hoop meer heeft Lilly levend te vinden?’


  ‘Nee. Het betekent dat we geen enkele mogelijkheid uitsluiten.’


  ‘Hoeveel duikers heeft u?’


  ‘Drie. Allemaal uit omringende gemeentes. We hebben de rivier al een paar kilometer stroomopwaarts en -afwaarts uitgekamd. Morgen komen nog meer duikers uit de omgeving van Chesapeake Bay.’


  Een stem die tot de alom aanwezige Belle Chiaro behoorde, klonk boven de menigte uit. ‘Het is vijf dagen geleden dat Lilly Gilmore gekidnapt is. En u bent nog niet verder dan woensdagavond. Gaat u uw zoektocht inkrimpen?’


  Als de korpschef geïrriteerd was door de nauwelijks verhulde belediging, dan wist hij het goed te verbergen. ‘Zou u al na vijf dagen minderen? Wij ook niet,’ zei hij, toen Belle weer terugzonk in de massa. In zijn stalen blik was geen moment van aarzeling. ‘We breiden juist onze zoekacties uit, dankzij de vrijwilligers waarover ik het eerder had.’


  Zijn blik ging over de menigte. ‘En over vrijwilligers gesproken, we kunnen altijd extra mensen gebruiken. Dus wanneer u tijd heeft en ons wilt helpen, belt u dan naar ons bureau. Koffie en koek zijn voor onze rekening.’


  Een hand ging omhoog. ‘Nog een vraag, chief. Denkt u dat Lilly Gilmore nog leeft?’


  ‘Ik zou een helderziende moeten zijn om die vraag te kunnen beantwoorden. Ik hoop oprecht dat ze nog leeft en dat we haar op tijd zullen vinden.’


  Met opnieuw een knikje, draaide hij zich om en vertrok, gevolgd door de twee agenten.


  ‘Goed gedaan, chief,’ zei Syd.


  ‘Hij zette die troel wel goed op haar nummer, hè?’ Violet zette de tv uit. ‘Ik haat mensen die de politie zwartmaken. Weten ze nog steeds niet dat die mannen en vrouwen elke dag hun leven riskeren voor onze veiligheid?’


  Violet was getrouwd met een gepensioneerde politieman en vatte elke aanval op de politie als een persoonlijke belediging op.


  ‘Over goede mensen gesproken,’ zei ze. ‘Superman heeft gebeld.’


  Syd rolde met haar ogen. Jake had alle vrouwen die hij in die korte tijd was tegengekomen weten te charmeren: Dot, zuster Pat in het ziekenhuis van Erwinna en nu Violet. ‘Wat wilde hij?’


  ‘Zeker weten dat je goed was aangekomen.’


  ‘Zei hij dat?’


  ‘Nee. Hij wilde weten waar de terpentine stond, maar ik weet wel beter. Hij wilde jou controleren. Heel lief. En hij schildert je flat. Dat is pas echt aardig. Mijn Frank zou nog liever glas eten dan schilderen. Als ik het gedaan wil hebben, moet ik het zelf doen of iemand inhuren.’


  Violet stond op. ‘Hij is een blijvertje, meisje. Laat hem niet schieten,’ zei ze, waarna ze terugliep naar haar bureau.


  ‘Hij is mijn buurman, niet mijn vrijer.’


  ‘Ik weet het niet. Als iets kwaakt als een eend en loopt als een eend…’ Ze knipoogde en liep de kamer uit terwijl ze kwaakgeluidjes maakte en waggelde als een eend.


  Lachend pakte Syd de telefoon om Jake te bellen, toen Violet haar opzoemde.


  ‘Mrs. Branzini is hier. Ze lijkt van streek.’


  Syd stond op. ‘Laat haar maar binnen.’


  Dot, verwaaid en aangedaan, stond echter al in haar deuropening.


  Meteen liep Syd naar haar toe. ‘Dot, wat is er?’


  Met een angstig gezicht overhandigde ze Syd een vel papier. ‘Toen ik naar de markt wilde gaan, lag dit op mijn deurmat.’


  Syd keek ernaar. Iemand had grote gekleurde letters uit een tijdschrift geknipt en ze op het vel geplakt. Samen lazen ze: ‘Uw dochter zal u worden teruggegeven in ruil voor vijfhonderdduizend dollar. Bel de politie niet. Nadere instructies volgen.’
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  Syd voelde dat Dot naar haar keek toen ze de boodschap gelezen had. ‘Het is toch goed nieuws, Syd? Het betekent toch dat Lilly leeft?’


  Niet noodzakelijk, dacht ze. De brief kon een truc zijn om de politie op een verkeerd spoor te zetten. Of het was een misselijke grap. Ze hield die gedachten echter voor zich. Op dit moment had Dot het hard nodig om enigszins gerustgesteld te worden.


  ‘Ik zou denken van wel. De meeste ontvoerders weten dat ze alleen geld krijgen als ze de persoon die ze gekidnapt hebben, ongedeerd uitleveren.’


  ‘Ik heb zo’n honderdduizend dollar in obligaties zitten. En nog twintigduizend in aandelen –’


  ‘Geen sprake van, Dot. Je mag niet ingaan op afpersing. Dat is verkeerd.’


  ‘Het kan me niet schelen of het verkeerd is. Het gaat hier over mijn dochter. Denk je soms dat ik niets doe wanneer ik de middelen heb om haar terug te krijgen?’


  ‘Ik wil haar ook terug, maar niet op die manier.’


  ‘Waarom niet?’


  Syd zuchtte. Ze moest het zeggen. ‘Omdat die brief misschien niets met de ontvoering te maken heeft.’


  ‘Bedoel je…’ Dot bestudeerde Syds gezicht. ‘Dat iemand doet alsóf hij Lilly heeft?’


  ‘Dat is mogelijk.’


  ‘Maar je weet het niet zeker.’


  ‘Nee.’


  ‘Dan moet ik de kans wagen, Syd.’


  ‘Je kunt het geld kwijtraken.’


  ‘Dat kan me niet schelen.’


  Syd knikte. Dot reageerde zoals elke moeder zou doen, met haar hart in plaats van met haar verstand. Het zou verspilde moeite zijn met haar in discussie te gaan. ‘In dat geval,’ zei ze, ‘heb ik vijftienduizend dollar direct opneembaar. Je mag het hebben.’


  Dot kneep haar lippen op elkaar, probeerde niet te huilen. ‘Dank je wel.’


  ‘Maar dat is nog lang niet genoeg. Waar haal je de overige driehonderdvijfenzestigduizend dollar vandaan?’


  ‘Ik verkoop de boerderij. Een nieuwe projectontwikkelaar heeft me de afgelopen week benaderd. Hij wilde er een miljoen voor betalen. Ik weet zeker dat hij dat nog steeds wil.’


  ‘Zo’n transactie kan wel weken duren.’


  ‘Niet als ik zeg dat ik een deel van het bedrag meteen wil hebben als aanbetaling.’


  Syd knikte. ‘En als hij niet akkoord gaat, zou je Stan bij de Sun kunnen bellen. Zijn krant is zeker bereid geld te geven.’


  Dot was al bezig Stans naam op te schrijven op een stukje papier. ‘Dat zal ik doen. Dank je wel, Syd.’


  


  Om één uur ’s middags verliet Jake het appartement van Syd en liep naar de Tavern, een Iers café in Locust Street, vlak bij het plein. Ramirez had hem aangeraden het café regelmatig te bezoeken in afwachting van de eerste reactie van Victor. Aan de bar bestelde hij cornedbeef op roggebrood en een biertje. Al drinkend keek hij naar een basketbalwedstrijd op de tv boven de bar, toen iemand op de lege kruk naast hem kwam zitten en een opgevouwen nummer van de Philadelphia Sun op de bar gooide.


  ‘Vijf minuten in de stad, en je zit al in de problemen,’ zei een bekende stem.


  Jake zette zijn glas neer en keek opzij. Op het eerste gezicht hadden de afgelopen veertien jaar Victor geen kwaad gedaan. Behalve zijn grijze haar en een paar extra rimpels rond zijn ogen, oogde hij nog even fit en bikkelhard als de man die hij van Desert Storm kende. Ook in burgerkleding straalde hij een autoriteit uit die zelfs bij de onverschillige barman leek op te vallen. Misschien lag het aan zijn vormelijke houding, of de zelfverzekerde blik in zijn staalblauwe ogen. Waardoor het ook kwam, hij dwong onmiddellijk respect af.


  Jake zette eerst een verrast gezicht op, voordat hij zei: ‘Wat doe jíj in vredesnaam hier?’


  ‘Ik weet het. Misschien ben ik sentimenteel. Maar ik las het artikel van die zak en werd pissig.’


  ‘Dus je kwam me troosten?’


  ‘Is dat zo erg?’


  Jake haalde zijn schouders op. ‘We leven in een vrij land.’


  ‘Dat is nog maar de vraag.’ Hij keek om zich heen naar de mensen in het café. Het was niet druk. ‘Ik wist niet zeker hoe je zou reageren als ik bij je aan de deur kwam. Daarom ben ik achter je aan gekomen toen ik je hierbinnen zag gaan. Ik dacht dat het misschien beter was je op neutraal gebied te ontmoeten.’


  Jack deed net alsof hij geschrokken was. ‘Heb je me gevolgd?’


  ‘Dat is geen halszaak. Ik wilde met je praten.’


  Jake nam een hap van zijn sandwich en keek weer naar de wedstrijd.


  ‘Luister.’ Victor schoof zijn kruk iets dichterbij. ‘Ik weet dat je kwaad bent, en ik neem het je niet kwalijk. Maar, kom op man, het is veertien jaar geleden.’


  ‘Is dat een verontschuldiging?’


  ‘Wil je dat ik me verontschuldig?’


  ‘Ik wil dat je me met rust laat.’


  Toen de barkeeper bij hen kwam, bestelde Victor een Miller Lite en wachtte tot het bier was ingeschonken. Toen zei hij: ‘Het spijt me van je vader.’


  Jake bleef hem negeren. Overdreef hij het? Moest hij meer belangstelling tonen? Ramirez had gezegd dat hij op zijn instinct moest afgaan, maar dat had hem tot nu toe geen moer geholpen.


  Met zijn glas in zijn hand leek Victor ook de wedstrijd op de buis te volgen. ‘Je vindt dat ik je in de steek heb gelaten,’ zei hij na een tijdje.


  Jake keek hem vernietigend aan. ‘Verkeer je soms in de waan dat je dat niet hebt gedaan?’


  ‘Ik moest het doen om te overleven. Het vooruitzicht van twintig jaar in de bak kon ik niet aan.’


  Jake zag dat Arizona State drie punten scoorde. ‘Maar het kon je niet schelen dat je daarmee een van je officieren te gronde richtte?’


  ‘Jij had de waarheid kunnen vertellen, Jake. Waarom heb je dat niet gedaan?’


  ‘Misschien omdat ik me zorgen maakte over wat er met jou zou gebeuren. Veel meer zorgen dan jij om mij had.’


  Victor zweeg een hele tijd. Toen hij weer sprak, klonk zijn stem onderdaniger. ‘Wil je niet weten hoe het met me gaat?’


  ‘Niet bijzonder.’


  ‘Ik vertel het je toch, omdat ik denk dat je het zult waarderen. Ik leid een militie die in het hele land actief is.’


  Jake draaide zich om op zijn kruk en hoopte dat zijn geschokte uitdrukking er oprecht genoeg uitzag om Victor te misleiden. ‘Ben je een extreem rechtse activist geworden?’


  ‘Je klinkt verbaasd.’


  ‘Dat ben ik ook. Militie is toch hetzelfde als militant? Zijn het vechttroepen?’


  ‘De militie staat voor vrijheid. Ik heb de groep opgericht om de vrijheid en rechten van alle Amerikanen te beschermen.’


  ‘Voor zover ik weet, worden mijn rechten prima beschermd.’


  ‘Denk eens beter na, Jake. Onze regering bestaat uit een club clowns en marionetten, die totaal niets begrijpen van leiderschap. Het gevolg is dat onze bondgenoten het vertrouwen in ons hebben verloren. Onze banen zijn naar het buitenland gegaan, en we worden opgescheept met een staatsschuld van vijfhonderd miljoen dollar. Het is duidelijk dat we de welvaart moeten herstellen, én de eer en waardigheid die dit grootse land verdient.’


  Wow. Old Victor wond er geen doekjes om. ‘Je hebt het recht te geloven wat je wilt, maar dat soort propaganda is aan mij niet besteed.’


  ‘Ach, kom nou. Ik ken je toch, jongen. Diep vanbinnen ben je net zo verbitterd als ik over wat het leger je heeft aangedaan.’


  ‘Aangezien we gelogen hebben, zou ik zeggen dat we allebei hebben gekregen wat we verdienden.’


  ‘We zijn genááid, Jake. Samen hebben we het leger dertig jaar voorbeeldig gediend. En wat hebben we ervoor teruggekregen? Een schop onder onze kont.’


  ‘Op één punt heb je gelijk. Ik was kwaad, maar nu niet meer. Ik heb een goede baan. Genoeg geld zelfs om me terug te trekken als ik dat wil. En als ik het kan bijleggen met mijn vader terwijl ik hier ben, is mijn geluk compleet. Dus doe me een lol en laat me met rust. Ik heb al genoeg aan mijn hoofd.’


  Maar Victor gaf het niet op. ‘Daarom ben ik hier. Ik wil je wat afleiding voor je sores geven. Kom bij me eten op het kamp. Ik zal mijn kok iets speciaals laten klaarmaken. Ik verzeker je dat dat alleen al de moeite van het komen waard is.’


  ‘Nee, dank je.’


  Jake meende dat dit een goed moment was om op te stappen. Hij trok wat dollarbiljetten uit de zak van zijn spijkerbroek en legde ze op de bar. Toen tikte hij met twee vingers tegen een denkbeeldige pet en liep de kroeg uit.


  Hij wachtte totdat hij in het gebouw was, voordat hij Ramirez belde. ‘Victor heeft contact gemaakt,’ zei hij toen de agent opnam.


  ‘Hoe ging het?’


  ‘Ongeveer zoals jij gezegd had, hoewel hij me veel gevaarlijker leek dan jij me had laten geloven.’


  ‘Hoe kom je daarbij?’


  ‘De manier waarop hij over onze regering praat, het leger. Die man zit vol haat.’


  ‘Ik zal het doorgeven. Wilde hij nog een keer met je afspreken?’


  ‘Hij nodigde me uit voor een etentje op zijn kamp. Ik heb het afgeslagen en ben weggegaan.’


  ‘Prima. Ik stel voor dat de Tavern je stamkroeg wordt. En de volgende keer dat hij je uitnodigt, neem je het aan.’


  Hoofdstuk 20


  


  


  


  Het alibi van Doug Avery werd nagetrokken. Na diverse pogingen had rechercheur Cranston eindelijk de getuigen te pakken gekregen. Alle drie hadden Avery’s verhaal bevestigd. De bouwvakker was op de avond van zes maart in Moe’s Hole geweest en daar tot sluitingstijd gebleven.


  Helaas voor hem had hij tijdens zijn detentie zijn bewaker geïntimideerd. Hij had gedreigd gehakt van hem te maken als hij geen fatsoenlijk eten kreeg.


  Rechercheur Cranston en Syd waren het erover eens dat er geen keus meer was. Het was nu noodzaak dat Avery achter de tralies bleef en dat zijn borgtocht werd ingetrokken.


  Verrassend genoeg had Victor van Heusen deze keer niet voor een advocaat gezorgd. Daarom moest het hof een pro-Deoadvocaat voor Avery benoemen.


  Dinsdagmorgen zat Syd geduldig in de rechtszaal te wachten op de ruim twintig zaken die moesten voorkomen. Op het laatst riep de gerechtsdienaar nummer zevenentwintig van de rol: de Staat versus Avery. Syd zag dat Doug Avery onder bewaking de rechtszaal binnen werd geleid. Vijandig als altijd, wierp hij haar een haatdragende blik toe voordat hij naast zijn advocate ging zitten. De vrouw die het explosieve temperament van haar cliënt aanvoelde, zag er nerveus en onervaren uit.


  Nadat Syd zich had voorgesteld aan de rechter, bij wie ze al eerder had gepleit, zette ze haar zaak uiteen. Ze legde uit dat Doug Avery had aangetoond een gevaar voor de maatschappij te zijn. Eerst door Lilly Gilmore te bedreigen en de tweede keer door een cipier te intimideren en bijna aan te vallen.


  ‘De staat eist dat Douglas Avery in bewaring blijft totdat zijn zaak behandeld wordt, op drieëntwintig september.’


  ‘Kunt u bewijzen dat hij Ms. Gilmore heeft bedreigd?’ vroeg de rechter.


  ‘Ja, edelachtbare. Hank Vogel, een bewaker van de Philadelphia Sun, heeft daarover een verklaring afgelegd en is bereid om –’


  Haar mobiel, die ze vergeten was af te zetten, ging op dat ongelukkige moment af. Toen ze haar tas pakte, leunde rechter Archer duidelijk geïrriteerd naar voren.


  ‘Ms. Cooper, u weet dat alle telefoons moeten worden afgezet voordat men de rechtszaal binnen gaat.’


  ‘Het spijt me, edelachtbare.’ Ze keek op haar mobiel wie er gebeld had. Chief Yates. Hij wist dat ze zitting had vanmorgen. Hij zou nooit bellen, tenzij het van levensbelang was. ‘Edelachtbare, ik moet dit telefoontje beantwoorden.’


  ‘U móét doorgaan met uw zaak, counselor.’


  ‘Edelachtbare.’ Ze haalde diep adem. ‘Het is een oproep van de korpschef in Mullica.’


  De rechter zou een buitenaards wezen moeten zijn als hij niet had geweten dat chief Yates de ontvoeringszaak van Lilly Gilmore leidde. Hij wachtte een moment, zonder naar de advocate van Avery te kijken, die twijfelde of ze moest protesteren of niet. ‘Maak het kort,’ zei hij toen met een knikje.


  ‘Snel, chief,’ fluisterde Syd in haar mobiel. ‘Ik ben in de rechtszaal –’


  ‘Dat weet ik. Ik heb met TV 3 gesproken, en ze willen Dorothy Branzini vanmiddag om vier uur interviewen, voor haar huis. Dot wil graag dat je erbij bent.’


  Die boodschap had hij bij Violet achter kunnen laten. Er moest meer aan de hand zijn. ‘Dat kan ik regelen. Verder nog iets?’


  ‘Breng Lilly’s tandenborstel mee.’


  Syds maag kromp samen. Tandenborstels werden vaak gebruikt voor DNA-onderzoek. ‘Waarom?’


  ‘We hebben het busje gevonden. Er zaten bloedsporen op de achterbank.’


  Met droge mond zette Syd haar telefoon uit.


  ‘Ms. Cooper?’ Rechter Archer legde zijn armen kruiselings over zijn tafel. ‘Gaat het wel met u? Wilt u een korte schorsing?’


  Syd schudde haar hoofd. ‘Ik voel me goed, edelachtbare, en ben klaar om door te gaan.’


  ‘Gaat uw gang.’


  Na beide pleiters te hebben gehoord, trok rechter Archer tien minuten later de borgtocht van Avery in.


  Toen een bewaker de aangeklaagde naderde, sprong Avery op en wendde zich tot de publieke tribune. ‘Je laat me toch niet vastzetten?’ schreeuwde hij naar iemand achterin.


  Syd volgde zijn blik en zag Victor van Heusen op de achterste rij zitten. Met over elkaar geslagen armen, keek hij zwijgend en meedogenloos naar Avery.


  De bewaker klikte handboeien om Avery’s polsen.


  ‘Generaal?’ Toen Avery begreep dat zijn commandant niet van plan was te reageren, ging hij tot de aanval over. ‘Schoft,’ brulde hij over zijn schouder toen twee bewakers hem uit de rechtszaal trokken. ‘Ik stop je onder de grond, hoor je! Al is het het laatste wat ik zal doen.’


  Syd wachtte tot hij weg was, voordat ze naar Van Heusen ging.


  Minzaam glimlachend, groette hij haar allerhoffelijkst. ‘Ms. Cooper, wat fijn u weer te zien.’


  ‘Wat had dat allemaal te betekenen?’ vroeg ze.


  ‘U bedoelt Avery?’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat was een staaltje ongenoegen van zijn kant. Hij belde me gisteren omdat hij mijn hulp weer nodig had voor een advocaat. Ik zei hem dat hij een fout te veel had gemaakt en dat ik mijn handen van hem aftrok.’


  ‘Dat dacht ik al. Maar wat bedoelde hij toen hij zei dat hij u onder de grond zou stoppen?’


  Opnieuw een schouderophalen. ‘Dat is alleen maar een manier van uitdrukken die je kunt verwachten van iemand die woedend is, meer niet.’ Hij keek op zijn horloge, toen weer naar Syd. ‘Dat is alles, Ms. Cooper? Ik heb een nogal dringende afspraak.’


  Hoewel ze hem graag verder had willen uithoren, had ze geen reden hem nog langer op te houden. ‘Ja, dat is alles.’


  Ze zag hem weglopen, zijn tred was zo zeker en precies dat het leek of hij marcheerde. Had ze Avery én Van Heusen te snel afgeschreven in Lilly’s ontvoeringszaak? Of had Avery’s uitval er absoluut niets mee te maken?


  De rechtszaal liep weer vol. Met haar jas over haar arm, liep Syd naar de uitgang. Als Van Heusen haar de antwoorden niet wilde geven, zou ze ze wel van Avery zelf krijgen.


  


  Tot haar verrassing was rechercheur Cranston al in de gevangenis. Toen hij haar zag, kwam hij meteen op haar af. Zijn gezicht stond grimmig. ‘Avery is in elkaar geslagen,’ zei hij, terwijl ze een bezoekersbadge op haar jasje spelde.


  ‘Geslagen? Door wie? Hij is hier net.’


  ‘Drie celgenoten zeggen dat hij dol werd nadat ze hem uit de rechtszaal hadden teruggebracht en dat hij hen toen aanviel.’


  ‘Waar was de bewaker?’


  ‘Die was al weg.’


  ‘Heb je hem ondervraagd?’


  Cranston knikte. ‘Hij zegt dat er niets aan de hand was toen hij hem in de cel achterliet.’


  Syd dacht na over haar gesprek met Van Heusen, hoe onaangedaan hij was geweest door Avery’s uitbarsting. Het was niet moeilijk een gevangene te laten aftuigen, niet voor iemand met de connecties van Van Heusen. ‘Waar is hij?’ vroeg ze.


  ‘Ze hebben hem naar de ziekenboeg gebracht.’


  ‘Ik wil hem zien.’


  ‘Misschien kun je niet met hem praten. Zover ik begreep, is hij er behoorlijk slecht aan toe.’


  ‘Ik waag het erop.’


  Hij liep met haar mee de trap af en een gang door.


  ‘U kunt maar een paar minuten blijven,’ zei een verpleegster tegen hen toen ze de ziekenboeg binnen gingen. ‘Hij heeft zware kalmeringsmiddelen.’


  Avery lag op een zaaltje, en zijn bed was met een gordijn afgescheiden van de andere patiënten. Hij zag er slecht uit. Beide ogen waren dicht en opgezwollen. Zijn onderlip was gespleten en bloedde nog, om zijn borst zat een strak verband. Het leek of hij sliep.


  ‘Mr. Avery?’ Syd boog over hem heen. ‘Doug? Kun je me horen?’


  Een ooglid ging trillend een stukje omhoog.


  ‘Ben jij begonnen met vechten, Doug?’


  Zijn hand bewoog naar zijn maag en bleef daar liggen. ‘Ga weg.’


  ‘Doug, luister naar me. Ik kan je in een aparte cel krijgen, waar niemand je kan lastigvallen. Maar dan moet je me helpen. Vertel me de waarheid. Heeft Van Heusen dit gevecht geregeld?’


  Hij keek haar aan, en even dacht ze dat hij zou meewerken. Haar hoop was echter van korte duur. ‘Ik was het zelf,’ zei hij, moeilijk sprekend. ‘Ik begon te vechten.’ Hij bevochtigde zijn bloedende lip. ‘Ik was razend. Begon te slaan.’


  Ze keek naar Cranston, die aan de andere kant van het bed stond. Hij schudde zijn hoofd alsof hij wilde zeggen: je krijgt toch niets uit hem.


  Na een korte aarzeling bracht ze haar hoofd nog dichter bij Avery’s oor. ‘Wat bedoelde je in de rechtszaal, toen je tegen Van Heusen zei dat je hem onder de grond zou stoppen?’


  Hij had zijn ogen dichtgedaan.


  Iemand tikte op haar schouder. ‘U moet nu gaan, Ms. Cooper. Mijn patiënt heeft rust nodig.’


  Langzaam richtte ze zich op, en toen ze zich omdraaide, zag ze een dokter achter zich staan. Ze knikte en gebaarde naar Cranston dat hij mee moest gaan. ‘Hij liegt,’ zei ze. Haar hakken klikten venijnig door de smalle gang. ‘Ik ben ervan overtuigd dat hij dat gevecht niet is begonnen, maar hij is veel te bang om het te bekennen.’


  ‘Ik ben geneigd je te geloven, maar dat helpt je niet.’


  ‘Ik wil een permanente bewaking van vierentwintig uur voor hem. En wanneer hij uit de ziekenboeg wordt ontslagen, wil ik dat hij een cel alleen krijgt. Ik ben nog niet klaar met hem.’


  Hoofdstuk 21


  


  


  


  Vanuit de gevangenis haastte Syd zich naar Lilly’s huis, pakte haar tandenborstel uit de badkamer en stopte hem in een plastic zakje. Ze probeerde zichzelf voor te houden dat bloedvlekken in een busje niet per se hoefden te betekenen dat het slachtoffer dodelijk gewond was. Lilly was het type dat zich zou verzetten. En daarbij konden klappen vallen.


  Met die gedachte hield Syd de moed erin toen ze met een taxi door de stad reed.


  Dot stond al buiten voor haar huis en werd door een van de televisieproducers klaargemaakt voor de uitzending. Er waren ook familieleden van haar. Syd zag Dots broer Joe, de steracteur van het bejubelde travestietenstuk ‘Divas in Drag’. Hij was kennelijk meteen na zijn middagvoorstelling weggegaan, want hij had zijn make-up nog op. Dots zuster Luciana was er ook met haar dochter Angie, de rebelse studente die op meer fronten strijd voerde dan Syd kon opnoemen. Zelfs Luciana’s zoon Roman, die autocoureur was, was gekomen. Absoluut geen doorsneefamilie, maar het waren allemaal geweldige mensen – zorgzaam, loyaal en elkaar heel toegewijd.


  ‘Dot.’ Syd ging naar haar toe, niet zeker of ze al wist van het busje. ‘Sorry, dat ik zo laat ben.’ Vragend keek ze naar chief Yates, die vlakbij stond.


  ‘Het is oké, Syd.’ Ze voelde Dots kneepje in haar hand. ‘Het bloed is niet van Lilly.’


  De knoop in Syds maag begon te ontspannen. ‘Was het dan het verkeerde busje?’ vroeg ze aan Yates.


  ‘O, het is zeker het goede busje, inclusief de sticker van de voetbalclub die je gezien had. De politie van Somerset in het noorden van Jersey heeft het busje gevonden. Een paar dagen geleden was het als gestolen opgegeven. Het stond achter een oude loods aan Route 287. Ze hebben me meteen gewaarschuwd.’


  ‘En het bloed?’


  ‘De eigenares van het busje is de moeder van vier kinderen. Het bloed kwam van haar jongste zoon, die zijn knie bij een baseballtraining had verwond.’


  ‘Zijn er vingerafdrukken?’


  ‘Daar zijn we nog mee bezig, maar ik verwacht niet dat we iets bruikbaars zullen vinden. Daar zijn die kerels te doortrapt voor.’


  Oom Joe kwam bij hen staan. Hij was een kleine, magere man met dik grijs haar en een krakende stem die zijn handelsmerk was geworden.


  ‘Je ziet bleek, lieve Syd,’ zei hij vanachter zijn zware make-up. ‘Wil je niet zitten? Ik zoek een stoel voor je. Angie, haal eens een stoel voor Syd.’


  ‘Het gaat prima zo, Joe. Het was een vermoeiende dag. Dat is alles.’


  ‘Mrs. Branzini?’ De jonge producer glimlachte tegen Dot. ‘We zijn klaar voor u.’


  ‘Denk eraan,’ waarschuwde chief Yates. ‘Zeg niets over het losgeld. Je wilt de ontvoerders juist laten weten dat je hun instructies precies opvolgt.’


  Dot knikte, en ze streek de revers van haar lichtblauwe jasje glad. Haar familieleden gingen met een plechtig gezicht achter haar staan. De cameraman stak zijn hand in de lucht en tegelijk een vinger naar beneden, en de opname ging van start.


  Een verslaggeefster van TV 3 sprak in een microfoon. ‘Goedemiddag,’ zei ze ernstig. ‘We praten met Mrs. Dorothy Branzini, de moeder van de ontvoerde Lilly Gilmore.’ Ze richtte zich tot Dorothy. ‘Goedemiddag, Mrs. Branzini.’


  ‘Goedemiddag,’ zei Dot een beetje onwennig.


  ‘Dit moet een nare ervaring voor u en uw familie zijn. Hoe slaat u zich erdoorheen tot nu toe?’


  ‘Ik doe mijn best, maar het is moeilijk. Elke dag dank ik God voor de liefde en de steun van mijn familie en deze geweldige mensen hier. Verschillende buren helpen chief Yates met het zoeken naar Lilly. Daar ben ik erg dankbaar voor.’


  ‘Ik geloof dat u iets wilt zeggen tegen de ontvoerders van uw dochter?’


  ‘Ja.’ Achter haar legde Joe en Luciana allebei een hand op Dots schouders.


  Dot keek recht in de camera en stak van wal. ‘Dit is veel meer dan een mededeling,’ zei ze met krachtige en duidelijke stem. ‘Ik wil een beroep doen op de mensen die mijn dochter hebben ontvoerd. Het is een dringend verzoek aan jullie om Lilly veilig en gezond terug te geven. Ik weet niet waarom jullie haar hebben meegenomen, of wat jullie van plan zijn met haar te doen. Maar wat de reden ook is, denk alsjeblieft aan de angst en het leed die jullie berokkenen aan alle mensen die van Lilly houden – mij, haar dochtertje. Zij weet nog steeds niets van haar moeders ontvoering, en als ze het wist, zou ze er niets van begrijpen. Haar familie, haar vrienden, haar collega’s… iedereen is vreselijk bezorgd, dus ik smeek jullie, maak een einde aan dit verdriet en laat Lilly terugkomen.’


  Ze probeerde te glimlachen, maar het lukte niet echt. Ze gaf de microfoon terug aan de verslaggeefster, die uit beeld was gebleven.


  ‘Bedankt, Dorothy. We bidden allemaal voor de veilige terugkeer van Lilly.’


  ‘Dank je wel.’


  Joe en Luciana omhelsden Dorothy, en bij sommige toeschouwers stonden de tranen in de ogen. De meesten van hen waren buren die voor Dot waren gekomen.


  ‘Denk je dat dit een gunstig effect zal hebben?’ vroeg chief Yates aan Syd.


  ‘Dot gelooft van wel,’ zei ze sceptisch. ‘En dat is het enige wat telt.’


  


  Violet keek op toen Syd binnenkwam. ‘Dot heeft het fantastisch gedaan, Syd. Ze was helemaal niet zenuwachtig.’


  ‘Het goede nieuws heeft misschien geholpen.’


  ‘Welk goede nieuws?’


  ‘Ze hebben het busje dat voor de ontvoering gebruikt is in Somerset gevonden. Er zaten bloedsporen op de achterbank. Gelukkig was het vals alarm.’


  ‘Verkeerde busje?’


  ‘Verkeerde bloed. Het busje is van de moeder van vier jongens, en het bloed kwam van de geschaafde knie van een van hen.’


  ‘Ben je opgelucht of teleurgesteld?’


  ‘Goede vraag, Violet.’ Syd ging tegenover het bureau van de secretaresse zitten. ‘De waarheid is dat ik het niet weet. Ik weet alleen dat we weer terug bij af zijn.’


  Violet maakte een meelevend geluid. ‘Waarom stop je niet voor vandaag?’ vroeg ze. ‘Je hebt veel te hard gewerkt voor de eerste dag dat je terug bent. Ga naar huis, liefje. Ik weet zeker dat Ron het niet erg vindt.’


  ‘Je kunt zeker mijn gedachten lezen, want dat is precies wat ik van plan was. Maar eerst wil ik je advies over iets.’ Ze pakte haar tas die ze op de grond had gezet en haalde er een blocnootje en een potlood uit. ‘Kun je me ideeën geven voor een bijzonder etentje voor morgenavond?’


  Violet begon meteen te stralen. ‘Is het misschien een dinertje voor twee?’


  ‘In feite wel, ja. Ik wil iets terugdoen voor Jake, omdat hij zoveel tijd heeft gestoken in het schilderen van mijn appartement.’


  ‘Dat is een fantastisch idee. Wil je dat ik voor je kook?’


  Syd lachte. ‘Nee, gekkie. Zoiets zou ik nooit aan je vragen. Ik ga zelf koken.’


  Violets gezicht betrok. ‘Jij? Maar liefje, je kan amper water koken.’


  ‘Dat weet Jake niet. Eigenlijk denkt hij dat ik er heel goed in ben.’


  Violet schoot in de lach. ‘Hoe komt hij daarbij?’


  ‘Mmm,’ zei Syd, haar rok gladstrijkend. ‘Misschien heb ik iets in die richting gezegd.’


  ‘O, sluwe vos, jij dacht zeker aan het spreekwoord: de liefde van de man gaat door de maag.’


  Syd voelde haar wangen kleuren. ‘Ik heb het niet over liefde, Violet. Ik zei alleen dat ik iets terug wilde doen voor alles wat hij heeft gedaan.’


  ‘Je zou hem ook een cadeaubon kunnen geven.’


  ‘Te onpersoonlijk.’


  ‘Je vindt hem leuk. Kom er maar voor uit dat je smoor op hem bent. Daar is toch niets verkeerd aan?’


  Als iemand anders dan Violet het had gezegd, had Syd ogenblikkelijk een eind aan het gesprek gemaakt. ‘Maar ik ben niet verliefd. Ik ben alleen een beetje… Hij intrigeert me, oké?’


  ‘Heeft hij iets geprobeerd?’


  ‘Nee!’


  ‘Aha. Dat maakt hem nog aantrekkelijker.’ Ze hield haar hand omhoog om Syd het zwijgen op te leggen toen die wilde protesteren. ‘Ontken het maar niet. Ik weet er alles van.’ Ze leunde voorover en fluisterde: ‘Op die manier heeft George me veroverd – door te doen alsof hij moeilijk te krijgen was.’


  ‘Doen alsof lijkt me niet Jakes stijl. Ik denk gewoon dat hij… niet geïnteresseerd is.’


  ‘O, liefje. Dat maak je mij niet wijs.’


  ‘Nou ja. En het diner?’ zo probeerde Syd haar weer terug te brengen tot het onderwerp.


  ‘Het diner. Goed.’ Violet tikte tegen haar kin. ‘Eens kijken. Hoe ingewikkeld wil je het maken?’


  ‘Niet te ingewikkeld. Jake is een rechttoe rechtaan man. Maar het moet toch verfijnd genoeg zijn om indruk op hem te maken.’


  ‘Frans of Italiaans?’


  ‘Frans. Ik dacht aan die schotel die je voor mij had gemaakt, de laatste keer dat ik bij jou at.’


  ‘De cassoulet?’ Violet schudde haar hoofd. ‘Vergeet het maar. De bonen branden te makkelijk aan, en jij staat erom bekend dat je alles laat aanbranden. Wat vind je van een stoofschotel? Mannen houden van stoofschotels. Natuurlijk noemen Fransen dat anders. Bij hen heten ze bijvoorbeeld boeuf bourguignon of kalfsvlees Marengo, of poulet chasseur.’


  Syd zat driftig alles op te schrijven. ‘Wil je het spellen, alsjeblieft?’


  Tegen de tijd dat ze het kantoor verliet, wist Syd meer van Franse stoofschotels dan ze ooit had willen weten. Ze had een complete boodschappenlijst en een selectie wijnen die ze bij elke gang kon serveren.


  Verder hoefde ze alleen nog maar het verrekte ding klaar te maken.


  


  Achter het stuur van zijn gehuurde SUV, reed Jake langs de kust over de Christopher Columbus Boulevard en keek verkennend rond. Hij herkende het gebied nauwelijks van de dagen toen hij hier met zijn vader en oudere broer naar de grote schepen kwam kijken. Een slimme projectontwikkelaar had het gebied getransformeerd in een luxueus gebied. Hij had de pieren opgeknapt en dure koopflats neergezet. Er waren nachtclubs gekomen, restaurants en zelfs een enorm pretpark, dat volgens de reclameborden dertigduizend vierkante meter aan eetgelegenheden en ontspanning beloofde.


  Jake parkeerde zijn auto in de garage bij het pretpark. Daarna wandelde hij naar de haven om een kijkje te nemen bij de indrukwekkende verzameling grote boten – Silvertons, Sea Rays en Vikings. Een paar steigers verder bleef hij staan. Voor hem lag een Stolkraft 450 met een bord op de achterplecht: Te Huur, tel. 555-6413. Op de romp stond de naam in vette letters: Three Naughty Nurses. De Stolkraft was geheel in Australië gebouwd en had een unieke romp die bijzonder manoeuvreerbaar was en uitermate stabiel. Dit speciale ontwerp had een brug waar makkelijk acht mensen konden zitten, een ruim achterdek en een zwemplatform.


  Precies het type boot waarvan zijn vader vroeger had gedroomd om mee te zeilen.


  ‘Is het geen schoonheid?’


  Jake keek opzij en zag een man van middelbare leeftijd in een houthakkershemd. Jake knikte en richtte zijn aandacht weer op de boot.


  ‘Ik werk in de jachthaven,’ zei de man met een knikje naar een laag gebouw achter hen. ‘De eigenaars hebben hem een paar dagen geleden terug in het water gelegd. Als u belangstelling hebt om hem te huren, is hij beschikbaar. En u krijgt er een kapitein bij en een kok die ook schoonmaakt.’


  ‘U had het over eigenaars?’


  De man grinnikte. ‘Drie verpleegsters van Hahnemann Hospital. Ze hebben de boot als investering gekocht, en tot nu toe brengt hij zijn geld op. Afgelopen seizoen is hij van april tot en met november verhuurd geweest.’


  Jake nam het telefoonnummer in zich op. ‘Dank u wel voor de informatie,’ zei hij tegen de man.


  ‘Dat zit wel goed. Maar wacht niet te lang. De Naughty Nurses zijn erg populair hier in de buurt.’


  ‘Dat zal ik onthouden.’


  Hoofdstuk 22


  


  


  


  Twee uur later belde Jake zijn vader. Zoals elke dag sinds het eerste noodlottige bezoek, liet Wendell het antwoordapparaat opnemen.


  Jake schraapte zijn keel. ‘Ha, pap. Zet hem niet af, oké? Laat me uitpraten. Ik heb een boot gehuurd. Alleen voor ons twee. We kunnen overal naartoe, waarheen je maar wilt. Niet meteen, over een paar weken wanneer het beter weer is. We kunnen gaan vissen of alleen varen, waar we maar zin in hebben. De boot heeft een bemanning – een kapitein en een kok die ook schoonmaakt. Geloof jij het? Ik zei dat we de kok niet nodig hadden. We koken zelf ons potje en maken ook schoon. Zoals we dat vroeger altijd deden.’


  Hij wachtte even, in de hoop dat zijn vader nieuwsgierig was geworden en de telefoon zou opnemen. Jake onderdrukte een zucht. ‘Dus wat zeg je ervan, pap? Heb je zin om te gaan zeilen, langs de kust? Misschien naar Chesapeake?’ Nog steeds geen reactie. ‘Bel me terug, zodat we tijd en plaats kunnen afspreken.’


  Hij noemde zijn mobiele nummer en wachtte nog een seconde, voor het geval Wendell onverhoopt van gedachte zou veranderen.


  ‘Dag, pap,’ zei hij, en hij hing op.


  


  Jakes telefoon ging over op het moment dat hij de parkeergarage bij de jachthaven uit reed. Zijn hoop dat het zijn vader was, vervloog echter toen hij de stem van agent Ramirez herkende.


  ‘Kan ik met Nancy spreken, alstublieft?’ vroeg de agent volgens de code die ze hadden afgesproken.


  ‘Het is oké, Paul. Ik ben veilig.’


  ‘Je appartement wordt nu afgeluisterd,’ zei de agent, alsof het de normaalste zaak van de wereld was. ‘Dezelfde man die we laatst in het park zagen, ging vlak nadat jij vertrokken was het gebouw in met een ladder. Hij heeft een slim afluisterapparaatje geïnstalleerd, zo groot als een creditcard. Het is krachtig genoeg om gesprekken in het hele appartement te ontvangen.


  Jake vroeg niet hoe de man, of Ramirez, in zijn appartement was gekomen. Hij had op beide fronten met professionals te maken. ‘Waar zit dat ding?’


  ‘Op de plafondventilator. O, ja, Jake. Je vriendschap met Sydney Cooper is niet onopgemerkt gebleven.’


  ‘Hoe kom je daarbij?’


  ‘In haar flat is een identiek apparaatje aangebracht.’


  


  ‘Liefje toch,’ zei Violet aan de andere kant van de lijn. ‘Je had met een simpeler gerecht moeten beginnen.’


  Syd pakte de telefoon aan haar andere oor en liet haar blik over het aanrecht gaan. Er lag een enorme hoeveelheid etenswaren en keukengerei op, waarvan ze het bestaan niet eens had geweten. Ja, waarom had ze niet voor iets makkelijks gekozen? Zoals kaasburgers. Of champignonsoep uit blik. Nee hoor, ze moest zo nodig haar gast imponeren met een ingewikkeld Frans recept.


  Het had zo eenvoudig geleken toen Violet het had uitgelegd. Een beetje van dit en een beetje van dat, laten sudderen, een snufje zout en peper, en voilà, het kalfsvlees Marengo is klaar. Het recept lag naast een bakje paddenstoelen en zag er nu veel afschrikwekkender uit dan een paar uur geleden.


  ‘Misschien is er nog genoeg tijd om iets te bestellen?’ stelde Violet voor.


  ‘Nee, geen afhaal. Ik heb Jake beloofd dat ik hem zou verrassen met iets speciaals en ik krabbel niet terug. Hij heeft al twee kamers en mijn halletje geverfd. Ik moet op de een of andere manier mijn dankbaarheid tonen.’


  ‘O, liefje.’ Violet fluisterde ineens met een sexy stem. ‘Jij kunt vast iets bedenken wat hij nog veel meer waardeert dan eten.’


  ‘Ben ik het type dat met een wildvreemde in bed duikt?’


  ‘Hij is geen vreemde als hij je appartement schildert.’


  Syd pakte een sjalotje op en liet het in haar hand rollen. ‘Dit wordt een ramp.’


  ‘Je bouwt geen raket, liefje. Het is maar een maaltijd. Zet de telefoon op de luidspreker, dan beginnen we. Ben je er klaar voor?’


  ‘Niet echt.’


  ‘Neem een glas wijn, dat ontspant.’


  Syd dronk niet veel, zeker niet op een lege maag. Maar ze moest toegeven dat een glas wijn haar op dit moment wel aansprak. Ze pakte de fles witte Sauvignon Napa Valley die Violet had aangeraden en schonk een glas in. Het was een frisse, zachte wijn, die prettig op de tong lag. Heel anders dan die droge, stroeve wijnen die Greg lekker vond.


  ‘Ik ben zover,’ zei ze terwijl ze het glas neerzette.


  Het volgende halfuur, bakte, hakte en roerde Syd totdat alle ingrediënten in de pan zaten. Het begon zacht te sudderen en – o, wonder boven wonder – een heerlijke geur te verspreidden.


  ‘Allemachtig, het is gelukt!’ riep ze uit.


  ‘Ik zei toch dat het makkelijk was.’


  Syd legde het deksel op de pan en pakte de telefoon weer op. ‘Dank je wel, Violet. Je hebt mijn leven gered.’


  ‘We maken nog wel een keukenprinses van je. Nou, trek iets pikants aan en tut je mooi op. Ik wens je een fijne avond!’


  Syd hing op en ging zich verkleden. Maar toen ze in haar slaapkamerspiegel keek, barstte ze geschrokken in lachen uit. Niet alleen hadden de tranen over haar wangen gelopen bij het uien schillen, waardoor haar mascara was uitgelopen en ze eruitzag als een wasbeer, maar bovendien zat er meel in haar haren, en op haar rechterwang een veeg tomatenpuree.


  Ze was blij dat ze nog twee uur de tijd had voordat Jake zou komen. Tijd genoeg om een ontspannend bad te nemen, haar haar te wassen en zich toonbaar te maken.


  Tien minuten later stapte ze in een dampend, geurig bad. Ze strekte zich uit en sloot haar ogen.


  Toen ze uit bad kwam, was ze helemaal rozig en voelde ze zich fantastisch. Nadat ze zich had afgedroogd, liep ze naar de kast in haar slaapkamer om te kijken wat ze zou aantrekken.


  Doe iets pikants aan, had Violet gezegd.


  Maar wat dan? Je kon geen van haar kleren pikant noemen.


  Naakt voor haar kast staand, nam ze haar garderobe door. Allerlei pakjes in de tinten zwart, bruin en donkerblauw schoof ze van de ene kant van de rails naar de andere. Daarna volgden rokken, pantalons, een elegant zwart jurkje dat Greg voor haar gekocht had, en een half dozijn blouses.


  Hopeloos. In de rechtszaal zag ze er waarschijnlijk geweldig uit in deze kleren, maar ze zouden geen man verblinden.


  Misschien zou ze het deze avond casual moeten houden en hem verwelkomen in een joggingpak. Of…


  Haar hand bleef bij een hanger steken. De jurk hing als laatste aan de rails, helemaal achteraan en vergeten. Bijna plechtig haalde ze hem uit de kast. Haar blikken gleden over het lichtblauwe kledingstuk. Het was een dun zijden floddertje dat ze zes jaar geleden gekocht had voor het eenjarige huwelijksfeest van Lilly en Mike. Ze hield het voor zich en keek in de spiegel. Het was nog even beeldschoon als toen. De vraag was of het nog paste. Een dieet van snelle snacks en late afhaalmaaltijden hielden het figuur van een vrouw nou eenmaal niet in topvorm.


  Zonder dat ze de moeite nam eerst ondergoed aan te doen, gleed ze in de jurk. Met meer gemak dan ze had verwacht, ritste ze hem dicht en keek ze opnieuw naar haar spiegelbeeld.


  ‘Wow.’


  De laag uitgesneden hals liet net genoeg decolleté zien om een man nieuwsgierig te maken. De onderkant van de jurk viel halverwege haar dijen, zodat haar lang niet gekke benen in volle glorie te zien waren. Bij de jurk had ze zilveren sandaaltjes met hoge hakken gekocht, waardoor ze tien centimeter langer werd. Ze groef ze op onder een stapel dozen en trok ze aan.


  Nou als dat niet sexy was.


  Té sexy? Té doorzichtig?’


  ‘Nou, het is dit, Gregs zwarte jurkje, of het joggingpak,’ zei ze hardop tegen zichzelf.


  De blauwe jurk won, met gemak.


  Een uur later had ze haar haar nonchalant losjes geföhnd en haar nagels gedaan. Ze spoot een wolkje Chanel nr. 19 op en deed net haar oorbellen met parels in, toen de bel ging.


  Na een laatste blik in de spiegel, stak ze haar duim in de lucht en ging opendoen.


  Hoofdstuk 23


  


  


  


  ‘Hoi.’ Jake hield een fles witte Bourgogne omhoog. ‘Ik wist niet wat je zou maken, dus ik heb geen risico genomen en –’


  De rest van de zin bleef in zijn keel steken. Zijn aandacht was niet langer bij de wijn, maar bij het visioen dat voor hem stond. Het duizelde hem. Op die hoge hakken leek er geen eind aan Syds benen te komen. En wat voor benen. Slank, welgevormd, roomkleurig en bloot. De rest was al even spectaculair: een jurkje dat de bloeddruk van elke man omhoog zou stuwen, haar slanke taille, haar volle borsten die verleidelijk boven de halslijn uit welfden.


  Geamuseerd nam Syd de fles uit zijn hand. ‘Wat wilde je zeggen?’


  ‘Dat ben ik vergeten.’


  ‘Hmm. Dat zal ik maar als een compliment opvatten.’ Ze maakte een wuivend gebaar. ‘Kom binnen. We kunnen een glas wijn drinken terwijl ik –’ Ze hield abrupt op met praten en snoof de lucht op. ‘Ruik jij iets aangebrands?’


  Voordat hij het kon bevestigen, slaakte ze een kreet en rende naar de keuken.


  Hij liep achter haar aan. Ze had het deksel van een pan gehaald, en keek radeloos naar de inhoud. Fanatiek begon ze te roeren.


  ‘Ik heb het laten aanbranden! Het kalfsvlees Marengo is aangebrand!’


  Jake liep behoedzaam naar het fornuis. Geen twijfel mogelijk. Er kwam een scherpe lucht uit de pan.


  ‘Het is verpest!’ Het huilen stond haar nader dan het lachen.


  ‘Niet per se. Heb je een aardappel?’


  Wezenloos keek ze hem aan.


  ‘Om in de pan te doen,’ legde hij uit. ‘Het zetmeel in de rauwe aardappel absorbeert de verbrande smaak.’


  Ze keek hem ongelovig aan. ‘Waar heb je dat gehoord?’


  ‘Van een oude Cajun-man die ik ken.’


  ‘Werkt het?’


  ‘Ik heb in de loop der jaren heel wat rijst en bonen laten aanbranden. Geloof me, het werkt.’


  Uit een houten doos pakte ze een verschrompelde aardappel en gaf hem aan Jake. ‘Ik weet niet hoe oud hij is.’


  ‘We moeten het ermee doen.’ Hij pakte een mes van het aanrecht, schilde snel de aardappel en deed hem in de pan.


  Syd leek nog steeds niet overtuigd. ‘En nu?’


  ‘Drinken we een glas wijn en wachten af.’


  Omdat Jake heel wat van zijn tijd in Syds appartement doorbracht, kende hij intussen de weg in haar keuken. Zonder moeite vond hij de kurkentrekker en maakte de fles open. Toen schonk hij de twee glazen met lange stelen in die ze al op het aanrecht had klaargezet. Hij reikte haar een glas aan. ‘Op Mr. Marengo,’ zei hij, en hij toostte met haar. ‘Wie hij ook moge zijn.’


  Syd nam een slokje. ‘Marengo was geen man. Het is de naam van een Italiaanse stad waar Napoleon het Oostenrijkse leger heeft verslagen.’


  ‘En die stad stond bekend om de schotel die jij gemaakt hebt?’


  ‘Ja, maar pas nadat de kok van Napoleon hem beroemd gemaakt had. Omdat de Franse voedselvoorraden na de veldslag ernstig geslonken waren, zond de generaal zijn kok erop uit om nieuwe proviand te zoeken. De kok kwam terug met kippen, groentes, kruiden en wijn, die hij allemaal gestolen had van de boeren in de omgeving. Later werd de schotel met kalfsvlees bereid en werd hij heel populair.’


  ‘Ik ben onder de indruk.’


  ‘Dat hoeft niet. Ik weet het ook pas sinds vandaag, van mijn vriendin Violet op het OM.’


  ‘Dus het is de eerste keer dat je je aan de Marengo waagt?’


  ‘Het is sowieso de allereerste keer dat ik me aan iets meer waag dan soep uit blik.’ Ze nam een flinke teug van haar wijn, alsof ze een extra dosis moed nodig had. ‘Ik moet je iets bekennen: ik kan niet koken.’


  Hij had moeite zijn lachen in te houden. ‘Maar je zei –’


  ‘Ik loog.’


  Nu moest hij echt lachen. ‘Waarom?’


  ‘Ik wilde indruk op je maken. Ik leef namelijk op afhaalmaaltijden en voedselpakketjes die Dot Branzini voor me maakt. En zo af en toe maak ik een blik soep open.’


  Hij keek om zich heen. De pan stond nu van het vuur af. Op het aanrecht lag een enorme verzameling keukenspullen. Sommige waren zo speciaal dat alleen een doorgewinterde kok kon weten waarvoor ze dienden.


  Ze volgde zijn blik. ‘Dat heb ik allemaal vandaag gekocht.’


  ‘En het eten?’


  ‘Violet heeft het over de telefoon stapje voor stapje met me doorgenomen.’


  ‘Je hebt je heel wat op de hals gehaald.’


  ‘Ik wilde iets speciaals voor je doen als dank voor het verven van mijn appartement.’


  Hij keek haar lang en goedkeurend aan, waardoor haar wangen kleurden. ‘Dat heb je al gedaan.’


  Een halfuur later was de fles witte wijn leeg. Jake maakte een nieuwe open, nadat ze aan een kleine ronde tafel waren gaan zitten die Syd voor de haard had neergezet. De salade die al op hun bord lag, smaakte voortreffelijk, en de truc met de aardappel had zijn werk gedaan. Terwijl het haardvuur knapperde en een cd van Roberta Flack de sfeer verhoogde, aten en dronken ze met smaak. Syd vertelde van haar dag, die ze voor het grootste deel in de rechtszaal had doorgebracht, en over de ontroerende toespraak van Dot Branzini voor de televisie.


  Omdat Jake zich realiseerde dat Victor hoogstwaarschijnlijk meeluisterde, gaf hij het gesprek een minder gevaarlijke wending. Hij was bang dat ze informatie zou prijsgeven die de militieman niets aanging. Gelukkig had Syd niets in de gaten en praatte gewoon door. Ze had meer wijn gedronken dan ze gewend was, realiseerde hij zich. Het effect werd merkbaar.


  Alsof ze een hint kreeg, begon ze haar glas opnieuw in te schenken en morste daarbij. ‘Oeps.’ Ze lachte. ‘Je kunt zeker wel zien dat ik geen grote drinker ben?’


  ‘In dat geval heb ik wel zin in koffie, als jij ook zover bent.’


  Ze stak haar wijsvinger op. ‘Het dessert. Ik heb het niet zelf gemaakt, maar gekocht.’


  Hij mocht niet helpen van haar, en ze slaagde erin alles alleen te doen. Het lukte haar zelfs de ouderwetse hoge appeltaart op de koffietafel in de woonkamer te zetten. Ook al was ze lichtelijk aangeschoten, ze bewoog met een gratie die hem deed denken aan een trage, verleidelijke dans. Met op elkaar geklemde lippen sneed ze geconcentreerd twee punten af. Haar mond was zo aantrekkelijk dat hij haar gekust zou hebben als hij niet had geweten dat elk woord en elk geluid werd opgenomen.


  ‘Laat me in ieder geval helpen met de afwas,’ bood hij aan toen ze klaar waren.


  ‘Geen sprake van.’ Ze nestelde zich tegen hem aan. ‘Ik vind dit een heerlijk liedje. Jij ook?’


  Hij keek op haar neer, naar haar hoofd dat op zijn schouder lag. Opnieuw vervloekte hij Victor. ‘Ja, heel mooi.’


  ‘Het heet “Kissing Me Softly”.’ Met haar ogen dicht neuriede ze mee, vreselijk vals. Ze giechelde meisjesachtig. ‘Ik moet nog iets opbiechten. Twee dingen eigenlijk.’


  ‘Als je hiermee doorgaat, kan ik misschien beter een priester bellen.’


  Die opmerking vond ze kennelijk bijzonder grappig. ‘Het eerste is,’ zei ze, toen ze eindelijk uitgelachen was, ‘dat ik een beetje tipsy ben.’


  ‘Gelukkig hoef je niet ver te rijden.’


  Opnieuw een klaterende lach. ‘Jij bent geestig, Jake Sloan. Wist je dat?’


  ‘En de tweede bekentenis?’


  ‘Ik kan niet zingen.’


  ‘Nou, laten we eens kijken.’ Hij zette een ernstig gezicht op. ‘Je kunt niet koken, je kunt niet drinken en je kunt niet zingen. En kennelijk kun je ook geen geheim bewaren. Wat kun je wél?’


  ‘Ik kan dansen.’


  Om het te bewijzen stond ze op, niet al te stabiel, en trok hem omhoog. Ze was werkelijk dronken. Het moest ineens hard aangekomen zijn, want tijdens het eten was ze nog redelijk nuchter geweest.


  ‘Nu is het mijn beurt om met de waarheid voor de dag te komen,’ zei hij. ‘Ik kan niet goed dansen.’


  ‘Jawel. Dat kun je wel. Ik weet het.’


  Ze sloeg twee verrukkelijk geurende armen om zijn hals. Haar sandalen had ze uitgegooid en haar hoofd reikte nauwelijks tot aan zijn hals. ‘Je hoeft alleen maar op de muziek te bewegen en –’


  Haar hoofd viel tegen zijn borst.


  ‘Syd?’


  Geen antwoord. Ze was half in slaap.


  Toen haar knieën begonnen te knikken, tilde Jake haar van de vloer. ‘Naar bed, jongedame.’


  Voordat hij bij de slaapkamer was, snurkte ze zacht. Hij liep naar het grote koperen bed, trok het witte dekbed naar beneden en legde haar zachtjes neer. Met een rauwe, wellustige zucht maakte hij haar rits open en trok de jurk uit. Eronder droeg ze een lichtblauw kanten slipje en een bijpassende beha. Betoverd laafde zijn blik zich aan elke millimeter van die zachte romige huid. Hij verlangde ernaar haar aan te raken. Hij wilde het gewicht van die verrukkelijke borsten in zijn hand voelen en ze kussen, alles van haar kussen totdat ze wakker zou worden.


  Vervloekte Victor.


  Zijn hart ging tekeer toen hij zacht haar voorhoofd kuste, haar toedekte en snel de kamer uit ging.


  Terug in de keuken zette hij de borden in de afwasmachine. Hij vond een pak afwasmiddel en vulde het zeepbakje. Even later was de keuken keurig opgeruimd en zoemde de afwasmachine. Voor de volgende ochtend prepareerde hij een pot koffie die om zes uur zou beginnen te pruttelen. Tevreden deed hij de lichten uit, op een klein tafellampje na, en liet zichzelf uit.


  Hoofdstuk 24


  


  


  


  Syd werd wakker door het kabaal van de vuilniswagen zes verdiepingen lager, die zijn vroege ochtendronde deed. Opgerold op haar rechterzij opende ze eerst haar ene oog, toen het andere. Toen probeerde ze te focussen op een punt op de grenenhouten klerenkast.


  Dat kostte haar waanzinnig veel inspanning.


  ‘Oohh.’ Langzaam kwam ze overeind.


  De pijn in haar hoofd kwam haar vaag bekend voor. Haar maag protesteerde heftig. Ze had zich niet meer zo beroerd gevoeld sinds een feestje van het meisjesdispuut in haar studententijd. Toen had ze de hele dag voor pampus gelegen.


  Oftewel: ze had een kater.


  In de hoop dat haar ogen bleven functioneren, keek ze naar beneden en zag dat ze alleen haar beha en slipje aan had. De blauwe jurk hing netjes over de Queen Anne-stoel. Ze kon zich echter niet herinneren dat ze hem daar had neergelegd, laat staan dat ze hem had uitgetrokken. Hoe was ze in bed terechtgekomen?


  Bij stukjes en beetjes kwam de vorige avond terug in haar mistige geest. Jake. Ze had hem te eten uitgenodigd en ze was vreselijk dronken geworden. Hoe had dat kunnen gebeuren? Hoe had ze het kunnen láten gebeuren. De vraag was makkelijk te beantwoorden: ze was op van de zenuwen geweest. Het koken, het aanbranden en het perfecte gastvrouw willen spelen… het was allemaal te veel geweest.


  De wijn had de perfecte remedie geleken voor haar toestand. Helaas had ze een beetje te veel van het goede genomen.


  Ze kon zich nog herinneren dat ze op wankele benen geprobeerd had Jake te laten dansen.


  De rest was blanco. Ze was zeker van haar stokje gegaan, bedacht ze kreunend. Wat vernederend allemaal. Ze zou Jake nooit meer onder ogen durven komen.


  Aspirine. Ze had aspirine nodig. Of nee, bij deze pijn kon ze wel een sterkere pijnstiller gebruiken. En een kop sterke koffie voor de cafeïne. Iets anders zou niet helpen. Met een beetje geluk hield het bonken in haar hoofd na de eerste kop op en zou ze in staat zijn om te gaan joggen. Door de kou en de training zou haar hoofd weer helder worden.


  Met kleine voorzichtige pasjes liep ze naar de badkamer, en met halfdichte ogen nam ze twee Exedrins uit het flesje in het medicijnkastje. Ze vulde een glas met water en slikte de pillen snel door.


  Nog steeds in haar beha en slip ging ze naar de keuken, waar haar een nieuwe verrassing wachtte. De troep van de vorige avond was opgeruimd, en… Ze snoof de lucht op. Wat rook ze? Koffie?


  Een blik op het koffiezetapparaat bevestigde het. De kan was gevuld met vers gezette koffie.


  ‘Jake, je bent geweldig,’ mompelde ze. Ze pakte een beker uit de kast, schonk hem vol met het pittig geurende brouwsel en ging ermee naar de woonkamer. Op de bank zittend, hield ze de beker stevig vast en nam kleine slokjes. Toen legde ze haar hoofd tegen de kussens en wachtte totdat de pijn zakte.


  


  In haar comfortabele grijze joggingpak, ski-jack en loopschoenen jogde Syd kalm voort, volgens het voorschrift van haar dokter. De frisse ochtendlucht vulde haar longen. Dankzij de Exedrin was haar hoofdpijn tot een draaglijk niveau gezakt en voelde ze zich weer mens.


  Elke ochtend genoot ze van de paar rondjes in Washington Park, en ze hield van de geur van de vochtige grond, de prikkelende ochtendlucht, de stilte.


  ‘Goedemorgen. Hoe voel je je?’


  Een grinnikende Jake kwam met haar in gelijke tred lopen. Dat had ze niet verwacht! ‘Belachelijk,’ zei ze eerlijk.


  ‘Niet doen. Je was heel schattig.’


  ‘Schattig? Dronken worden? Mezelf voor gek zetten? Van mijn houtje gaan? Noem jij dat schattig?’


  ‘Je bent te streng voor jezelf.’


  Ze moest het vragen. ‘Heb ik geprobeerd je te versieren?’


  Spontaan schoot hij in de lach. ‘Min of meer.’


  ‘Het spijt me.’


  ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen. En als je het wilt weten, je was bijna onweerstaanbaar.’


  Ze wilde vragen waarom hij haar dan weerstaan had, maar ze deed het niet. Jezelf voor gek zetten als je dronken was, was één ding, maar als je nuchter was?


  ‘Is het wel goed om te joggen zo vlak na je ongeval?’ vroeg hij toen ze aan haar derde rondje begon.


  ‘De dokter vindt het goed, zolang ik het maar rustig aan doe.’


  ‘Ben je niet bang hier zo alleen, op dit vroege uur?’ vroeg hij, om zich heen kijkend in het verlaten park.


  ‘Een oude legende beschermt me.’ Ze versnelde haar pas, maar het kostte hem geen enkele moeite haar bij te houden.


  ‘Legende?’


  ‘Heb je niet gemerkt dat het spookt in Washington Park?’


  ‘Nee.’


  ‘Toen Washingtons troepen bij bosjes sneuvelden, werd het plein gebruikt als massagraf.’ Ze wees naar een rij gedenkstenen aan de zuidzijde van het park. ‘Twintig jaar later stierf Philadelphia bijna uit door een gelekoortsepidemie. De graven werden opnieuw gebruikt voor de duizenden lijken. Om grafrovers op afstand te houden, begon een Quakervrouw die Leah heette ’s nachts bij het plein te patrouilleren. Haar geest waart er nog steeds rond.’


  Hij leek het grappig te vinden. ‘Vertel me niet dat je haar gezien hebt.’


  ‘Nee, maar anderen beweren van wel, en daar was ook een politieagent uit Philadelphia bij. Als je het politiekorps van Philly niet kan geloven, wie dan wel?’


  ‘En daarom voel jij je veilig?’


  ‘Precies. Zelfs de daklozen blijven ’s nachts uit het park weg, omdat ze bang zijn Leahs geest tegen te komen. Pas in de loop van de ochtend wordt het hier drukker.’


  Zwijgend jogden ze verder, precies in hetzelfde tempo. Ze wilden net aan een nieuw rondje beginnen toen Jake naar de overkant van de straat keek. ‘Wie is die clown bij die dure auto, met spiegelglazen in zijn bril?’


  Syd volgde zijn blik. Aan de overkant van de straat stond Greg Underwood tegen een knalrode Porsche geleund. Met zijn armen over elkaar geslagen, stond hij hen te observeren. Syd kreunde.


  ‘Weer een ex van een vriendin?’


  ‘Nee. Deze keer is het de mijne.’


  ‘Bozo, toevallig?’


  ‘In levenden lijve.’ Ze veegde haar gezicht af met haar mouw. ‘Wacht even. Het duurt hooguit een minuutje.’ Omdat het akkefietje met Mike Gilmore door haar hoofd schoot, voegde ze eraan toe: ‘Bemoei je er niet mee, Jake. Ik meen het. Ik handel dit met Greg af, op mijn manier.’


  Jake stak zijn handen in de lucht om duidelijk te maken dat hij er deze keer buiten zou blijven. Syd ging van het pad af en draafde naar de overkant van de straat. Zelfs in zijn Dockersbroek en anorak zag haar ex-verloofde eruit alsof hij net uit een fotosessie voor een modeblad kwam. Zijn blonde haar was perfect gekamd, en toen hij zijn zonnebril afzette, leken zijn ogen blauwer dan ooit.


  Toen ze dichtbij genoeg was, maakte hij zich los van de Porsche. ‘Hallo, Syd.’ Hij wilde haar wang kussen, maar ze wendde haar gezicht net op tijd af, zodat zijn lippen hun doel misten.


  ‘Ik zie dat je hersteld bent van je verwondingen.’


  ‘Wat wil je, Greg?’


  ‘Wie is die vent?’


  ‘Mijn nieuwe buurman.’


  ‘Weer een rocker?’


  ‘Jake werkt op een booreiland. Zijn we klaar met het verhoor?’


  ‘Het spijt me dat ik niet eerder ben gekomen. Ik was in Californië toen ik hoorde dat je was neergeschoten.’ Hij leek oprecht bezorgd. ‘Gaat het goed met je?’


  ‘Het kan niet beter.’


  ‘Wat deed je midden in de nacht bij Dots huis?’


  ‘Wat en waarom ik iets doe, zijn jouw zaken niet meer, Greg.’


  ‘Ik wil niet nieuwsgierig zijn. Van Lilly vind ik het ook heel erg. Je bent er vast kapot van.’


  ‘Ze is niet dood, Greg. We zullen haar vinden.’


  ‘Is er iets wat ik kan doen?’


  Nou, dat was wel een rare vraag, aangezien hij niet bepaald een fan van Lilly was. Zijn ego verdroeg haar botheid slecht. ‘Waarom zou je dat willen?’


  ‘Omdat ze jouw vriendin is. En omdat mijn vader een goede relatie heeft met de politie van Philadelphia –’


  ‘Chief Yates van de politie in Mullica is met de zaak belast, maar dank je voor het aanbod.’ Ze begon op de plaats te joggen. ‘Ben je daarvoor gekomen?’


  ‘Eigenlijk kwam ik je feliciteren.’


  ‘Waarmee?’


  ‘Ik hoorde over de veroordeling in die zedenzaak die je gewonnen hebt.’ Hij lachte. ‘En de manier waarop je het aanpakte. Dat was werkelijk briljant, Syd. Riskant, maar briljant.’


  Verbeeldde ze het zich, of zag ze een zweem van bewondering in die felblauwe ogen?


  ‘Dank je.’


  ‘Mijn vader was onder de indruk.’ Indruk maken op zijn vader was altijd een prioriteit geweest in Gregs leven. ‘En ik ook. Ik ben trots op je, Syd.’


  Waarom praatte hij zo? Alsof ze nog steeds bij elkaar hoorden? ‘Dat was je vroeger nooit. Je klaagde altijd dat ik niet genoeg ambitie had.’


  Het sierde hem dat hij bloosde. ‘Ik had ongelijk.’


  ‘Dat had je inderdaad. Ik ben net zo ambitieus als ieder ander. Alleen omdat ik niet bij het kantoor van jouw vader –’


  ‘Ik bedoel…’ Hij keek om zich heen voordat hij doorging. ‘Ik heb verkeerde dingen gedaan. De waarheid is dat ik je mis, Syd. Meer dan je je kunt voorstellen.’


  Voordat ze hem tegen kon houden, had hij haar handen vastgepakt. ‘Wil je me vergeven? Ik zweer dat ik de rest van mijn leven ervoor zal zorgen dat je daar nooit spijt van zult krijgen.’


  Ze trok haar handen weg. ‘Greg, ik meende het toen ik het uitmaakte tussen ons. Geen vergeving, geen goedmaken, geen tweede kans.’


  ‘Die vrouw betekende niets voor me, Syd. Ik weet niet eens hoe ze heette!’


  ‘En daar moet ik me beter door voelen?’


  ‘Wat ik wil zeggen, is dat jij de enige bent van wie ik hou. Ik kan me mijn leven niet voorstellen zonder jou.’


  ‘Dat had je moeten bedenken voordat je met dat blondje de koffer in dook.’


  ‘Dat was stom van me. Ik weet het, mijn vader weet het. Er gaat geen dag voorbij zonder dat hij –’


  ‘Heeft je vader je hiertoe aangezet? Wil hij dat we weer bij elkaar komen?’


  ‘Nee. Ik bedoel, ja. Hij wil zeker dat we het bijleggen. Maar het was mijn idee om hier te komen. Hij weet niet eens dat ik hier ben. Ik ben veranderd, Syd. Ik zit niet meer onder de plak bij mijn vader zoals vroeger. In feite…’ Hij dempte zijn stem. ‘Ik ben van plan bij zijn firma weg te gaan.’


  Dat was nog eens een verrassing. ‘Je houdt me voor de gek. Weet je vader het?’


  ‘Nog niet.’


  ‘Waarom? Wat is er gebeurd?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Het oude verhaal. Ik wil niet voor mijn broer werken als mijn vader met pensioen gaat. Matt en ik konden nooit goed met elkaar opschieten, en dit is voor mij een prima gelegenheid om op te stappen.’


  ‘Waarnaartoe?’


  ‘Daar kan ik het nu niet over hebben. Maar als je het hoort, zul je paf staan. En mijn vader ook,’ voegde hij er zelfvoldaan aan toe.


  Ze wist niets anders te doen dan hem te feliciteren. ‘Ik hoop dat het je heel gelukkig zal maken.’


  ‘Ik wil dat jij deel uitmaakt van mijn nieuwe leven, Syd. Ik wil je laten delen in mijn succes.’


  Syd zuchtte vermoeid. Waarom zeurde hij zo? ‘Greg, ik weet niet hoe ik het je duidelijk moet maken, dus probeer ik het op een andere manier. Ik ben blíj dat het uit is tussen ons. Opgelucht. Blij dat ik niet de grootste vergissing van mijn leven begaan heb. Blij dat ik niet bezweken ben voor de druk van je vader om bij zijn firma te komen. Blij dat ik eindelijk mezelf kan zijn, met al mijn tekortkomingen, mijn gebrek aan ambitie en wat jij mijn “misplaatste deugden” noemt. Ik vind het heerlijk dat ik niet bang meer hoef te zijn dat ik jou of een van je familieleden beledig wanneer ik voor mijn mening uitkom.’


  Gregs lichte blos was verdwenen, en zijn gezicht liep nu paars aan. ‘Praat wat zachter,’ zei hij furieus.


  ‘Ik wilde er alleen zeker van zijn dat je me goed kon verstaan.’


  Ze zag hem naar het park kijken. Toen zijn mond strak trok, volgde ze zijn blik. Tegen een boom geleund stond Jake hen gade te slaan, zijn enkels nonchalant over elkaar geslagen. Toen Greg naar hem keek, salueerde Jake met twee vingers tegen zijn voorhoofd. Een gebaar dat de advocaat woedend maakte.


  ‘Ga je naar bed met die zak?’ vroeg hij ruw. ‘Gedraag je je daarom zo anders dan normaal?’


  ‘Nee, ik slaap niet met hem.’ En omdat ze de verleiding niet kon weerstaan, voegde ze eraan toe: ‘Nog niet.’


  Zijn mond vertrok van afschuw. ‘Je maakt een grote fout, Syd.’


  ‘Jij bent degene die een fout heeft gemaakt, Greg. Besef dat nou eens.’


  Triomfantelijk draaide ze zich om en jogde terug naar Jake.


  ‘Kus me,’ zei ze toen ze voor hem tot stilstand kwam.


  ‘Wat zeg je?’


  ‘O, mijn hemel, spreek ik soms Chinees?’ Voordat Jake de kans kreeg nog iets te zeggen, trok ze hem naar zich toe en kuste hem hartstochtelijk op zijn mond.


  Hij reageerde onmiddellijk, sloeg zijn armen om haar middel, drukte haar tegen zich aan en perste zijn lippen op de hare.


  In jaren was Syd niet zo opgewonden geweest. Ze sloot haar ogen, opende haar mond en trilde van genot toen hun tongen elkaar vonden.


  Toen hij haar eindelijk losliet, ademde ze beverig uit.


  ‘Was dat om Bozo jaloers te maken?’ vroeg Jake. ‘Niet dat ik me beklaag, zeker niet.’


  Ze zag zijn geamuseerde blik. ‘Nee, het was mijn eigen beloning voor het beëindigen van een waardeloze relatie.’


  Jake had deze keer geen zetje nodig. Hij nam haar opnieuw in zijn armen. ‘Waarom geven we je mooie ex dan niet nog een beetje meer van hetzelfde? Voor het geval hij het niet heeft begrepen?’


  Hoofdstuk 25


  


  


  


  Jake dronk een biertje, terwijl hij met één oog naar het tv-scherm keek en met het andere de ingang van de Tavern in de gaten hield. Zijn gedachten waren nog steeds bij de hete kus die hij en Syd die ochtend hadden uitgewisseld. De dame begon hem in haar macht te krijgen, dacht hij. Het verbaasde hem niet.


  Het was hem in lange tijd niet overkomen. Tot nu toe was zijn leven eenvoudig en op orde geweest. Het had hoofdzakelijk uit twee dingen bestaan: werk en verlof. Als zijn vakanties een aantrekkelijke vrouw inhielden, was het meegenomen. Die korte relaties werkten goed, want geen van die vrouwen verwachtte meer van hem dan hij kon geven.


  Wat was er dan aan Sydney Cooper dat ze hem zo in haar ban had? Ze was zonder meer knap, slim en prettig in de omgang. Maar talloze andere vrouwen waren dat ook. En toch had geen van hen zijn leven zo ingewikkeld gemaakt als Syd nu dreigde te doen. Hij begon zelfs aan de mogelijkheid van een vaste relatie te denken. Misschien kon hij het appartement op Washington Square kopen en zijn vrije tijd in Philly doorbrengen. Of Syd zou de weekenden naar Baton Rouge kunnen vliegen.


  Maar misschien wilde ze helemaal niets met hem beginnen. Dan was zijn probleem opgelost. Of niet.


  Een koude luchtstroom onderbrak zijn gemijmer, en hij keek naar de ingang. Een jong stel kwam het café binnen. Hij vroeg zich af of Victor hem had opgegeven. Sinds hun laatste ontmoeting had hij niets meer van zijn vroegere commandant gehoord. Hij begon te vrezen dat hij misschien had overdreven.


  Om halfvier maakte het team van North Carolina zich op voor de tweede ronde tegen UCLA. Jake liet zijn halflege glas op de bar staan en ging naar de toiletten om Ramirez op de hoogte te stellen.


  ‘Herinner me eraan dat al dit wachten in het belang van mijn land is,’ zei hij droog tegen de agent toen die opnam.


  ‘Je hoeft niet meer te wachten. Victor is net binnengekomen.’


  Toen Jake terugging naar de drukke bar, zag hij dat zijn glas weg was. Zijn kruk was bezet door een schreeuwlelijk die bediend wilde worden.


  Voordat hij de kerel kon vragen op te rotten, wees de barkeeper naar een tafel achterin. ‘Die heer daar vroeg of u bij hem kwam zitten.’


  Jake draaide zich om en zag Victor aan een tafel bij het raam zitten.


  Hij liep naar hem toe, maar bleef bij de tafel staan. ‘Je begint me de keel uit te hangen, weet je dat?’


  ‘Vasthoudendheid is een van mijn goede eigenschappen.’


  ‘Wat wil je nu weer?’


  ‘Hetzelfde als de vorige keer dat ik hier was. Praten. Kom op, zeg. Wees een beetje sportief.’ Met zijn voet gaf hij de lege stoel een zetje. ‘Ga zitten. Je bier wordt lauw.’


  Jake onderdrukte een geërgerde zucht voordat hij ging zitten. Overdreef hij zijn rol niet, vroeg hij zich opnieuw af. ‘Dat je van alle cafés in Philadelphia nu juist het mijne moest binnen lopen,’ zei hij in een impuls.


  Victor moest lachen om die enigszins aangepaste zin uit de film Casablanca. ‘Leuk, maar niet erg origineel, kapitein.’


  Jake dronk het restje van zijn bier op. ‘Ik ga niet veel uit.’


  ‘Dan moeten we daar verandering in brengen. Ga mee naar mijn kamp. Dan eten we daar, praten we wat over vroeger, en ik zal je een rondleiding geven. Je mag zelfs tegen me zeggen dat ik een rotzak was in Irak.’


  ‘Kan ik je niet een pak op je sodemieter geven?’


  Victor lachte opnieuw. ‘Als je daar het lef voor hebt.’ Hij stond op. ‘Kom, Jake. Ik vraag je toch niet of je lid wilt worden? Goede genade, ik wil je alleen de boel laten zien en mijn ervaringen met je delen. Jij bent tenminste iemand die al het werk kan waarderen dat ik in deze organisatie heb gestopt. Wie weet kun je nog een paar adviezen geven.’


  ‘Dat betwijfel ik. Jij was altijd degene met visie.’


  Van Heusen leek ingenomen met die opmerking. ‘Jij was zelf ook niet te min. In feite waren we een verdomd goed team, jij en ik.’


  ‘Als ik meega, laat je me daarna dan met rust?’


  ‘Hallo, sinds wanneer doe jij zo moeilijk?’


  ‘Ja of nee?’ herhaalde Jake.


  ‘Ik beloof het op mijn woord van eer, zoals een heer betaamt.’


  Jake probeerde niet te lachen om die opmerking en liep met Victor mee naar buiten.


  


  Lancaster County – of Pennsylvania Dutch Country zoals de plaatselijke bevolking het noemde – was een van de zeldzame plaatsen op aarde waar het de Amish en Mennonieten was gelukt een beschaafde, zelfs werkbare verhouding met hun meer moderne buren te verwezenlijken, zonder hun eeuwenoude waarden en tradities los te laten.


  Het was een uur rijden vanaf het stadscentrum. Een heuvelachtig landschap, windmolens, overdekte bruggen en door paarden getrokken karren bepaalden het beeld. De amish en mennonieten die zich in Lancaster en omgeving hadden gevestigd waren hun Hollandse achtergrond trouw gebleven en diep gelovig.


  Het idee van een militair kamp, zelfs zonder tanks of zware artillerie, vlak bij zulke zachtaardige mensen ging je verstand te boven. Maar toen Victor door het landschap reed, toeterend en zwaaiend naar de mannen, vrouwen en kinderen die op het veld werkten, begreep Jake waarom ze deze onwaarschijnlijke buurman hadden geaccepteerd. De amish vormden een gesloten gemeenschap, die begaan was met de behoeften van anderen maar hun privacy respecteerde. Met die basisregels in gedachte had Victor het voor beide culturen mogelijk gemaakt in prettige harmonie te leven.


  Verrassend eerlijk vertelde Victor aan Jake over de oprichting van zijn militie. Aanvankelijk was hij bang geweest dat zijn poging zou mislukken. Of dat hij de verkeerde mensen zou aantrekken. ‘Ik wilde niet van die schietgrage heethoofden,’ zei hij. ‘Ik wilde intelligente, betrokken individuen die net zo in échte vrijheid geloofden als ik.’


  ‘Zodra ik besefte dat mijn ideeën aansloegen, moest ik een volgende stap nemen. Het communiceren met de leden via internet was niet voldoende. Daarom ging ik op zoek naar een plaats waar mijn mensen elkaar konden ontmoeten. Toen heb ik deze locatie gevonden.’


  ‘Het moet je een aardige duit gekost hebben.’


  ‘Alles wat mijn vader me heeft nagelaten, heb ik geïnvesteerd in de aankoop van het land, het neerzetten van een paar gebouwen en het onderhoud van het kamp. Verder zijn er de jaarlijkse lidmaatschapcontributies en royale schenkingen van rijke leden.’


  Toen ze langs een andere boerderij kwamen, stak een vrouw in een lange donkere jurk haar hand groetend omhoog. ‘Zo te zien kun je het goed vinden met de mensen hier.’


  ‘Dat is niet altijd zo geweest. In het begin waren ze vijandig en achterdochtig. Pas toen ze doorhadden dat we geen oorlogje speelden of slemppartijen hielden, begonnen ze ons te accepteren. Bijna al ons voedsel komt van de boerderijen die je gezien hebt. Ik vraag ook mijn soldaten die in de buurt wonen of ze bij hen willen kopen. Zolang mijn mannen zich fatsoenlijk gedragen en geen problemen veroorzaken, gaat het prima.’


  ‘Maar een van je mannen heeft een probleem gehad.’


  Toen Victor van de grote weg afging, keek hij naar Jake. ‘Daar weet je van?’


  ‘De barkeeper in de Tavern herkende je van de persconferentie die je hebt gegeven, toen Doug Avery de eerste keer werd gearresteerd.’


  ‘Ik had grote verwachtingen van Doug, maar hij verprutste het. Ik kon niet anders dan zijn lidmaatschap intrekken.’


  ‘Omdat hij opnieuw gearresteerd werd?’


  ‘Dat klopt. Je kent de uitdrukking driemaal is scheepsrecht? Nou, voor mij is twee keer al genoeg. Zonder uitzondering. Ordeverstoring en onwettig gedrag kan ik niet gebruiken bij mijn mannen.’


  ‘Hoe denk je dat het zal uitpakken in de rechtszaal?’ Jake probeerde zijn toon zo neutraal mogelijk te laten klinken.


  Victor haalde zijn schouders op. ‘Moeilijk te zeggen. Deze keer heeft Avery een pro-Deoadvocaat, en die krijgt een lastige aanklager tegenover zich.


  Jake wilde graag puntjes op eerlijkheid scoren. Hij knikte. ‘Je bedoelt Sydney Cooper.’


  Victor slaagde er aardig in om verbaasd te kijken. ‘Ken je haar?’


  ‘Ze woont tegenover me.’


  ‘Je meent het.’ Victor toon werd schalks. ‘En, hoe is ze buiten de rechtbank? Saai? Sexy? Laat ze zich wel eens gaan?’


  Hij had dus afgeluisterd. ‘Ze is absoluut niet saai,’ antwoordde hij. ‘Maar meer ga ik je niet vertellen.’


  ‘Dat moet je ook niet doen. Een heer klapt niet uit de school.’ Hij remde af. ‘We zijn er.’


  Een vlag met twee gekruiste bajonetten op een gele achtergrond was het eerste wat Jake zag toen ze bij het toegangshek stopten. De wacht in gevechtstenue salueerde stram toen hij hen doorliet.


  ‘Hoeveel man wonen er in het kamp?’ vroeg Jake.


  ‘Vijftien. Ze hebben allerlei beroepen: elektricien, kok, loodgieter, ICT’er. Ze houden het kamp gaande en verdienen evenveel als ze buiten het kamp zouden doen. De andere leden uit de buurt komen hier twee weekenden per maand voor een verfrissende brainstorm.’


  Voor een hersenspoeling zul je bedoelen, dacht Jake. ‘Heb je nog contact met iemand van vroeger?’ vroeg hij terloops.


  Hij aarzelde slechts een seconde voordat hij antwoordde: ‘Nee, jij wel?’


  Jake schudde zijn hoofd. ‘Nee. Na Irak ben ik met een schone lei begonnen.’ Hij keek om zich heen. ‘Ik zie helemaal geen barakken. Waar slapen die weekendkrijgers?’


  Daar moest Victor om lachen. ‘Het zijn soldaten, Jake. Ze hebben geen barakken nodig. Omdat we een klein budget hebben, nemen ze hun eigen slaapzakken en eten mee en doen ze waar soldaten goed in zijn: improviseren.’


  ‘Nemen ze ook geweren mee?’


  ‘Zeker. De mannen zijn trots op hun wapens, en het kan geen kwaad als ze die meenemen en ermee pronken. Ze trainen graag op de schietbaan die hier ongeveer drie kilometer vandaan ligt.’


  ‘Je zei net dat je niet aan oorlogsspelletjes deed, maar bij een militie draait het daar toch om? Trainen voor een gewapend conflict?’


  ‘Niet per se.’


  ‘Wat gaat het dan om?’


  Victor ogen vernauwden zich. ‘Je bent aardig nieuwsgierig voor iemand die geen interesse heeft.’


  Onverschillig haalde Jake een schouder op. ‘Sorry. Ik wist niet dat het onderwerp taboe was.’


  Er viel een onaangename stilte. Victor verbrak hem als eerste. ‘Dat is het niet. En ik moet sorry zeggen. Ik heb je hierheen gebracht, en je verdient antwoord op je vragen.’


  Hij stopte voor een klein gebouw. ‘Mijn voornaamste doel op dit moment is het ledenaantal uit te breiden, en uiteindelijk wil ik samengaan met milities uit andere staten.’


  ‘En wat dan? Wil je onze eigen strijdmacht ontmantelen? Het Pentagon overnemen? Of het Witte Huis?’ Jake bracht genoeg humor in zijn stem om te laten merken dat hij een grapje maakte.


  ‘Je hebt te veel propaganda van de regering gelezen.’


  ‘Jij dan niet?’


  ‘Ik hou het nieuws bij. En ik moet zeggen dat ik niet gelukkig ben met de manier waarop de pers ons afschildert. We zijn geen wilden. We zijn er niet op uit om het land te verdelen, en willen zeker geen geweld gebruiken of onze landgenoten doden. Dat is wel wat de regering je wil laten geloven, maar niets is minder waar. We zijn patriotten. We geloven in de grondwet zoals die is geschreven. En wij verbergen geen bommen of zware artillerie op ons terrein, zoals een militie had gedaan die de FBI een paar jaar geleden heeft opgerold. En ik heb dit terrein ook niet gekocht om het in te richten als een gevangenenkamp.’


  ‘Dacht de regering dat dan?’


  ‘De regering verdenkt alle militieleiders van ondergrondse complotten. Ze zijn hier gekomen met dwangbevelen, wapens, en meer dan twintig man. Ze dachten een bunker te vinden, grote voedselvoorraden, ammunitie, extreme en racistische geschriften en God weet wat nog meer. En weet je wat ze vonden? Noppes.’


  ‘Wat ben je van plan nadat je met andere milities bent samengegaan?’


  Victor ontweek de vraag met een lach. ‘Dat is nog ver weg, Jake. Zover kijk ik niet eens.’


  Hij zette de motor af. ‘Kom,’ zei hij, toen hij de deur opendeed. ‘We gaan iets drinken in mijn kantoor. Daarna laat ik je alles zien.’


  Hoofdstuk 26


  


  


  


  Hoewel Victor een enorme egotripper was, was zijn kantoor een toonbeeld van bescheidenheid. Het was niet groter dan Jakes woonkamer op Washington Square en bevatte alleen het hoogstnoodzakelijke: een bureau met een laptop, printer, boekenkast, enkele stoelen en een ijskastje.


  ‘Drink je nog steeds martini?’ vroeg Victor.


  ‘Alleen als hij heel droog is.’


  ‘Twee droge martini’s. Komt voor elkaar.’


  Victor haalde het benodigde uit de ijskast, en ondertussen dwaalde Jakes blik af naar de laptop. Als Victor inderdaad de tussenpersoon van een illegaal wapennetwerk was, zouden de namen en telefoonnummers van zijn contacten erin zijn opgeslagen. En ongetwijfeld was de informatie beveiligd met een password, zoals alle geheime documenten, dat elke week werd veranderd, zo niet dagelijks.


  ‘Alsjeblieft.’ Victor gaf Jake een van de glazen. ‘Op de hernieuwde kennismaking.’


  Nadat hij zijn glas had geheven, liep Jake naar de open boekenkast. Er stonden borstbeelden op van de beroemdste generaals van het land. ‘Ik zie dat je nog steeds je verzameling hebt.’


  Victor kwam naast hem staan. ‘Ik heb er een paar aan toegevoegd sinds de laatste keer dat we elkaar zagen. Weet jij welke het zijn?’


  Jake bekeek ze allemaal. De meeste herkende hij: Eisenhouwer, MacArthur, Patton, Washington, Stonewall Jackson. Van een paar anderen wist hij niet wie het waren. ‘Ik vrees van niet.’


  Victor wees met de hand waarin hij zijn glas vasthield. ‘Die daar is generaal George Gordon Meade. Hij heeft erg dapper gevochten in de veldslag van Gettysburg. En dit is generaal Robert E. Lee. Een interessante man. Hij hield van de Verenigde Staten, maar bleef ook trouw aan de staat Virginia toen die zich afscheidde.’


  Peinzend keek hij naar de beelden. ‘Allemaal grote krijgsmannen,’ ging hij verder. ‘Mannen die er niet voor terugschrokken hun eigen regels te maken, wanneer de omstandigheden dat vereisten.’


  Wanneer de omstandigheden dat vereisten. Vergeleek hij zichzelf soms met die generaals? En hun handelen met wat hij in Irak had gedaan? Geloofde hij met zijn verwrongen geest nog steeds dat hij juist had gehandeld toen hij bevelen in de wind sloeg en tegen zijn superieuren loog?


  Victor gebaarde Jake dat hij mee moest komen. ‘Ik wil je aan mijn trouwe assistent voorstellen.’


  Dat moest Philip Jenkins zijn, de man over wie Ramirez verteld had. Hij maakte vorderingen.


  Victor leidde Jake door een tussendeur naar een kleinere kamer. Achter een computer zat een knappe man van achter in de dertig. Hij had kort blond haar, standvastige blauwe ogen en zag er sterk uit. Ook hij droeg een gevechtstenue en sprong stram in de houding toen Victor binnenkwam.


  ‘Op de plaats rust, sergeant. Maak kennis met mijn oude vriend van wie ik verteld heb: voormalig legerkapitein Jake Sloan. Jake, dit is sergeant Philip Jenkins. Mijn steun en toeverlaat.’


  De man stak zijn hand uit. ‘Welkom in Camp Freedom, Mr. Sloan.’


  ‘Dank je, sergeant.’ Jake nam hem op. Zijn handdruk was stevig en zijn lach breed, maar Jake zag een zweem van afkeer in die bleke blauwe ogen. Nee, het was meer dan afkeer. Wantrouwen.


  ‘Jake en ik hebben samen in Desert Storm gevochten,’ ging Victor verder. ‘Hij was een geweldige soldaat. Dat soort zie je tegenwoordig niet veel meer, geloof je ook niet, Jake?


  Jenkins stond in rusthouding, met zijn handen op zijn rug. Bij Victors woorden leek zijn glimlach enigszins te bekoelen.


  ‘O, ik weet het niet, Victor,’ zei Jake. ‘Jij hebt het zo te zien ook niet slecht getroffen. Je zei zelf immers dat je hier omringd bent door prima kerels.’


  Toen Jake een slok nam, keek Victor hem aan. ‘Er kan er altijd eentje bij.’


  Jake zat zich net af te vragen of dit een verkapte uitnodiging was, toen Jenkins zei: ‘Blijft u lang in deze streek, Mr. Sloan?’


  ‘Ik weet het nog niet.’


  Meteen gaf Victor hem een vriendschappelijke klap op de schouder. ‘Laten we hopen van wel.’ Hij zette zijn glas neer. ‘Kom. Tijd voor de rondleiding die ik je beloofd heb. Weet je nog hoe je in een Humvee moet rijden, kapitein?’


  ‘Sommige dingen vergeet je nooit, kolonel.’


  Omdat Victor lachte, was het moeilijk te peilen of hij de dubbelzinnigheid van Jakes opmerking had opgepikt.


  


  Syd kon zich niet concentreren op het rekest dat ze de afgelopen twee uur had proberen te schrijven. Ze gaf het op voor dat moment, schoof de laptop van zich af en ging een kop koffie halen. Het was pijnlijk duidelijk waardoor ze afgeleid werd. De kus. De kus waarmee zíj begonnen was.


  Wat had haar bezield? Had ze Greg echt jaloers willen maken? Had ze hem een kant van zichzelf willen laten zien die hij niet kende? Een wilde, onvoorspelbare kant? Of had ze gewoon toegegeven aan een primitief instinct en Greg als excuus gebruikt om haar begeerte te kunnen bevredigen?


  Ze nam een slok van de sterke koffie. Instinct, dat was nog eens een grappige woordkeuze. Impuls was misschien een beter woord, beter te verdedigen. Maar hoe zat het met begéérte? Vier weken zonder man was toch niet lang genoeg om zoiets ongepasts te doen. Voordat ze Greg had leren kennen, was ze single geweest, en had minstens een jaar lang geen seks gehad. Was ze daarom meteen hoteldebotel geworden bij het zien van de knappe advocaat? Was ze op zijn uiterlijk gevallen, op dezelfde manier als nu bij Jake? Had ze toen ook manieren gezocht om dicht bij hem te kunnen zijn, zich tegen hem aan te schurken, zich op hem te werpen? Natuurlijk niet.


  Ze had zichzelf graag in de hand. Onder alle omstandigheden. Of het om een linke situatie ging, een ingewikkelde rechtszaak, of een knappe man. Je kon er altijd van op aan, dat Sydney Cooper haar hoofd koel hield.


  Dus wat had haar vanmorgen bezield?


  Ze liep terug naar haar bureau. ‘Verdomd als ik het weet,’ mompelde ze.


  Terwijl ze het rekest probeerde af te maken, belde rechercheur Cranston.


  ‘Avery is terug in zijn cel.’


  ‘Heb je hem verhoord?’


  ‘Ik heb het geprobeerd. Hij negeerde me gewoon. Misschien dat jij meer geluk hebt.’


  ‘Ik betwijfel het, maar ik wil het wel proberen.’


  Avery zag er nauwelijks beter uit dan de laatste keer dat ze hem had gezien. Zijn ogen waren nog steeds opgezwollen. Zijn onderlip was gehecht, en het was duidelijk dat hij nog veel pijn leed, ondanks de medicijnen die de dokter hem gegeven had.


  Toch wist ze dat zijn conditie verbeterd was toen hij haar met een van zijn hatelijke opmerkingen begroette. ‘Shit,’ zei hij. ‘Kijk nou eens wie me weer komen opzoeken. Hadden jullie me nog niet genoeg gezien op de ziekenzaal?’


  Cranston koos ervoor te blijven staan, maar Syd trok een stoel bij de brits waarop hij uitgestrekt lag. ‘Weet je waarom ik hier ben, Doug?’


  ‘Je geilt op me.’


  ‘Behalve dat.’


  Hij probeerde te lachen, maar dat kostte hem te veel inspanning. ‘Nee.’


  ‘Ik hoopte dat je me zou vertellen waarom die drie celgenoten je in elkaar hebben geslagen.’


  ‘Dat weet u al. Ik sloeg eerst.’ Hij trok zijn schouders op. ‘Ze wilden me zeker een lesje geven.’


  ‘Je wilde het tegen drie mannen opnemen?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Zo stoer ben je niet, Avery. En ook niet zo stom.’


  Hij bleef zwijgen.


  ‘Was die knokpartij een manier van Van Heusen om je te waarschuwen?’ hield ze aan. ‘Om er zeker van te zijn dat je je mond zou houden?’


  ‘U bent even gek als altijd, dame.’


  Syd wierp een blik op Cranston, die een schouderbeweging maakte.


  ‘Ik kan je niet beschermen als je niet meewerkt, Doug.’


  ‘Als u onder meewerken verstaat dat ik leugens moet vertellen, kan ik u niet helpen. Want ik weet niets.’


  ‘Daar leek het anders niet op, gisteren in de rechtszaal. Je leek toen nogal overstuur door Van Heusen, en bereid om een heleboel te zeggen.’


  De woede die hij eerder voor Van Heusen had gevoeld, was kennelijk verdwenen. ‘Ik was alleen nijdig omdat hij niet voor een fatsoenlijke advocaat wilde zorgen. Ik zei het eerste wat in me opkwam.’


  Syd keek naar het gehavende gezicht. Ze hadden hem vreselijk toegetakeld, lichamelijk en geestelijk. Maar met de juiste benadering zou ze hem misschien voor zich kunnen winnen. ‘Ik kan je verblijf hier een stuk aangenamer maken, Doug. Ook korter. Jij vertelt me wat je weet over Victor van Heusen, en als de informatie bruikbaar is, wil ik een deal met je sluiten.’


  ‘Bedoelt u dat u me vrijuit laat gaan? Zonder vervolging?’


  ‘Nee. Maar als je schuld bekent, en de staat de onkosten van een rechtszaak bespaart, zal ik een aanzienlijk lichtere straf eisen.’


  Zijn lach ging over in een hoestbui, en tranen van pijn sprongen in zijn ogen. ‘Donder op,’ zei hij, zijn armen krampachtig om zijn middenrif slaand. ‘Ik heb jullie niets te zeggen.’


  Syd wachtte een paar seconden om te zien of hij van gedachte zou veranderen. Toen duidelijk was dat hij dat niet zou doen, knikte ze naar Cranston en stond op.


  ‘Laat me weten wanneer hij wil praten,’ was alles wat ze zei, waarna ze vertrok.


  Maar in haar hart wist ze dat hij dat niet zou doen.


  Hoofdstuk 27


  


  


  


  Syd was nog maar een blok van haar kantoor verwijderd toen haar mobiel afging. Het was Dot, en deze keer was ze niet alleen uit haar doen. Ze was compleet hysterisch.


  ‘Er kwam net een koerier met een brief van de rechtbank!’ schreeuwde ze. ‘Mike heeft een verzoek ingediend.’


  ‘Een verzoek, waarvoor?’


  ‘Hij eist de voogdij over Prudence! Hij beweert dat we haar gevangen houden,’ ging Dot verder. ‘Dat ik onbekwaam ben om voor haar te zorgen en dat bij afwezigheid of mogelijke dóód… Kun je geloven dat hij dat zei, Syd? Dat Lilly dood kan zijn!’


  ‘Lees eens verder, Dot.’


  Dot snoof en nam even de tijd om zich te herstellen. ‘…dat bij mogelijke dood van haar moeder, de voogdij aan hem zal worden teruggegeven. Kan hij dat eisen, Syd?’ Opnieuw was haar stem schril geworden. ‘Kan het hof op een eerdere beslissing terugkomen?’


  Helaas was het antwoord ja. De voogdij was aan Lilly toegewezen, niet aan haar familie, en zeker niet aan acht nonnen, hoe goed hun zorg en bedoelingen ook waren.


  ‘Als het aan mij ligt niet,’ zei ze bemoedigend.


  ‘Heeft hij gelijk, Syd? Denk je dat die misdadigers mijn dochter hebben vermoord?’


  ‘Nee, dat denk ik niet,’ zei Syd met alle overtuigingskracht die ze kon opbrengen. ‘Mike probeert alleen maar zijn kansen om de voogdij te krijgen te vergroten. Meer niet.’


  ‘Je moet iets doen, Syd,’ smeekte ze.


  Syd had echter geen idee wat ze op dit punt kon doen, maar ze bleef optimistisch omwille van Dot. ‘Laat me er even over nadenken, oké? Als ik iets heb bedacht, laat ik het je weten.’


  


  Dankzij een beetje handig schuiven met haar werkschema, kon Syd zich de rest van de middag met Dots probleem bezighouden. Eerst moest ze uitvinden hoe groot de kans werkelijk was dat Mike de voogdij zou krijgen. Voor een antwoord op die vraag kon ze het beste naar rechter Ignatius Vargas gaan.


  De voormalige rechter voor jeugd- en familiezaken bracht nu het grootste deel van zijn tijd door in een kantoor in de binnenstad, waar hij zijn memoires schreef. Syd was blij te horen dat hij een nieuwe uitdaging had. Tijdens haar rechtenstudie had ze als griffier voor hem gewerkt. Hij was een van de moedigste en interessantste mannen die ze kende. Zijn avonturen in Cuba en van na de tijd dat hij zijn geboorteland was ontvlucht, zouden absoluut de moeite waard zijn om te lezen.


  Toen ze zijn kantoor binnen kwam, stond hij op, duidelijk verheugd haar te zien. ‘Sydney Cooper, wat leuk.’


  Hij was mager en had de bruine tint van zijn Cubaanse voorouders, een donkergrijze haardos en een donkere indringende blik waardoor menig advocaat zich ongemakkelijk had gevoeld. Op dit moment was hij echter allervriendelijkst.


  ‘Je ziet er geweldig uit,’ zei hij, haar beide handen pakkend. ‘Je zou niet zeggen dat je onlangs het slachtoffer van een schietpartij bent geweest. Hoe voel je je?’


  ‘Redelijk goed, dank u. Ik was er niet zeker van of u zich mij zou herinneren.’


  ‘Me jou niet herinneren? Je was een van mijn beste griffiers! Nooit tevreden met een simpel antwoord, dat weet ik nog wel.’


  ‘Dat zegt niet zoveel.’


  ‘Genoeg.’


  Hij wees naar een stoel. ‘Ga alsjeblieft zitten. Kan ik je iets te drinken aanbieden?’


  ‘Nee dank u.’


  ‘Ik ben heel trots op je, Sydney, en op alles wat je bereikt hebt. Ik had altijd al gedacht dat je het ver zou schoppen.’


  ‘Dank u wel. Ik had een goede training.’


  ‘Maar volgens mij zit je ergens mee. Is dat de reden van je komst?’


  Ze knikte. ‘Hoeveel weet u van de ontvoering van Lilly Gilmore?’


  ‘Evenveel als iedereen die de krant leest en naar het nieuws luistert. Ze is een vriendin van je, begrijp ik.’


  ‘Mijn beste vriendin.’


  ‘Is er iets wat ik kan doen?’


  ‘U kunt iets ophelderen voor me. Lilly heeft de voogdij over haar zesjarige dochtertje toegewezen gekregen. Wanneer ze er niet is, wat zelden voorkomt, past haar moeder op Prudence. Dorothy Branzini heeft een hechte familie, en ze zijn allemaal dol op Prudence. Nu Lilly ontvoerd is, heeft haar ex-man de voogdij opgeëist met als argument dat Dorothy Branzini, op haar gevorderde leeftijd – ze is nota bene pas tweeënzestig – niet in staat is voor een kind van zes jaar te zorgen.’


  ‘De voogdij wordt meestal aan de moeder toegewezen,’ zei rechter Vargas. ‘Dus daar is niets ongewoons aan. Maar was er misschien een speciale reden dat de vader niet geprobeerd heeft op zijn minst de gedeelde voogdij te krijgen?’


  ‘Ik vermoed van wel, maar ik weet het niet zeker. Lilly heeft nooit de overeenkomst met Mike met mij besproken. Het enige wat ik weet, is dat hij er niet tegenin is gegaan. Tot nu toe. Hij wil nu de volledige voogdij over Prudence hebben.’


  ‘Lilly heeft een testament,’ ging ze verder, ‘waarin ze de officiële voogdij over haar dochter aan haar moeder toekent.’


  ‘Maar totdat het tegendeel is bewezen, moeten we aannemen dat Lilly nog leeft.’


  ‘Dat snap ik. Ik hoopte dat Lilly’s wens om haar moeder als voogdes te benoemen voor de rechtbank voldoende zou zijn om de oorspronkelijke regeling niet te veranderen. Ook al houdt Lilly nog zoveel van haar moeder, ze zou nooit haar dochtertje aan haar toevertrouwen als ze dacht dat ze niet volledig bekwaam zou zijn om voor haar te zorgen.’


  ‘Waar is het kind nu?’


  ‘Voordat Lilly gekidnapt werd, was ze bang voor de veiligheid van Prudence. Daarom heeft ze haar op een geheime plaats ondergebracht.’


  Eén wenkbrauw ging omhoog. ‘Is ze niet bij haar grootmoeder?’


  ‘Nee.’


  ‘Ik begrijp het.’ Zijn gezicht kreeg een spijtige uitdrukking. ‘Dan moet je je maar goed voorbereiden, Sydney. In Pennsylvania heeft een ouder het recht de plaatsing van een kind te betwisten. Zonder bewijs dat Lilly’s ex-man ongeschikt is om voor zijn dochter te zorgen, ben ik bang dat de rechter niet anders kan doen dan hem de voogdij toekennen. Op zijn minst totdat de moeder terugkomt.’


  Hoofdstuk 28


  


  


  


  Het huis dat Mike vlak na zijn scheiding met Lilly gekocht had, was een aardig, klein rijtjeshuis in een van de mooiste woonbuurten van Philadelphia. Ongetwijfeld zou dat gegeven een belangrijke rol spelen in de rechtszaak van de komende week.


  Na uitvoerig overleg had Syd besloten met Mike te gaan praten en een beroep te doen op zijn fatsoen. Ze vroeg zich echter af of hij dat wel had. Een agent die ze niet kende, had Mikes telefoon beantwoord en haar verteld dat hij griep had en een paar dagen thuis zou blijven.


  Op dit uur van de dag was het rustig in Lawndale Street, waardoor ze makkelijk een parkeerplaats kon vinden. Ze wilde net uit haar auto stappen toen de voordeur van Mike openging. Een man met lichtbruin haar en een geel ski-jack kwam naar buiten gestormd. De woedende uitdrukking op zijn knappe gezicht en de manier waarop hij de deur achter zich dichtsmeet, zeiden genoeg over zijn stemming.


  Syd zag hem in een donkerblauwe Audi stappen. Toen de auto wegreed, noteerde ze het nummer. Iedereen die overhoop lag met Mike Gilmore was de moeite waard om na te checken.


  Mike reageerde op de eerste klop. Hij zag er bleek en moe uit, maar kon nog wel een geïrriteerde zucht slaken toen hij haar zag. ‘Dit is een uitgelezen moment, Syd.’


  ‘Het kwam mij de vorige keer ook niet goed uit, maar dat weerhield jou niet.’


  ‘Wat moet je?’


  Ze hoopte dat zijn ziekte hem een beetje milder had gemaakt. ‘Ik wil met je praten over het verzoekschrift dat je hebt ingediend.’


  ‘Dat gaat jou niet aan.’


  ‘Ik ben de peettante van Prudence. Haar welzijn gaat mij wel degelijk aan.’


  ‘Juridisch heb ik met Dot te maken, niet met jou.’


  Oké, dit wordt niets, dacht ze. ‘Mike, bespaar het meisje deze pijnlijke ervaring.’


  ‘Hoezo, pijnlijke ervaring? Ik hou van haar. Ik wil haar bij me hebben. Mag dat niet?’


  ‘De rechter zal haar willen ondervragen. Ze zal moeten kiezen tussen haar vader en haar grootmoeder. Ze is pas zes, Mike, en erg in de war op het ogenblik. Je maakt haar angst alleen maar groter.’


  ‘Vanessa en ik zullen haar zoveel liefde en aandacht geven dat ze alle ellende die ze heeft meegemaakt kan vergeten.’


  ‘Vanessa houdt niet op dezelfde manier van Prudence als Dot doet. Het zou wreed en traumatisch zijn als je haar daar weghaalt. Ze beschouwt het als haar tweede thuis.’


  Mike lachte. ‘Ik vind het leuk als je voor me kruipt, Syd. Doe het nog eens.’


  Het feit dat hij ziek was, had hem niks veranderd. Hij was nog steeds de ellendige, wraakgierige rotzak. ‘Trek de eis in, Mike. Denk eens één keer in je leven aan iemand anders dan aan jezelf, en doe wat het beste is.’


  ‘Even vond ik je amusant, maar nu hang je me de keel uit.’ Hij deed de deur verder open en keek naar buiten. ‘Heb je je waakhond niet meegebracht? In dat geval raad ik je aan te vertrekken voordat ik mijn geduld verlies.’


  ‘En wat doe je als je je geduld verliest, Mike? Vrouwen slaan?’ Ze keek hem strijdlustig aan, daagde hem uit iets stoms te doen. ‘Is Lilly daarom bij je weggegaan? Omdat je agressief was?’


  Ze zag zijn verbeten kaak en zette zich schrap voor de klap. Het was de moeite waard als ze kon bewijzen dat hij gewelddadig was, en dus ongeschikt om voor zijn dochter te zorgen.


  Helaas had hij meer zelfbeheersing dan ze gedacht had. ‘Je bent slim, Syd, dat moet ik toegeven.’ Hij boog zich zover voorover dat ze die nare flikkering in zijn ogen van heel dichtbij zag. ‘Maar ik ben slimmer.’


  


  De man van Violet had bij de politie gezeten in de tijd van Syds vernederende afgang. Hij was de enige agent in Philly die nog met haar praatte. En dat niet alleen. Hij begreep ook dat je als groentje de keiharde opleiding kon doorstaan, de beste van de klas kon zijn en de beste op de schietbaan, en dan op onverklaarbare wijze verlamd kon raken wanneer je voor het eerst op een mens moest schieten. Hij begreep het, omdat hem hetzelfde was overkomen, alleen met minder tragische gevolgen.


  Hoewel ze hem als een vriend beschouwde, wist ze niet zeker of hij zou willen samenzweren tegen een vroegere collega. Of ze met pensioen waren of in actieve dienst, agenten kwamen voor elkaar op. Dat was een ongeschreven wet, en wee degene die hem overtrad. Het enige wat in haar voordeel was, behalve haar vriendschappelijke relatie met George, was diens intense afkeer voor Mike Gilmore.


  Gelukkig trof ze hem thuis, en zoals altijd was hij blij haar te zien. George Sorrensen was slank, fit en ruim tien jaar ouder dan Violet. Een krasse zestigplusser. Sinds zijn pensioen hield hij zich bezig met zijn treinenverzameling, tuinieren en met het koken van de verrukkelijkste gerechten uit zijn geboorteland Zweden.


  ‘Syd. Hoe gaat het met je, meisje?’ Hij klopte op zijn zij. ‘Hoe gaat het met je wond?’


  ‘Veel beter, dank je. Mag ik binnenkomen?’


  ‘Natuurlijk, maar Violet is er nog niet.’


  ‘Dat weet ik. Ik kom voor jou.’


  Hij liet haar in de ruime woonkamer met eigentijdse teakhouten meubels en een dikke witte vloerbedekking. Uit de keuken kwam een heerlijke geur die ze niet kon thuisbrengen. ‘Wat kan ik voor je doen, Syd?’ vroeg hij nadat ze waren gaan zitten.


  Ze pakte het papiertje waarop ze het nummer van de kentekenplaat van de blauwe Audi had geschreven en schoof het over de salontafel. ‘Ik wil informatie over de eigenaar van deze auto – naam, adres, baan en verder alles wat je over hem kunt vinden.’


  ‘Heeft dit te maken met Lilly’s ontvoering?’


  ‘Misschien, maar ik weet het niet zeker. Ik zag hem even geleden uit Mike Gilmores huis komen.’


  ‘Wat deed je daar?’


  Ze vertelde het hem.


  Hij zweeg een hele tijd. Na wat een eeuwigheid leek, knikte hij. ‘Goed, morgenochtend weet ik het een en ander. Kan ik je op kantoor bellen?’


  ‘Of op mijn mobiel.’ Ze gaf hem het nummer, bedankte hem en vertrok. Ze wilde niet nog meer van zijn tijd in beslag nemen.


  Hoofdstuk 29


  


  


  


  ‘Ik geloof niet dat jouw adjudant me mag,’ zei Jake toen Victor hem later op de avond terugbracht naar de stad.


  ‘Voel je niet beledigd. Jenkins heeft aan iedereen een hekel. Hij is een ongelikte beer, maar hij waakt als een kloek over me.’


  ‘Hoelang werkt hij al voor je?’


  ‘Vijf jaar. Hij had problemen met justitie toen ik hem voor het eerst tegenkwam. Ik nodigde hem uit voor een bijeenkomst, en voordat ik het wist, had hij zich aangemeld.’


  ‘Hij lijkt me heel toegewijd.’


  ‘En dat waardeer ik.’


  ‘Je moet hem alleen geen public relations laten doen.’


  Victor lachte. ‘Hij trekt wel bij. Geef hem de tijd.’


  Ze waren aangekomen bij het stoplicht van Seventh Street. ‘Zet me hier maar af,’ zei Jake.


  Victor deed wat hem gevraagd werd. Hij wachtte totdat Jake was uitgestapt, voordat hij zich naar hem toe boog. ‘Wat vind je ervan om een keer samen te gaan lunchen?’ vroeg hij. ‘Jij trakteert.’


  Jake haalde zijn schouders op. ‘Prima. Wanneer?’ Jake gaf zich inwendig een standje, omdat hij te gretig reageerde.


  Victor tuitte zijn lippen, alsof hij erover na moest denken. Toen zei hij: ‘Ik laat het je weten, goed?’


  ‘Oké. Je hebt mijn nummer.’


  Victor klopte op zijn borstzak. ‘Het staat erin.’


  ‘Bedankt voor het diner. Je had gelijk over je kok. Hij is zijn gewicht in goud waard.’


  ‘Ik zal het aan hem doorgeven.’


  Nadat Jake Victor een U-bocht had zien maken, begon hij Walnut over te steken. Nauwelijks had hij de stoep bereikt, of hij stopte.


  Op nog geen vijf meter van hem vandaan stond Syd de wegrijdende auto na te kijken.


  Binnensmonds vervloekte Jake de slechte timing, en hij hoopte maar dat ze Victor niet herkend had. Toen ze zich ten slotte naar hem omdraaide, was duidelijk aan haar gezicht te zien dat het wel zo was.


  ‘Hoi.’ Hij stak groetend een hand omhoog. ‘Hoe was –’


  Ze wees de straat in. ‘Dat was Victor van Heusen.’ Het was geen vraag.


  Voor de eerste keer sinds jaren stond Jake met zijn mond vol tanden.


  ‘Kennen jullie elkaar?’


  Jake knikte.


  Ze liep op hem af. Onder het licht van de straatlantaarn kon hij de uitdrukking op haar gezicht niet goed peilen. ‘En je hebt er nooit iets over gezegd? Al die tijd hoor je mij over een van zijn mannen. Je weet dat ik bepaalde vermoedens heb, en je hebt op geen enkele manier laten blijken dat je Victor van Heusen kent?’


  ‘Ik vond het niet relevant.’


  ‘Relevant voor wat?’ Haar ogen, vol achterdocht, werden klein. ‘Wat is er aan de hand, Jake? En beledig me niet door te zeggen dat er niets is.’


  ‘Goed dan. Laten we gewoon zeggen dat het voor jou van geen enkel belang is, wat er aan de hand is.’


  Ze lachte schamper. ‘O, nee. Dat gebeurt niet. Dat soort psychologie is aan mij niet besteed. Feit is dat ik een grote beoordelingsfout heb gemaakt. Ik heb een zaak met een onbekende besproken, die ik vertrouwde. Al weet ik nu niet meer waarom ik dat deed. Toch kom je niet weg met zo’n waardeloos excuus. Ik bepaal zelf wat voor mij van belang is. Ik vraag je nogmaals: wat is jouw relatie met Victor van Heusen?’


  Er was geen ontkomen aan. Of hij het leuk vond of niet, hij moest kiezen. Hij kon een verhaal verzinnen en hopen dat ze het zou geloven, maar dat zou niet lukken. Of hij kon met de waarheid komen en bidden dat ze zijn undercover niet zou opblazen.


  ‘Ik wacht, Jake.’


  Met een abrupte beweging stak hij zijn handen in de zakken van zijn jasje. ‘Victor was mijn commandant in Irak tijdens Desert Storm.’


  Syd liet het een seconde bezinken. ‘En heb je al die tijd contact met hem gehouden?’


  ‘Nee. Ik ben er pas kort geleden achter gekomen dat hij in Pennsylvania woont.’


  ‘Hoe kort geleden?’ Als de ervaren aanklager die ze was, gunde ze hem nauwelijks tijd om te antwoorden voordat ze de volgende vraag op hem afvuurde.


  ‘Vlak voordat ik uit Louisiana vertrok.’


  ‘Dan is híj de reden dat je terugkwam.’


  ‘Je praat weer in raadsels.’


  Hij keek om zich heen, zag dat de snackbar in Locust Street nog open was. Hij wees ernaar. ‘Zullen we uit de kou gaan en bij een warme chocomel verder praten?’


  ‘Ik heb een beter idee. We gaan naar mijn appartement, dan kan ik je verklaring opnemen.’


  Toen ze naar de deur liep, pakte Jake haar arm. ‘Dat kan niet.’


  ‘En waarom verdorie niet?’


  ‘Omdat…’ Hij haalde diep adem. ‘…je appartement wordt afgeluisterd.’


  Hoofdstuk 30


  


  


  


  Verbijsterd staarde ze hem aan. Ze kon niet geloven wat ze gehoord had. Ten slotte werd ze kwaad. Kwaad was misschien nog te zwak uitgedrukt. Jake zou zweren dat hij haar hoorde sissen toen ze haar woede in bedwang probeerde te houden.


  ‘Zei je dat mijn appartement werd afgeluisterd?’ Ze gaf hem geen kans te antwoorden. ‘Wie heeft dat gedaan? Wie heeft de apparatuur geplaatst? Jij?’


  ‘Nee, natuurlijk niet.’


  ‘Wie dan wel?’


  ‘Syd, luister naar me. Maar kijk niet om je heen. Het is heel goed mogelijk dat we worden bespioneerd. Als het niet door Victor zelf is, dan door een van zijn mannen. Dus ga mee die chocomel drinken. Ik beloof je dat ik alles zal vertellen.’


  Hij zag dat ze zich maar met moeite kon beheersen. Eerst door diep in te ademen, daarna door lang en krachtig uit te ademen. Hij had absoluut ontzag voor haar onverstoorbaarheid en de zelfbeheersing waarmee ze hem bleef aankijken en zich dwong niet om zich heen te kijken.


  Er gingen een paar seconden voorbij, toen liep ze zonder iets te zeggen langs hem heen naar de snackbar.


  


  Zo laat op de avond waren slechts een paar tafels bezet. Aan één tafeltje zat een ouder stel samen van een plak wortelcake te eten, aan een ander zaten twee tienermeisjes met piercings in hun neus. Ze hadden zwarte coltruien aan, en hun ogen waren zwaar opgemaakt met zwarte mascara. Er hingen grote kruisen aan de kettingen om hun nek. De gothic trend bloeide in Philadelphia.


  Jake zat met zijn gezicht naar de deur en bestelde twee warme chocolademelk bij de serveerster.


  Omdat Syd nee schudde toen hij een stuk appeltaart aanbood, liep de serveerster weg. En Syd nam de strijdbijl weer op.


  Met haar ellebogen op tafel leunde ze voorover. ‘Weet je dat aftappen illegaal is? En dat, als je ervan op de hoogte bent en het niet bekendmaakt, je medeplichtig aan de misdaad bent?’


  ‘Ja, dat weet ik.’


  ‘En toch liet je het gebeuren.’


  ‘Ik moest wel. En trouwens, mijn appartement wordt ook afgeluisterd.’


  Ze leunde achterover, perplex. ‘Waarom?’


  Aangezien Jake de serveerster naar hen toe zag komen, wachtte hij totdat ze de bekers had neergezet en weer terugliep, voordat hij antwoordde.


  Hij vertelde haar het hele verhaal. Vanaf het moment waarop hij het booreiland had verlaten tot en met het moment dat hij door agent Ramirez was benaderd, en ten slotte door Victor van Heusen.


  Syd verstond de kunst van het luisteren en onderbrak hem niet. Hoewel haar gezicht niets verried, was hij er redelijk zeker van dat ze hem geloofde. Wat kon ze anders? Zo’n absurd verhaal verzon je toch niet?


  De chocola was gloeiend heet. Ze nam kleine slokjes terwijl ze hem aankeek. Toen hij ophield met praten, zette ze de beker neer en bleef even naar de inhoud staren.


  ‘Dus,’ zei ze nu op veel kalmere toon. ‘Al die aardigheid van jou, vriendjes met me worden, me helpen. Dat was allemaal gespeeld? Omdat je op die manier kon uitvinden wat ik van Victor van Heusen wist?’


  ‘Het was geen spel. Ja, wel dat ik tegenover je kwam wonen en kennis met je maakte. En ja, ook het aanbieden van hulp was oorspronkelijk het gevolg van mijn opdracht. Maar alles veranderde toen ik eenmaal de kans kreeg je te leren kennen. En ik vond het echt uitermate vervelend je te bedriegen. Een paar dagen geleden heb ik agent Ramirez verteld dat ik ermee op wilde houden, dat we het bewijs maar op een andere manier moesten zien te krijgen.’


  ‘Waarom heb je me dan niet eerder de waarheid verteld?’


  ‘Omdat het slagen van dit soort operaties grotendeels afhangt van absolute geheimhouding.’


  ‘Je lijkt zelf wel van de FBI.’


  ‘Dat zal de invloed van Ramirez zijn.’


  ‘Je zei dat je moest proberen informatie van me los te krijgen. Toch kan ik me niet herinneren dat je me iets gevraagd hebt, tenzij je me een of ander waarheidsserum hebt toegediend.’


  De deur van de snackbar ging open, en een oude vrouw kwam binnen. Ze lachte tegen het meisje achter de toonbank en bestelde een bosbessenmuffin. Na een snelle blik in haar richting, zette Jake haar uit zijn hoofd. Iedereen die naar hen keek of hen afluisterde, kon een van Victors mensen zijn, maar niet dit kleine oude vrouwtje.


  ‘Dat kon ik niet,’ zei hij in antwoord op haar indirecte vraag. ‘Je voor het lapje houden was al moeilijk genoeg. Ik wilde het probleem niet groter maken door je ook nog eens te gebruiken om informatie los te krijgen.’


  De uitdrukking op haar gezicht werd zachter, en even was ze in gedachten verzonken. ‘Kun je de FBI echt helpen bewijzen dat Victor van Heusen illegale wapens levert?’ vroeg ze.


  ‘Ik wil het proberen. Het bezoek aan zijn kamp vandaag was een stap in de goede richting, hoewel ik mijn rol beter had kunnen spelen.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Misschien heb ik hem een beetje achterdochtig gemaakt met al mijn gevraag.’


  ‘Kun je dat goedmaken?’


  ‘Mogelijk. Ik moet met Ramirez praten. Hij is het brein achter de operatie.’ Hij nam een slok van de romige chocola. ‘Maar jíj kunt me misschien beter helpen.’


  Ze keek verbaasd. ‘Ik? Hoe dan?’


  ‘Iemand van de andere partij heeft naar alle waarschijnlijkheid onze ruzie buiten gezien. Daarom stel ik voor dat we nu naar jouw of mijn appartement gaan. Daar vertellen we elkaar dan onomwonden de waarheid. Uiteraard zonder te laten merken dat we weten dat we afgeluisterd worden. We kunnen het gesprek onderweg verzinnen. Heb je veel fantasie?’


  Er kwam een ondeugende blik in haar ogen. ‘Dat wil je niet weten.’


  


  Privacy was iets wat Syd haar hele leven had gekoesterd. Zelfs als kind vond ze het heerlijk alleen op haar kamer te zijn en uren in afzondering door te brengen. De wetenschap dat iemand die privacy had geschonden en haar appartement, haar heiligdom, was binnen gedrongen, maakte haar razend. En ze wilde niets liever dan het vervloekte ding vinden, kapot trekken en Van Heusen in de gevangenis gooien.


  Maar aan de andere kant had Jake iets in haar geraakt wat haar dierbaar was en diep zat. En dat was haar vaderlandsliefde. Dagelijks kwamen mannen, vrouwen en kinderen, onder wie Amerikanen, om het leven door illegale wapens die werden verhandeld door mannen als Van Heusen. Wat Jake haar verteld had, was geen verrassing. Ze wist heus wel wat er in de wereld omging vandaag de dag. De aanklager in haar wilde iedere misdadiger voor het gerecht slepen en de straf geven die hij verdiende. Haar rationele kant wist echter dat dat onmogelijk was.


  Daarom vond ze het prettig dat ze nu de kans kreeg een van die wapenhandelaren te pakken. Er zouden dan in ieder geval geen nieuwe slachtoffers meer kunnen vallen door zijn toedoen.


  Syd probeerde het zich niet te veel aan te trekken dat Jake haar vertrouwen had geschaad. Bedrog was een ander stokpaardje van haar, en met Gregs ontrouw zo vers in haar geheugen, was ze erg gekwetst door Jakes houding. Maar daar zou ze wel overheen komen. Haar mening over Jake was er niet door veranderd. Hij was nog steeds een goed en respectabel mens. En ze bewonderde hem om wat hij deed, dat hij risico’s nam om levens te redden van mensen die hij niet eens kende.


  Omdat ze vermoedde dat Victor van Heusens afluisterapparatuur door muren heen kon opnemen, begon ze al met het gesprek toen ze op de overloop tussen hun flats waren aangekomen. ‘Ik begrijp alleen niet waarom je niet eerder vertelde dat je Victor van Heusen kende,’ zei ze.


  ‘Omdat dat een deel van mijn leven is waarover ik liever niet praat.’


  ‘Bedoel je dat als ik Victor niet had zien wegrijden, je het nooit tegen me gezegd had?’


  ‘Nooit is een lange tijd.’ Eenmaal binnen hielp hij haar uit haar regenjas en hing hem op de kapstok voordat hij zijn leren jack ophing. ‘Wanneer ik je na een tijdje beter had leren kennen, zou ik het waarschijnlijk wel verteld hebben.’


  ‘Wat vind je ervan dat je oude legerkameraad een militie runt?’ Toen ze naar de keuken liep, zag ze hem goedkeurend glimlachen om de manier waarop ze het gesprek was begonnen.


  ‘Een man is vrij om te doen en laten wat hij wil.’


  ‘Dat is een uitvlucht. Ik wil weten wat je er werkelijk bij voelt.’ Ze haalde een zak Kauai Koloa uit Hawaï uit de kast. Een rijke, aromatische koffie met een chocoladearoma – bijzonder geschikt voor een koude winteravond.


  ‘Goed, ik zal het je vertellen. Omdat ik indertijd als soldaat voor mijn land heb gevochten, kan ik moeilijk sympathie opbrengen voor iemand die ons huidige systeem om zeep wil helpen.’


  ‘Komt er een maar?’


  ‘De maar is, hoewel ik het niet graag toegeef, dat de man wel een punt heeft.’


  ‘En wat is dat?’ Ze hield zich bezig met het koffiezetapparaat. Ze voelde zich ongemakkelijk, alsof ze toneelspeelde voor een publiek. In feite was dat precies wat ze deed – spelen voor een publiek van één enkele persoon.


  ‘De burgerrechten in dit land zijn uitgehold. Tegenwoordig is Big Brother overal. Hij kijkt en luistert, verbiedt je dit en verbiedt je dat. Mensen worden opgenomen op video zonder dat ze er toestemming voor hebben gegeven. De politie schiet eerst, voordat ze vragen stelt, en politici hebben alle macht van het volk afgenomen.’


  ‘Wow.’ Ze lachte. ‘Hij heeft je overtuigd, hè?’


  ‘Helemaal niet. Je wilde een objectief beeld van Victors standpunten en dat liet ik je zien. Dat wil nog niet zeggen dat ik me bij hem aansluit.’


  ‘Misschien doe je het ooit?’


  Jake pauzeerde lang genoeg om Van Heusen hoop te geven. ‘Nee.’
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  ‘Trouwens,’ zei Jake toen hij achter haar aan naar de woonkamer liep. ‘Je zult wel blij zijn dat ik je advies heb opgevolgd.’


  ‘Ik was me er niet van bewust dat ik je advies gegeven had.’


  ‘Over het huren van een boot, weet je nog?’ Hij wachtte totdat ze in de zachte kussens van de bank was weggezakt en ging toen naast haar zitten.


  ‘Heb je een boot gehuurd?’


  ‘Vind je het gek?’


  Hoewel ze niet vergat dat ze werden afgeluisterd, was ze nu meer ontspannen dan even daarvoor. ‘Nee, integendeel. Het is een fantastisch idee. Wat zei je vader ervan?’


  ‘Hij heeft nog geen beslissing genomen.’ Jake schudde zijn hoofd. ‘De waarheid is dat hij me niet heeft teruggebeld.’


  Ze begreep heel goed hoe moeilijk hij het ermee had. Onverschilligheid was de ergste manier van afwijzen, en als het door een van je ouders gebeurde, werd de pijn alleen maar groter. Ze wilde hem aanraken en troosten, en zeggen dat hij geduld moest hebben. Maar na haar domme optreden van de vorige avond, kon ze beter haar handen thuishouden.


  ‘Gun hem de tijd,’ zei ze.


  Met een fatalistisch gebaar haalde hij zijn schouders op. ‘Straks eindigt het er nog mee dat jij en ik met die boot gaan varen. ‘Hou je van varen op zee?’


  ‘De laatste keer dat ik op zee was, was ik twaalf en ik ben toen vreselijk ziek geworden.’


  De telefoon ging, en ze keek naar Jake, die knikte en met zijn mond het woord ‘voorzichtig’ vormde.


  Het was Anthony. ‘Ik heb de informatie die je wilde,’ zei hij. Er klonk opwinding in zijn stem.


  ‘Ik luister.’ Ze bad dat de afluisterapparatuur niet Anthony’s kant van de lijn kon opnemen. Ook als Jakes voormalige commandant niets te maken had met Lilly’s kidnapping, wilde ze niet dat een vreemde geheime informatie kon horen.


  ‘De ketting is gekocht bij juwelier Hansen in Samson Street op dertien september van afgelopen jaar. Er is contant voor betaald.’


  ‘Hoeveel?’


  ‘Tweeduizend dollar. Een onopvallende vrouw van middelbare leeftijd heeft hem gekocht. Ze vertelde aan de winkelbediende van Bob Hansen dat het een verjaardagsgeschenk was voor een jonge vrouw, van wie de geboortesteen opaal was.’


  Een jonge vrouw. Lauren Fairbanks? De middelbare vrouw kon haar moeder zijn geweest. Hoewel, Syd had foto’s van Carlie Fairbanks gezien en kon haar nauwelijks onopvallend noemen.


  ‘Is er een bewijs van de verkoop?’ Hopelijk was de vraag algemeen genoeg om geen achterdocht te wekken.


  ‘Ja, maar er staat geen persoonlijke informatie op. Dat wordt niet gevraagd bij contante betaling.’


  ‘Dank je. Je hebt me geweldig geholpen.’ Ze was zo voorzichtig Anthony niet bij zijn naam te noemen. Hoe minder Victor over haar vrienden wist, des te veiliger zouden ze zijn.


  ‘Daar ben ik blij om, lieverd. Kus, kus.’ De stem van de juwelier werd koket. ‘En doe je vriend de groetjes van me.’


  Ze lachte. ‘Als je hiermee doorgaat, zeg ik tegen Brett dat hij je moet aanlijnen.’


  Ze knipoogde naar Jake toen ze ophing. ‘Dat was mijn vriendin Antoinette. Ze heeft een tweedehandskledingzaak en heeft geprobeerd een jurk voor me te vinden voor een liefdadigheidsdiner waar ik volgende week naartoe ga.’


  ‘En heeft ze er een gevonden?’


  ‘Ja, een die van Jean Harlow geweest is. Hij is wel behoorlijk aan de prijs, maar hij klinkt geweldig. Precies wat ik zocht.’


  ‘Heb je een escorte nodig voor het diner?’


  Ze liet haar stem ondeugend klinken. ‘Solliciteer je naar die baan?’


  ‘Absoluut.’


  ‘Dat is hierbij geregeld. Je hebt wel een smoking nodig.’


  ‘Voor jou, lieverd,’ zei hij – waarmee hij liet merken dat hij doorhad wie ze aan de telefoon had gehad – ‘zou ik nog een harnas aantrekken.’


  


  Syd was blij dat Chad de volgende ochtend op haar kantoor was.


  ‘Ik ben bijna klaar met het uittypen van uw rekest,’ zei hij met zijn gebruikelijke ernst. ‘Ik hoop dat u het niet erg vindt. Ik vond het klad op uw bureau en dacht dat u een net exemplaar wilde hebben.’


  ‘Erg vinden? Chad, je bent een geschenk uit de hemel.’ Ze zette haar tas op haar bureau. ‘Weet je toevallig ook nog iets van halfedelstenen?’


  ‘Niet veel. Mijn vriendin houdt alleen van diamanten.’


  Syd lachte. ‘Slimme meid. Heb je er haar al een gegeven?’


  Chad bleef doortypen. ‘Van wat ik hier verdien?’


  ‘Bijdehandje,’ spotte ze.


  Met een zwierig gebaar sloeg hij de laatste toets aan. ‘Om wat voor halfedelstenen gaat het?’


  ‘Opalen. Als je klaar bent met het rekest, kun je iets voor me doen. Je moet uitzoeken bij welke geboortemaand de opaal hoort en probeer er daarna achter te komen wat de geboortemaand van Lauren Fairbanks is.’


  ‘Kunt u erop wachten?’


  ‘Nee. Ik heb een getuigenverhoor om tien uur. Leg de informatie maar in mijn bureaula.’


  


  Syd was net op weg naar het kantoor waar het verhoor werd afgenomen, toen haar mobiel afging. Het was George Sorrensen, de man van Violet.


  ‘Ik heb de naam van de man in wie je geïnteresseerd was. Het is James Cabbot III. Hij woont in Delancey Street, nummer 12,’ zei George. ‘Zes jaar geleden hebben drie narcotica-agenten een inval gedaan bij Club Apollo, een bekende nachtclub in Society Hill. Ze vermoedden dat er in drugs werd gehandeld. Die avond hebben ze een dozijn mensen gearresteerd. Cabbot was er ook, coke aan het snuiven. Maar op de een of andere manier wist hij te ontglippen, want hij werd niet gearresteerd met de anderen.’


  ‘Hoe kon dat gebeuren?’


  ‘Zijn vader is de directeur van Cabbot Investments. En die heeft connecties.’


  ‘Wil je daarmee zeggen dat die drie agenten corrupt waren?’


  ‘Dat zeg ik niet, omdat ik het niet weet. Ik weet wel dat Cabbot niet gearresteerd werd, en dat had wel gemoeten. Trek je eigen conclusies.’


  ‘Wie deden de inval?’


  ‘De agenten Ava Lamida, Richard Steele en – dit zul je interessant vinden – Mike Gilmore. Je hebt het niet van mij gehoord, Syd.’


  ‘Natuurlijk niet. Dank je wel, George.’


  Syds gedachten raasden door haar hoofd. Mike was een corrupte agent. Lilly had dat geweten, en daarom had hij haar niet aangevochten in de voogdijzaak. Als het ooit uitkwam dat hij omkoopbaar was, was zijn politiecarrière voorbij.


  Er bleef echter iets aan haar knagen. Lilly was een van de eerlijkste mensen op aarde. Syd had haar nooit op een leugen betrapt of op iets wat in de verste verte illegaal was. Ook niet op het achterhouden van bewijsmateriaal, wat zonder meer onwettig was. Zou ze in dit geval een uitzondering hebben gemaakt en haar integriteit op het spel hebben gezet?


  Misschien, als dat de enige manier was om haar dochter te kunnen behouden.


  


  Na het verhoor ging Syd terug naar Mikes huis, in de hoop dat ze geluk had en hij er zou zijn. Hij was er.


  ‘Wat is er aan de hand, Syd?’ Hij zag er niet veel beter uit dan de vorige dag, en reageerde nog even bits. ‘Wil je soms dood?’


  Ze negeerde de bedreiging. Het zou voorlopig de laatste zijn. ‘Zegt de naam James Cabbot III je iets?’


  Zijn knappe gezicht verstrakte. Hij probeerde zijn geperfectioneerde grijns op te zetten, maar het lukte hem niet een beleefde schijnvertoning te geven. Hij keek haar enige tijd aan, alsof hij wilde peilen hoeveel ze wist. ‘En als ik hem ken, wat gaat jou dat aan?’


  ‘Mag ik vragen hoe je hem kent?’


  ‘Nee, dat mag je niet. Maar ik vertel het je toch. Hij is een oude kennis van me. Tevreden?’


  ‘Helemaal niet. Ik weet namelijk precies wat de relatie tussen jullie is.’


  Mike bevochtigde zijn lippen en zei niets.


  ‘Je kwam hem tegen tijdens een inval in Club Apollo, zes jaar geleden. De tent werd bezocht door drugsdealers, verslaafden en prostituees. Een dozijn mensen werd die avond gearresteerd, zowel voor dealen als voor drugsgebruik. Een persoon die gearresteerd had moeten worden, ging vrijuit. Je weet over wie ik het heb, hè Mike?’


  ‘Waar stuur je op aan?’


  ‘Ik probeer met je op één lijn te komen. Maar tot nu toe ben ik alleen aan het praten.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Dat is prima, wat mij betreft. Zoals ik al zei, een van de gebruikers werd niet gearresteerd. Waarom niet? Omdat de jongen schatrijk was. Of liever, zijn vader barstte van het geld en was gewend agenten te betalen als ze de andere kant opkeken wanneer zoonlief iets stouts deed.’


  ‘Misschien is dat zo, maar ik heb nooit een cent aangenomen.’


  ‘Ontken je dat jij een van de drie agenten was die die avond een inval deden in Club Apollo?’


  ‘Nee. Ik ontken dat ik geld heb aangenomen.’


  ‘Hoe kon die jongen dan ontkomen?’


  Zijn uitdrukking veranderde. ‘Ik weet het niet. Misschien ontsnapte hij door een achterdeur, of klom hij uit een raam. Dat kun je verwachten bij een inval. Iemand schreeuwt “Politie”! en degenen die het dichtst bij een uitgang zijn, rennen daarheen.’


  ‘Heb je hem daarna nog wel eens gezien?’


  Hij knipperde met zijn ogen. ‘De jongen? Nee, Waarom zou ik?’


  ‘Wat deed hij dan laatst in jouw huis? En zeg niet dat hij er niet was, want ik heb hem gezien.’


  Hoewel zijn gezicht een tint lichter werd, wist hij zich te beheersen. ‘Hoe ben je erachter gekomen wie het was?’


  ‘Ik heb zijn nummer genoteerd.’


  ‘Waarom? Wat heb jij te maken met wie er bij mij thuis komt?’


  ‘Niets, behalve dat je bezoeker woedend was en ik nieuwsgierig werd.’


  ‘Nou, je verspilt je tijd.’ Zijn stem werd vaster. ‘Er was niets geheimzinnigs of verkeerds aan James’ bezoek. Hij was in de buurt en kwam even goedendag zeggen.’


  ‘Waarom loog je er dan over?’


  ‘Omdat, zoals ik al zei, het jou niets aangaat.’


  ‘En zoals ik al zei, James was erg overstuur toen hij hier wegging. Dat is voor mij reden genoeg om er werk van te maken.’ Ze trok even een schouder op. ‘Natuurlijk, als je liever hebt dat ik met James praat…’


  Het was een ongelooflijk gezicht. Alsof alle lucht uit hem was weggelopen, leunde hij slap tegen de muur met zijn ogen gesloten.


  Bijna kreeg ze medelijden met hem. ‘Dus ik had gelijk. Je hebt al die tijd geld van de Cabbots aangenomen.’


  Hij opende zijn ogen. ‘Wat?’


  ‘Speel niet de heilige onschuld, Mike. Je bent een corrupte agent. Daarmee had Lilly je al die jaren in haar macht. Daarom heb je haar voogdij over Prudence niet aangevochten. Dat kon je je niet permitteren.’


  Koppig schudde Mike met zijn hoofd. ‘Ik heb nooit geld van James aangenomen. Of van zijn vader. De oude man heeft hem al lang geleden de deur uitgezet.’


  ‘Waarom was hij dan hier?’


  Mike gaf geen antwoord.


  ‘Ik zal hoe dan ook achter de waarheid komen. Van jou, of anders van James.’


  Hij ademde diep in, alsof hij moed probeerde te verzamelen. ‘Hij probeerde mij geld af te persen.’ Toen hij haar verbaasde blik zag, voegde hij eraan toe: ‘Ja, dat klopt, James Cabbot chanteert míj.’


  Ze geloofde hem niet. Hij loog. Hij probeerde zich nog steeds uit een hachelijke situatie te redden. ‘Waarom zou hij jou willen chanteren?’


  ‘Omdat ik homo ben.’
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  Verbluft staarde Syd hem aan. Er zaten zoveel tegenstrijdigheden aan die ‘bekentenis’, zoveel redenen voor haar om hem niet te geloven. Mike Gilmore was altijd het prototype geweest van de machoman: arrogant en dominant. En nu stond hij daar, gebroken en verslagen.


  ‘Sinds wanneer?’ wist ze eindelijk uit te brengen.


  ‘Middelbare school.’ Hij stond nog steeds met zijn rug tegen de muur gedrukt. Zijn blik was gefixeerd op een punt achter Syds schouder. ‘Ik heb het goed verborgen weten te houden. Ik moest wel. Al mijn vrienden waren macho’s, jongens tegen wie ik opkeek, met wie ik voetbalde en me bezatte.’


  ‘En Lilly? Wist zij het niet?’


  ‘In het begin niet. Toen begon ze me ervan te verdenken dat ik haar bedroog. Op een avond is ze me gevolgd en zag me met…’ Hij wilde haar nog steeds niet aankijken.


  ‘Met wie?’


  ‘James.’


  Syd haalde diep adem. Alles begon duidelijk te worden. ‘Cabbot is homo.’


  ‘Ja. Daarom heeft zijn vader hem onterfd.’


  Nu begreep ze waarom Lilly haar niet in vertrouwen had kunnen nemen. Ze was natuurlijk enorm verlegen met de situatie geweest en had het waarschijnlijk te moeilijk gevonden om erover te praten. ‘Waarom kom je er niet gewoon mee voor de dag en vertel je de waarheid?’ vroeg ze, waarbij ze aan Anthony moest denken, die zo extravert en gelukkig was. ‘Er zijn wel ergere dingen in het leven dan toe te geven dat je homo bent.’


  ‘Niet in mijn beroep. Ze zouden me mijden als de pest bij de politie.’


  ‘Je had het Lilly kunnen vertellen in plaats van haar op te schepen met dat schijnhuwelijk en haar zo te kwetsen.’


  ‘Lilly was goed voor mijn imago. Er deden al geruchten de ronde in mijn regio. Mijn huwelijk met Lilly en de geboorte van Prudence een jaar later hielpen die geruchten uit de wereld.’


  ‘Jouw imago.’ Het medeleven dat ze even daarvoor had gevoeld, verdween meteen weer. Ze werd misselijk van hem. ‘Is dat het enige waar jij je zorgen om maakt?’


  ‘Je hebt wat je wilde, Syd. Ga nu weg.’


  ‘Nog niet.’ Haar geest flitste terug naar de boerderij en de man die op haar had geschoten. ‘Had Lilly foto’s?’


  ‘Foto’s, waarvan?’


  ‘Van jou en James.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, er zijn geen foto’s. Die had ze niet nodig. Ik heb James geld gegeven, zodat hij zijn mond zou houden. Lilly had het bedrag alleen maar hoeven te verhogen en hij zou haar alles verteld hebben wat ze wilde weten. James is namelijk gek op geld. En het maakt hem niet uit wie er weet dat hij homo is. Mij wel.’


  Ze kon Mike nu officieel schrappen van de lijst van verdachten van de schietpartij in Erwinna. Als hij zich geen zorgen maakte over hard bewijsmateriaal, had hij ook geen reden om Dots huis te doorzoeken.


  ‘Waarom was James zo boos toen hij uit jouw huis kwam?’


  ‘Hij wilde meer geld, en ik zei hem dat ik het niet kon geven. Ik ben blut. Ik kan nauwelijks rondkomen van mijn salaris.’


  Alle puzzelstukjes begonnen eindelijk op hun plaats te vallen. ‘Ik denk dat ik het snap. Jij hebt dat verzoek voor de voogdij van Prudence niet ingediend omdat je van haar houdt en haar een veilig huis wilt geven. Jouw dochter is de garantie dat Vanessa met je trouwt. Zonder haar is er geen Vanessa, en zonder Vanessa en haar geld kun jij je vriendje, alias chanteur, niet betalen. Je was van plan het leven van een klein meisje kapot te maken en de harten van alle mensen te breken die van haar houden. Louter en alleen om je eigen hachje te redden. Je bent nog walgelijker dan ik dacht. Trek je verzoek om de voogdij in, Mike. Vandaag nog.’


  


  Syd wachtte totdat ze op kantoor was, voordat ze Dot belde. ‘Je hoeft je geen zorgen te maken over Prudence,’ zei ze tevreden. ‘Mike trekt de eis voor de voogdij in.’


  Ze dacht dat Dot in huilen zou uitbarsten. ‘Is het echt waar? Weet je het zeker?’


  ‘Heel zeker. Prudence kan blijven waar ze is totdat Lilly terugkomt.’


  ‘En… daarna? Zal hij proberen gedeelde voogdij te krijgen?’


  ‘Dat betwijfel ik ten zeerste.’


  ‘O, Syd.’ Ze hoorde een onderdrukte snik. ‘Ik ben je zoveel verschuldigd.’


  ‘Dat is niet nodig. We zijn familie, weet je nog?’


  Violet liep binnen op het moment dat Syd ophing. ‘Heb je het verslag gevonden dat Chad voor je gemaakt heeft?’


  ‘Nog niet.’ Ze trok de la van haar bureau open en vond twee keurig getypte blaadjes. Ze hield ze omhoog zodat Violet ze kon zien. ‘Dank je, Violet.’


  Alles wat Syd maar zou willen weten over opalen, stond op die twee bladzijden. De opaal was de geboortesteen van mensen die in oktober werden geboren. Helaas was Chad er niet in geslaagd de geboortemaand van Lauren te achterhalen. Er was sowieso erg weinig informatie over de tiener. De familie had haar vanaf haar geboorte uit de publiciteit gehouden. Ze had altijd in de luwte geleefd, tot het ongeluk, toen haar gezicht in alle kranten had gestaan. Plus haar cijferlijst op Sycamore Highschool en haar wens om in de herfst naar de universiteit te gaan.


  Syd bestudeerde een kleurenfoto die Chad had gedownload. Lauren Fairbanks was een knap meisje met lang stijl blond haar, bruine ogen en een verlegen blik, die Syd zich niet kon herinneren van de sociale Mrs. Fairbanks of van haar charismatische, extraverte echtgenoot.


  De grote vraag was nu of de halsketting van Lauren was en of Lilly hem op de plaats van het ongeluk had gevonden. Waarom had ze hem willen verbergen? Welk diep en duister geheim school erachter?


  Misschien dat Lauren zelf de antwoorden op deze brandende vragen kon geven.


  


  Vier meisjes in spijkerbroek en pastelkleurige ski-jacks kwamen uit Sycamore Highschool. Ze liepen te giechelen en wierpen steelse blikken op twee knappe jongens die in de buurt stonden.


  Even later ging het groepje uiteen, en Lauren Fairbanks liep naar haar auto. Het was niet de Mercedes Benz waarin ze de avond van het ongeluk gereden had, maar een mooie rode Mustang die er gloednieuw uitzag.


  Vanaf een afstand maakte ze de auto met haar sleutel open. Ze stapte in en ging achter het stuur zitten. Maar voordat ze het sleuteltje kon omdraaien, deed Syd het portier aan de andere kant open en kwam naast haar zitten.


  Het meisje gaf een schreeuw en deinsde terug. ‘Wie bent u, en wat doet u in mijn auto?’


  ‘Rustig maar, Lauren. Ik doe je geen kwaad.’ Syd hoopte dat ze op een kalme, geruststellende toon sprak. ‘Ik ben Sydney Cooper. Ik werk op het Openbaar Ministerie.’


  ‘Wat wilt u van me?’


  ‘Ik wil graag dat je een paar vragen beantwoordt over het ongeluk dat je eerder deze maand hebt gehad.’


  Het meisje was niet in staat haar paniek te verbergen. ‘Die zaak is gesloten.’


  ‘Lilly Gilmore dacht daar anders over. Je weet dat ze gekidnapt is? Het is de afgelopen week in het nieuws geweest.’


  Het begon te dagen in die angstige bruine ogen. ‘O, mijn hemel, u bent die vrouw die zulke vreselijke dingen over mijn vader vertelt.’


  ‘Heeft hij dat tegen jou gezegd?’


  ‘Hij zei dat ik niet met u moest praten.’


  ‘Waarom niet? Heb je iets te verbergen?’


  ‘Nee! En mijn vader ook niet! Laat me met rust.’


  ‘Dat zal ik graag doen, Lauren. Ik wil namelijk niets liever dan deze onzalige toestand uit de wereld helpen. Maar daarvoor moet ik eerst mijn vriendin vinden.’


  ‘Ik kan u niet helpen.’


  ‘Ik denk van wel,’ zei Syd vriendelijk. ‘Je hoeft alleen maar een paar vragen te beantwoorden.’


  Lauren keek om zich heen. Syd wist niet zeker of het meisje om hulp wilde roepen, of er snel vandoor wilde gaan. ‘Ik weet het niet.’ Ze was wat rustiger geworden. ‘Wat voor vragen?’


  ‘Het politierapport zegt dat je aan het oefenen was om in het donker te rijden.’ Ze keek naar de leren stoelen en het luxe dashboard. ‘Gefeliciteerd, trouwens. Ik neem aan dat je je rijbewijs hebt gehaald.’


  ‘Ja.’ Ze keek nog steeds achterdochtig.


  ‘Kun je goed rijden?’


  ‘Ja.’


  ‘En toch maakte je een ongeluk.’


  ‘Dat was niet mijn fout,’ zei ze verdedigend.


  ‘Dat hebben ze mij ook verteld. Kun je me vertellen, Lauren, hoe hard reed je, dat je niet op tijd kon stoppen om de botsing te voorkomen?’


  ‘Ik reed niet te hard, als u dat probeert te zeggen.’


  ‘Betekent het, dat je zo hard reed als je mocht rijden?’


  ‘Ja.’


  ‘En weet je nog wat dat was?’


  De wangen van het meisje werden rood. ‘Nee, dat weet ik niet.’


  ‘Kan het zijn dat je op dat moment niet goed kon inschatten wat de snelheid was?’


  ‘Hoe zou dat kunnen?’


  ‘Alcohol?’


  ‘Nee! Waarom zegt u dat?’


  ‘Omdat je volgens het rapport de bosjes bent in gerend en hebt overgegeven.’


  ‘Ik was bang, niet dronken! Ik had net een vreselijk ongeluk meegemaakt. Voor het eerst van mijn leven.’


  Haar stem trilde, en Syd kon niet opmaken of het van angst of woede was. Ze probeerde nog een stapje verder te gaan. ‘Heb je zo je halsketting verloren? Toen je moest overgeven?’


  ‘Ketting?’ Ze keek vragend. ‘Ik heb geen ketting verloren.’


  Syds hart sloeg een slag over. Ze haalde haar schouders op. ‘Ik dacht dat ik het ergens had gelezen. Ik moet me vergissen.’


  ‘Wilt u nu weggaan? Mijn moeder maakt zich zorgen als ik niet op tijd thuis ben.’


  ‘Natuurlijk.’ Syd maakte het portier open en maakte aanstalten uit te stappen. Toen, alsof haar iets te binnenschoot, vroeg ze: ‘In welke maand ben je geboren, Lauren?’


  De vraag leek het meisje uit haar evenwicht te brengen, maar ze antwoordde toch: ‘Maart.’
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  Terug op kantoor probeerde Syd de verloren tijd in te halen terwijl ze op Jake wachtte. Hij had gebeld om te zeggen dat hij haar om zeven uur zou komen ophalen. Er was een restaurant waar hij heel benieuwd naar was, en daar wilde hij haar mee naartoe nemen.


  Ze had wel behoefte aan een uitje. De opwinding die ze had gevoeld toen ze erachter was gekomen dat de halsketting niet aan Lauren Fairbanks toebehoorde, was van korte duur geweest. Ja, het was heel waarschijnlijk dat Lilly de ketting op de plaats van het ongeluk had gevonden, maar wat bewees het? Iedereen kon hem daar verloren hebben, behalve Ana Lee. Die zou het wel aan de politie hebben verteld. Misschien had hij daar al dagen onder het stof gelegen, misschien maanden.


  Het telefoontje van chief Yates even na zessen had haar ook niet kunnen opbeuren. ‘Het spijt me,’ had hij tegen haar gezegd, wetend dat hij haar teleur zou stellen. ‘We hebben geen goede vingerafdrukken op de opaal kunnen vinden. Ze waren te onduidelijk om er iets mee te kunnen doen.’


  Even voor zevenen deed ze haar laptop dicht, trok haar jas aan en ging naar beneden om op Jake te wachten. Maar hij was er al en stond te praten en te lachen met een beveiligingsagent alsof ze elkaar al jaren kenden. Misschien was dat ook wel zo. Justin was een ex-marineman en een ruige kerel.


  ‘Zijn de heren oorlogsverhalen aan het uitwisselen?’


  ‘We leggen een vriendschappelijk wetje voor de wedstrijd van vanavond, Ms. Cooper. Wilt u ook inzetten?’


  ‘Zodat jij je zakken kunt vullen met mijn geld, zoals je vorig jaar hebt gedaan? Nee, dank je.’


  Justin lachte. Jake liep naar Syd toe en kuste haar op de wang. ‘Ha schoonheid. Ben je er klaar voor?’


  ‘Nu wel.’ Ze meende het. De gedachte dat ze de volgende paar uur in Jakes gezelschap zou doorbrengen, had haar opgemonterd. Misschien zou ze zelfs even kunnen vergeten dat haar beste vriendin nog steeds vermist werd.


  


  Syd en Jake zaten aan een tafel bij het raam in Palombe, het oudste restaurant van Philadelphia, hoog boven Rittenhouse Square. Ze waren net klaar met hun voorgerecht, en hun borden werden weggehaald. Syd nam even de tijd om rustig om zich heen te kijken, naar de mooie inrichting en de bedrijvige obers in hun smoking. Het plein bood een prachtig uitzicht bij avond. De Fairbanks woonden hier vlakbij in een huis met twee verdiepingen dat al generaties lang in het bezit van de familie was.


  ‘Hoe is het je gelukt om zo kort van tevoren nog te reserveren?’ vroeg ze. ‘Dit is een van de meest gewilde restaurants van Philadelphia. Je moet minstens drie weken wachten voordat je een tafel krijgt.’


  ‘Het loont als je connecties hebt.’


  ‘Je FBI-vriend?’


  ‘Ik heb ook andere vrienden.’


  ‘Dan ben ik ze bijzonder dankbaar, want ik ben blij dat ik een avond niet thuis ben. Het hangt me onderhand de keel uit dat ik in mijn eigen huis steeds moet oppassen bij alles wat ik zeg en doe, omdat ik weet dat Victor mij zit te bespioneren en mijn privacy schendt.’ Er kwam een half lachje. ‘Tenzij…’


  ‘Tenzij wat?’


  ‘Tenzij als er een microfoontje onder deze tafel zit verstopt.’


  ‘Je kunt vrijuit spreken. De tafel is veilig.’


  ‘Heb je het gecontroleerd?’


  ‘Je kunt niet voorzichtig genoeg zijn.’


  ‘In dat geval…’ Ze nam een slokje van haar wijn en zette het glas terug op tafel. ‘Ik kreeg niet zo’n goed nieuws van chief Yates vandaag.’


  ‘Wat zei hij?’


  ‘Het lab heeft geen identificeerbare vingerafdrukken op de opaal kunnen vinden.’


  ‘Dat spijt me. Hoe wil je nu verdergaan?’


  ‘Ik weet het nog niet. Ik heb een theorie, maar die kan ik niet bewijzen.’


  ‘Wil je het me vertellen?’


  Ze wachtte even voordat ze hem antwoord gaf. Behoedzaam draaide ze met de voet van haar glas over het tafelkleed. Onderweg naar het restaurant had ze hem verteld over de ontmoeting met Mike Gilmore. Ze had echter nog niets over haar bezoek aan Sycamore High gezegd – tegen niemand trouwens.


  ‘Ik ben vandaag naar de school van Lauren gegaan.’


  ‘Waarom?’


  ‘Ik wilde met haar praten.’


  ‘Was dat niet riskant?’


  ‘Mogelijk, als ze het aan haar vader vertelt.’


  ‘En… heb je iets ontdekt?’


  ‘Ze bevestigde wat Ana Lee me verteld had, dat ze onwel was geworden op de avond van het ongeluk. Maar toen ik haar vroeg of ze een ketting had verloren, reageerde ze verbaasd en zei dat het niet zo was.’


  ‘Geloof je haar?’


  ‘Ze had geen reden om te liegen. Trouwens, haar geboortemaand is niet oktober, maar maart.’


  Jakes ogen glommen ondeugend. ‘Suggereer je dat een andere dame in de auto van de senator reed? Dat een van de populairste mannen van het land met ópzet de politie heeft misleid?’


  ‘Ik suggereer het niet alleen. Hoe meer ik erover nadenk, des te meer ik ervan overtuigd raak dat er een andere vrouw in het spel was. Waarom zou Lauren anders zo zenuwachtig doen? Zo ontwijkend?’


  ‘Maar zou de politieman die erbij was geroepen dan niet gezien hebben dat de vrouw achter het stuur niet de dochter van de senator was?’


  ‘Niet als ze genoeg op Lauren leek om hem én Ana Lee om de tuin te leiden.’ Syd keek om zich heen voordat ze verderging. ‘Vergeet niet dat het donker was en het meisje hysterisch, en dat de senator haar zo snel mogelijk naar huis wilde brengen.’


  Jake leunde voorover, steunend op zijn ellebogen. ‘Je beweert dus dat de senator, nadat hij zijn verklaring tegen de agent had afgelegd, de vrouw terug naar haar huis heeft gebracht. En dat hij daarna naar zijn eigen huis is gegaan, zijn dochter heeft gewekt en haar heeft gevraagd voor hem te liegen?’


  ‘Ik weet dat het absurd klinkt, maar inderdaad ja, dat is precies wat ik denk.’


  ‘Waar was Mrs. Fairbanks terwijl dit allemaal gebeurde?’


  ‘Buiten de stad. Ze vloog terug zodra ze hoorde dat haar dochter een ongeluk had gehad.’ Ze zuchtte. ‘Ik zit op het goede spoor, Jake. Ik voel het gewoon. Het probleem is dat ik niets kan bewijzen.’


  ‘Je zou de senator met de ketting kunnen confronteren.’


  ‘Wat zou dat helpen? Hij zal eenvoudig ontkennen het ding ooit eerder gezien te hebben. En Lauren zal hem steunen. Het is hun woord tegen het mijne.’


  Hun volgende gang werd opgediend – krokante eend met zoetzure saus voor Jake en gegrilde zeebaars voor haar.


  ‘Is het misschien mogelijk dat de halsketting minder belangrijk is dan jij denkt?’ opperde Jake toen hij zijn eend aansneed.


  ‘Waarom zou Lilly hem dan verstopt hebben? En waarom wilde ze dan dat ik hem zou vinden?’ Ze nam een hapje van haar vis, die verrukkelijk was. ‘Mijn enige hoop is gevestigd op de volgende stap van Yates.’


  ‘Wat is die?’


  ‘Hij gaat aan alle kranten en tv-zenders vragen een foto van de ketting te tonen. Hopelijk herkent iemand hem en meldt het.’


  ‘Als je theorie klopt, en Lilly ontdekt had dat Fairbanks een affaire had, dan kan de senator je eerste verdachte worden. Of is dat te vergezocht?’


  ‘In dit soort zaken is niets te vergezocht. Trouwens, de verdachten staan niet te trappelen voor mijn deur. Mike is van de lijst afgevoerd. En Doug Avery ook. Hoewel hij misschien informatie heeft over je vriend Victor die bruikbaar is voor jou – of voor mij.’ Ze vertelde hem over Avery’s uitbarsting in de rechtszaal en zijn mishandeling daarna.


  Jake was onmiddellijk geïnteresseerd. ‘Heb je hem ondervraagd?’


  ‘Ik heb hen beiden ondervraagd. Van Heusen beweert geen idee te hebben waarom Avery hem bedreigde, en Avery klapte dicht, zelfs toen ik een deal voorstelde.’


  ‘Mag ik deze informatie aan Paul Ramirez doorgeven?’


  ‘Ga je gang. Morgenochtend staat het toch in alle kranten.’


  ‘Ah, mon ami,’ zei een diepe bariton. ‘Ik zie dat je mijn voedsel nog steeds waardeert.’


  Verbluft keek Syd op. André Garnier, de beroemde chef-kok van Palombe, stond bij hun tafel en lachte naar Jake. Het was een knappe man van een jaar of veertig met wit haar en innemende donkere ogen. Onder zijn nauwsluitende witte koksjas, was zijn buik zo plat als een dubbeltje.


  Lachend stond Jake op. De twee mannen omhelsden elkaar en sloegen elkaar op de rug. ‘Jij oude boef,’ zei Jake. ‘Als je deze plaats niet zo geheim had gehouden, was ik veel eerder naar Philadelphia teruggekomen.’


  ‘Als jij niet in de baai van Louisiana was ondergedoken, had ik jou misschien weten te vinden.’


  Met zijn arm nog steeds om de schouder van de chef-kok, draaide Jake zich om naar Syd en stelde hen aan elkaar voor.


  ‘Enchanté, mademoiselle.’ André schudde haar hand en maakte een kleine buiging. ‘Ik hoop dat alles naar uw wens is?’


  ‘Naar mijn wens?’ Syd lachte om het understatement. ‘Het was perfect. De heerlijkste maaltijd die ik ooit geproefd heb. Dank u wel.’


  ‘Graag gedaan.’ André wendde zich tot Jake. ‘En jij, vriend, bent een geluksvogel, hoewel ik niet zeker weet of je deze mooie vrouw verdient.’


  Een ober gaf discreet een seintje met zijn hand, en André verontschuldigde zich. ‘Sta me toe iets speciaals voor het dessert te laten komen,’ zei hij tegen Jake. ‘Van het huis. En ga niet uit Philadelphia weg zonder goedendag te zeggen.’ Na nog een buiginkje naar Syd was hij weg.


  Syd was vol ontzag. ‘Ken jij maître Garnier?’


  ‘André zat bij het Franse leger dat deel uitmaakte van de coalitie tijdens Desert Storm. Hij werkte als kok in een restaurant in Bordeaux toen hij werd opgeroepen voor zijn dienstplicht.’


  ‘Hoe hebben jullie elkaar ontmoet?’


  ‘Tijdens een verlof in Tel Aviv. Toen we teruggingen naar Irak, gaf hij me een aantal pasjes, zodat mijn vrienden en ik een paar keer per week in de Franse mess konden eten. Ik hoef zeker niet te zeggen dat ik daarmee de populairste jongen van het kamp werd.’


  ‘Wist je dat hij een beroemde chef-kok was geworden?’


  ‘Nee, daar kwam ik pas kort geleden achter toen ik het in een nummer van Philadelphia Magazine las.’


  ‘Je zit vol verrassingen, Jake Sloan.’


  Hij grinnikte. ‘En de avond is nog jong.’


  Helaas moesten ze rekening houden met Victor op zijn afluisterpost. Hun afscheid van die avond was slechts een kusje op de wang, hoewel ze graag anders hadden gewild. Met een nachtkus, en de gefluisterde belofte dat ze binnenkort zouden doorgaan met waar ze nu gebleven waren, namen ze afscheid.
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  ‘Ik denk dat ik het verknald heb,’ zei Jake tegen Ramirez toen hij de agent de volgende morgen sprak.


  Zoals gewoonlijk reageerde Paul onaangedaan. ‘Hoe kom je daarbij?’


  ‘Ik ben bang dat ik Victor achterdochtig heb gemaakt door hem te veel vragen te stellen.’


  ‘Kon hij ze niet beantwoorden?’


  ‘Jawel. Hij heeft er antwoord op gegeven. Het is gewoon een gevoel dat ik heb.’


  ‘Hoe is het afgelopen?’


  ‘Hij stelde voor een keer samen te lunchen, maar hield het vaag.’


  ‘Maak je geen zorgen. Hij heeft waarschijnlijk tijd nodig om je nog wat meer na te trekken. Overtuig hem dat hij je kan vertrouwen. Maar bel hem niet. Laat hem de eerste stap zetten.’


  ‘Dat kan wel een tijdje duren.’


  ‘We hebben geen keus. We moeten wachten tot hij eraan toe is.’


  ‘Misschien heb ik een beter idee.’


  ‘Laat horen.’


  ‘Ik heb een vriend die ik jaren niet gezien heb. Maar ik denk wel dat ik hem zou kunnen opsporen.’


  ‘Wie is het?’


  ‘Een voormalige officier die bij de inlichtingendienst zat. Hij was een van de besten. Na zijn ontslag kreeg hij een baan aangeboden bij een bouwmaatschappij in Saudi-Arabië, en uiteindelijk is hij daar gebleven. Hij is getrouwd met een Iraanse vrouw. Als íémand erachter kan komen waar Victor mee bezig is geweest, is hij het wel.’


  ‘Waarom noem je hem nu pas?’


  ‘Ik heb er niet eerder aan gedacht.’


  ‘Kun je hem vertrouwen?’


  ‘Daar geef ik mijn leven voor.’


  ‘Oké dan, ga je gang.’


  


  Het kostte Jake drie telefoontjes naar Riyad, voordat hij te weten kwam dat Ted Malvern drie jaar geleden uit Saudi-Arabië was vertrokken. Hij had zich in Middletown, in Delaware, gevestigd, waar hij een bedrijf voor gewasbesproeiing runde.


  De twee mannen hadden elkaar tijdens hun vliegopleiding leren kennen en hadden het meteen goed met elkaar kunnen vinden. Na hun diplomering hadden de vrienden bij verschillende legeronderdelen gediend, Jake als helikopterpiloot en Ted als verkenningspiloot. Daarna hadden ze elkaar uit het oog verloren, zoals zo vaak gebeurt in het leger. Kort nadat Saddam Hussein in 1990 Koeweit was binnen gevallen, werden beide mannen in Saudi-Arabië gestationeerd. Jake bij DELTA Force en Ted bij de inlichtingendienst. Moeiteloos pakten ze hun vriendschap weer op.


  Ted had Jake gesteund toen hij in moeilijkheden kwam. Hij had geen moment geloofd dat zijn vriend schuldig was aan het niet-opvolgen van bevelen. En hij had Victor de ondergang van Jake verweten, ook al kon hij het niet bewijzen.


  Toen Jake zijn telefoonnummer in Delaware gevonden had, belde hij hem op. Farah, met wie Ted al tweeëntwintig jaar getrouwd was, nam op. Ze was zeer op Jake gesteld en blij zijn stem te horen. Maar ze gaf hem wel een standje omdat hij zomaar uit hun leven verdwenen was. Ze vertelde dat de gewasbesproeiing een eenmansbedrijf was en dat Ted zowel de zakelijke kant als het vliegen deed. Hij was er niet op dat moment, maar ze zou hem de boodschap van Jake doorgeven. Toen Farah hem zijn telefoonnummer vroeg, zei Jake dat hij zelf zou terugbellen. Ook beloofde hij bij hen langs te komen voordat hij uit Philadelphia vertrok.


  Om zeven uur ’s avonds ging Jake naar buiten om te bellen. De donkere sedan die hij eerder die dag had gesignaleerd, was vervangen door een groene Pontiac Grand Prix. De man achter het stuur was echter weer typisch een van Victors mannen – groot, stoer uiterlijk, en zogenaamd een krant aan het lezen.


  Zoals steeds schonk Jake er geen aandacht aan. Hij liep door naar de Tavern voor een hamburger. Nadat hij besteld had, ging hij naar het herentoilet om Ted te bellen.


  Deze keer nam zijn oude vriend zelf op. Na de gebruikelijke grapjes, vertelde Ted hem hoe het hem de afgelopen veertien jaar in zijn leven vergaan was.


  ‘Ik had wel in Saudi-Arabië willen blijven,’ zei hij, ‘maar Farah begon zich zorgen te maken over de veiligheid van onze kinderen. Daarom nam ik ontslag bij Algier Construction en ben teruggekomen. En nu ben ik eigen baas.’


  ‘Zei je kinderen? Heb je er nog meer behalve kleine Franky?’


  Ted lachte. ‘Ik heb er nog twee, en laat Frank maar niet horen dat je hem kleine Franky noemt. Hij is nu zestien en bijna even lang als ik. Hij wil piloot worden.’


  ‘Net als zijn vader.’


  ‘Nee, dummy. Een véchtpiloot, net als Tom Cruise in Top Gun.’


  Jake moest lachen. ‘Dat is een pittig voorbeeld. Vertel eens over de andere twee?’


  Hij kon de trots in Teds stem horen toen hij antwoordde. ‘Sam is dertien. Hij is de artistiekeling van de familie. Lijkt op zijn moeder. Hij speelt piano, doet aan toneel. Laatst heeft hij zelfs een kort toneelstuk voor zijn school geschreven.’


  ‘En de derde?’


  Zijn stem werd zachter. ‘Mijn baby, Jaimie. Ze is negen, en we hebben onze handen vol aan haar.’


  ‘Dan lijkt ze vast op haar vader. Jij was ook altijd een lastpak.’


  ‘Moet je horen wie het zegt!’ Toen vroeg hij op ernstiger toon: ‘Wat is er, ouwe makker? Het moet wel serieus zijn, dat je me na al die jaren bent gaan zoeken.’


  ‘Ik had contact moeten houden. Het spijt me, Ted.’


  ‘Je had al genoeg op je bordje toen je uit Irak wegging. En ik heb net zo goed schuld, dus laten we onze tijd niet verdoen met excuses maken. Oké?’


  ‘Prima.’


  Jake vertelde hem over de reden van zijn telefoontje. Behalve een gebrom bij het horen van Van Heusens naam, onderbrak Ted hem niet.


  ‘Als er iets is wat ik kan doen om die schoft ten val te brengen, zal ik het niet nalaten,’ zei Ted ernstig. ‘Laat me een paar telefoontjes plegen. Het kan een paar dagen duren, maar ik vind het antwoord voor je.’


  


  ‘Ms. Cooper!’ Chad sprong op van zijn stoel, gooide hem bijna omver. ‘Waar was u?’


  Syd keek op haar horloge. ‘Hoezo? Ik ben niet te laat.’


  ‘De hoofdofficier is woest. Hij wil u onmiddellijk spreken.’


  ‘Wat is zijn probleem?’ Alsof ze het niet wist.


  ‘Al slaat u me dood. Ik moest van Violet uit de buurt blijven, en dat heb ik gedaan.’


  Ze trof Ron in zijn kantoor. Hij stond met zijn armen over elkaar geslagen naar de deur te kijken. Ze kende die houding. Hij rook bloed. Het hare.


  ‘Je wilde me spreken?’ vroeg ze onschuldig.


  De blik waarmee hij haar aankeek zou nog een sneltrein tot stoppen brengen. ‘Ben je helemaal gek geworden?’


  ‘Wat heb ik gedaan?’ De vraag gaf haar even de tijd. Alleen wist ze niet zeker hoe ze die tijd kon gebruiken.


  ‘Senator Fairbanks heeft me vanmorgen thuis gebeld. In feite belde hij me uit bed. Je kunt misschien wel raden waar het telefoontje over ging?’


  ‘Ik ben niet zo goed in –’


  ‘Over jou!’ donderde hij. ‘Hij belde over jóú. En je óverval – ja, dat is het woord dat hij gebruikte. Overval op zijn zeventienjarige dochter.’


  ‘We hebben alleen een gesprekje –’


  ‘Je bent in haar auto gesprongen en hebt haar de stuipen op het lijf gejaagd!’


  ‘Ze was in het begin misschien een beetje zenuwachtig.’


  Ron kwam vlak voor haar staan. ‘Ze moesten het meisje kalmeringspillen geven toen ze thuiskwam, mijn hemel. Noem je dat een beetje zenuwachtig? Ik mag blij zijn als de Fairbanks me niet aanklagen. En als ik mijn baan nog heb aan het eind van de dag.’


  ‘Ze liegt ergens over, Ron. Ik probeerde erachter te komen wat –’


  ‘Door je functie te misbruiken? Door haar te laten geloven dat je het Openbaar Ministerie vertegenwoordigde bij het onderzoek naar Lilly Gilmores ontvoering?’


  ‘Ik heb niet beweerd dat ik het OM vertegenwoordigde. Ze ging er alleen vanuit –’


  Hij stak zijn hand op. ‘Stop hiermee. Ik ben niet geïnteresseerd in je excuses. De conclusie is: handen af van de senator. En zijn dochter. Ik weet hoe graag je je vriendin wilt vinden, maar je zit nu op het verkeerde spoor, Syd. Dus hou ermee op. Heb je dat begrepen?’


  ‘Hoe weet je dat ik op het verkeerde spoor zit? Omdat de senator je dat verteld heeft?’


  ‘Sydney.’ Hij sprak op een bedrieglijk kalme toon. ‘Alan Fairbanks is van plan naar de burgemeester te gaan als je het niet laat rusten, en ontslag aan te vragen voor ons allebei. Ik weet niet hoe het met jou is, maar ik heb geen zin om werkeloos te worden omdat een van mijn hulpofficieren besloten heeft om het hard te spelen.’


  ‘Dat heb je me toch zelf geleerd? Onbuigzaam te zijn? Ook al zijn de kansen nog zo klein?’


  Hij zuchtte. ‘Luister, Syd. Ik ontken niet dat je een goede jurist bent. En ik zou het vreselijk vinden je kwijt te raken, maar ik heb mijn orders. Of je stopt met het onderzoek naar de senator en zijn dochter, of je bent ontslagen.’


  De onrechtvaardigheid van zijn ultimatum maakte Sydney nijdig. Zag hij niet in dat er juist druk op hem werd uitgeoefend, omdát de Fairbanks iets te verbergen hadden? Misschien zag hij het ook wel, maar had hij zijn orders, zoals hij zei.


  Als de onverbeterlijke optimist die ze was, probeerde ze toch tot een werkbaar compromis te komen. Wellicht hoefde ze haar onderzoek niet op te geven. Misschien moest ze gewoon iedereen laten gelóven dat ze de zaak liet rusten. Zo moeilijk kon dat toch niet zijn?


  ‘Nou?’ Ron keek haar aan.


  Syd gaf een kort knikje. ‘Goed. Jij wint. Vanaf nu zijn de Fairbanks van mijn radarscherm af.’


  Een moment toonde Ron oprechte verbazing, zelfs teleurstelling, alsof hij niet van haar verwacht had dat ze zo makkelijk zou opgeven. Toen, even snel, knikte hij goedkeurend. ‘Dank je wel.’


  Ze maakte aanstalten om weg te gaan, maar bleef staan toen ze hem op zijn hoofd zag krabben. ‘Er is nog iets,’ zei hij.


  ‘Wat?’ vroeg ze argwanend.


  ‘De senator wil dat je zijn dochter excuses aanbiedt.’


  ‘Je maakt een grapje.’


  ‘Zie je me lachen?’


  ‘Ron, dat is belachelijk. Ik zit niet op de lagere school.’


  ‘Alleen dan gelooft hij dat je het eerlijk meent. Kom op, kijk niet zo naar me. Het is slechts een kleine spijtbetuiging, geen doodvonnis.’


  Nee, dacht ze, maar het was wel een klassiek voorbeeld van machtspolitiek. Omdat hij voelde dat hem onrecht was aangedaan, spande de senator zijn invloedrijke spieren om haar voor aap te zetten. Het was ook een duidelijk signaal voor iedereen die de neiging had in haar voetstappen te treden.


  Berustend vroeg ze: ‘En waar moet dat feestje plaatsvinden?’


  ‘Bij de Fairbanks thuis, op Rittenhouse Square. Lauren heeft een halve schooldag vandaag. Ze is om één uur thuis.’


  ‘Ik zal er zijn.’


  ‘Fijn. O, ja, Syd?’


  Met een hand op de deurklink, draaide ze zich om.


  ‘Zorg dat ze je geloven.’
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  Het lijkt wel een ontvangstcomité, dacht Syd, toen ze de weelderige woonkamer van de Fairbanks in hun huis op Rittenhouse Square werd binnen gelaten. De senator was er, met zijn George Cloony-achtige knappe uiterlijk en zijn brede campagnelach. Naast hem stond zijn blonde vrouw. Ze was het toonbeeld van elegantie en goede manieren. De perschef, tevens secretaresse, van de senator, Muriel Hathaway – alias de waakhond – was er ook, klaar om het script te herschrijven op het moment dat het uit de hand zou lopen.


  Syd nam de vrouw schattend op. Ze was achter in de veertig, had bruin haar en een bazige uiterlijk. Dat harde gezicht zou er met een beetje moeite veel aantrekkelijker uit kunnen zien. Als officiële woordvoerster van de senator behandelde ze niet alleen alle perszaken, maar had ze ook toegang tot alles wat zijn privéleven aanging.


  Inclusief een geheime relatie?


  Na haar nog eens goed te hebben opgenomen, concludeerde Syd dat Muriel wel eens de vrouw kon zijn die de halsketting gekocht had. Ze beantwoordde exact aan de omschrijving van de juwelier.


  Lauren was de enige persoon in de kamer die ongekunsteld genoeg was om zenuwachtig te zijn. Hoewel ze met de hulptroepen en Syds vriendelijke houding geen enkele reden had om zich zorgen te maken.


  ‘Wat fijn dat u wilde komen, Ms. Cooper.’ De senator schudde haar hand alsof ze een van zijn trouwste aanhangers was.


  ‘Het is me een genoegen.’ Zou hij weten dat het je reinste marteling was om hier te moeten zijn, vroeg ze zich af.


  Omdat ze haar allemaal afwachtend aankeken, wendde ze zich tot Lauren. ‘Het spijt me dat ik je gisteren heb laten schrikken,’ zei ze rustig. Tot zover was het de waarheid. ‘Ik had beter moeten weten dan je op die manier te benaderen. Ik maak me zo’n zorgen over de ontvoering van mijn vriendin, dat ik een beoordelingsfout heb gemaakt.’


  Lauren keek naar haar vader, die een discreet knikje gaf.


  ‘Dat is in orde.’ Het meisje leek moeite te hebben Syd in de ogen te kijken. ‘En het spijt me van uw vriendin. Ik hoop dat u haar snel zult vinden.’


  ‘Ik ook.’


  De perfecte gastvrouw Mrs. Fairbanks wees naar een verzameling frisdrankjes en flesjes mineraalwater die aantrekkelijk stonden uitgestald op een zilveren presenteerblad. ‘Kan ik u iets te drinken aanbieden, Ms. Cooper? We proberen altijd een paar minuutjes samen te zijn wanneer Lauren uit school komt. We zouden het bijzonder op prijs stellen als u ons gezelschap wilt houden.’


  Wat beleefd, dacht Syd. En wat zou het een bof zijn voor de paparazzi’s die zich achter de ramen van de residentie schuilhielden. Een foto van dit gezelschap was een buitenkansje.


  ‘Dank u wel,’ zei Syd even aanminnig. ‘Helaas kan ik niet blijven. Ik moet naar een lijkschouwing.’


  Mrs. Fairbanks trok een gezicht.


  ‘Bent u met de auto?’ vroeg senator Fairbanks.


  ‘Nee, ik ben met de taxi gekomen.’


  Hij wendde zich tot Muriel Hathaway. ‘Muriel, wil je Connor vragen of hij Ms. Cooper terugbrengt naar haar kantoor?’


  Toen Syd wilde protesteren, stak hij bezwerend een hand op. ‘Alstublieft. We doen het graag.’


  En met die woorden ging hij weg, Syd achterlatend in de handen van zijn competente perschef.


  


  Terug op kantoor had Syd even de tijd om Ron mondeling verslag te doen van haar spijtbetuiging. Daarna haastte ze zich naar het mortuarium van de patholoog-anatoom voor de autopsie van een plaatselijke bokser die onder verdachte omstandigheden was gestorven. Toen ze van de lijkschouwing terugkwam, voelde ze zich lichtelijk onpasselijk. Hopelijk kon ze de gruwelijke aanblik van de bokser uit haar hoofd zetten door het dossier over Alan Fairbanks te lezen, dat Chad voor haar had klaargemaakt.


  De man had nogal een jaar achter de rug. Als tamelijk onbekende grootheid had hij zich twaalf maanden geleden kandidaat gesteld voor het presidentschap. Dit tot verbazing van zijn veel machtiger collega’s. Niet dat hij als senator van Pennsylvania niet de kwalificaties had om president te worden. Na elf jaar in de senaat gezeten te hebben, had hij naam verworven als voorvechter van het milieu. Ook had hij zich hard gemaakt voor een financiële hervorming van verkiezingen, gezondheidszorg voor ouderen en goed onderwijs voor kinderen uit alle lagen van de bevolking.


  Ondanks het feit dat hij jaren bezig was geweest met deze issues, had hij zich nooit ontwikkeld tot een echte politieke machthebber – laat staan tot een man die de toekomstige leider van het land zou kunnen worden.


  In 2000, net op het moment dat zijn herverkiezing als senator van de staat heel twijfelachtig leek, had hij echter een buitengewone comeback gemaakt. En werd hij herkozen met eenenzestig procent van de stemmen.


  Meteen na die grandioze overwinning verscheen hij in programma’s als Meet the Press, Nightline en Face the Nation. Van kust tot kust wist hij het publiek voor zich in te nemen. De transformatie van overheidsfunctionaris tot mediagenieke beroemdheid ging bliksemsnel. Opeens begonnen de Amerikanen Alan Fairbanks niet alleen als een gekozen bestuurder te zien, maar als een reële kandidaat voor de volgende presidentsverkiezing.


  Op de dag dat hij zich kandidaat stelde, was hij onmiddellijk voorpaginanieuws. Maar terwijl de aanhang van de charismatische senator groeide, waren er ook de gebruikelijke tegenstanders. Sommigen van hen probeerden zijn kansen te verkleinen door een aanval op zijn persoon.


  Zijn openhartigheid over een uit de hand gelopen studentenfeest, toen hij pas negentien jaar was, had hem echter de bewondering van miljoenen opgeleverd. ‘Ik was nog een kind, een dom kind dat iets heel doms deed,’ had hij tijdens een televisie-interview gezegd. ‘Ik denk dat ik me te veel schaamde om ervoor uit te komen.’


  Daarna begon het geld binnen te stromen. Hierdoor was hij in staat een zware verkiezingsstrijd te voeren en meer zendtijd te kopen dan elke andere kandidaat. Vrijwel dagelijks kon je het hoofd van Alan Fairbanks zien of zijn stem horen.


  Zijn imago als toegewijde echtgenoot en liefhebbende vader was het materiaal waar sprookjes van werden gemaakt. De media volgden hem overal – van de skipistes van Colorado, waar hij elk jaar met zijn gezin de kerstvakantie doorbracht, tot aan zijn huis aan zee in Ocean City in New Jersey. Persmuskieten zwermden rond hun statige huis aan het prestigieuze Rittenhouse Square, waar ze af en toe een glimp konden opvangen van Philadelphia’s favoriet.


  Afgelopen januari had Fairbanks de plaatselijke verkiezingen van Iowa gewonnen. Daarna won hij niet alleen de voorverkiezingen van New Hampshire maar ook de acht volgende. Om een uitspraak van een vriend van de familie aan te halen: ‘Er is niets wat hem nog kan tegenhouden.’


  Het ongeluk van zijn dochter had voor een kleine dip in de peilingen gezorgd, maar die terugval was van korte duur geweest.


  Net toen Syd klaar was met het lezen van het verslag, werd er op haar deur geklopt. Het was Violet. ‘Ana Lee heeft een boodschap op mijn voicemail achtergelaten toen ik er niet was.’ Ze overhandigde Sydney een roze notitieblaadje. ‘Ze wil met je praten. Het gaat over de ketting van Lauren Fairbanks.’


  Peinzend legde Syd het dossier weg. ‘Heeft ze verder nog iets gezegd?’


  ‘Nee. Ze vroeg alleen of je om vier uur naar haar appartement kon komen.’ Ze wees naar de notitie. ‘Ik heb het adres opgeschreven.’


  Een blik op haar horloge leerde haar dat het iets over half vier was. Ze zou het net kunnen halen.
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  Ana Lee woonde in het hartje van de Chinese wijk in een appartementengebouw van vier verdiepingen. Het lag slechts een blok af van de kleurige twaalf meter hoge Chinese Poort, de grootste in zijn soort buiten China.


  Ze zag er geagiteerd uit toen ze de deur opendeed, maar wist toch een glimlach te produceren. ‘Miss Cooper. Komt u binnen alstublieft.’ Ze maakte een lichte buiging en bracht Syd naar een kleine, nette woonkamer waarin de kleur rood domineerde. Op een lage, bewerkte tafel stonden een theepot en twee kleine kopjes klaar.


  ‘Gaat u zitten. Ik maak thee.’


  ‘Dank u wel, Mrs. Lee. Dat is heel vriendelijk van u.’ Syd ging in een van de twee stoelen zitten die met rode en goudkleurige stof bekleed waren, en nam het kopje thee aan. Jasmijn, uit de geur op te maken.


  Ana die nog steeds een nerveuze indruk maakte, nam recht tegenover haar plaats. Ze nam een slokje van haar thee, voordat ze weer sprak. ‘Vandaag, ik zag ketting op tv.’


  Syd hield haar kopje stevig vast. ‘Had u hem al eerder gezien?’


  ‘Ik zag het aan senators dochter, op avond van ongeluk.’ Ze wees naar haar eigen hals. ‘Ze droeg open bloes. En ik zag ketting. Heel mooi. Precies als op tv vandaag.’


  Syd zette haar kopje neer en zocht naarstig in haar handtas. De foto die ze met haar wegwerpcamera had gemaakt, zat er nog in, weggestopt in een zijzakje met rits. Ze haalde hem eruit en liet hem aan Ana zien. ‘U heeft het over deze halsketting?’


  ‘Anna knikte heftig. ‘Ja, ja. Die is het.’


  ‘De dochter van de senator had hem om? Weet u dat zeker?’


  Nog meer verwoed geknik. ‘Heel zeker. Ik zag het. Later, toen ze terugkwam uit bosjes, was hij weg.’


  ‘Wat bedoelt u, weg?’


  ‘Nou ja…’ Ze maakte een gebaar naar haar keel. ‘Niet meer om hals. Weg.’


  Syd had moeite haar opwinding te bedwingen. Ana’s verklaring kon het bewijs zijn dat ze nodig had om de senator mee te confronteren.


  ‘Heeft u het aan iemand verteld? Aan de politie?’


  Meteen raakte Ana Lee enigszins in paniek. ‘Nee. Ik herinner ketting nu omdat ik hem op tv zag. Is ketting belangrijk? Deed ik iets verkeerd?’


  ‘Nee, Mrs. Lee, u heeft niets verkeerd gedaan. Helemaal niets.’


  ‘Wat doet u nu?’


  ‘Ik ga naar de politie en vertel hun dat u de ketting herkend heeft. Daarom heeft chief Yates de foto op tv en in de kranten laten zien. Hij hoopte dat iemand hem zou herkennen en zich zou melden. Precies zoals u heeft gedaan. Het is mogelijk dat er nog een keer aan u gevraagd wordt een verklaring af te leggen. Is dat goed?’


  Ze leek opgelucht. ‘Ja, ja. Ik zeg verklaring. Oké.’


  Toen Syd naar haar kantoor terugliep, kon ze nauwelijks haar gedachten in toom houden. De ketting was niet van Lauren. Hij was van een andere vrouw en die vrouw had achter het stuur gezeten op de avond van het ongeluk. En nu had ze een getuige die het kon bewijzen.


  ‘Nu heb ik je,’ zei ze binnensmonds.


  


  Jake stond op een ladder naar de opwekkende klanken van Vivaldi’s mandolineconcert op Syds cd-speler te luisteren. Hij had net een lange streek witte verf aangebracht op de plafondlijst in de gang, toen zijn mobiel afging die hij aan zijn riem had vastgehaakt.


  ‘Kan ik met Nancy spreken, alstublieft?’ vroeg Paul Ramirez.


  ‘U heeft het verkeerde nummer gedraaid.’ Jake wachtte een paar minuten nadat hij had opgehangen. Toen deed hij alsof hij een nieuwe pot witte verf zocht. ‘Verdorie, waar kan ik dat ding nou gelaten hebben?’ mompelde hij bij zichzelf, in de wetenschap dat zijn stem werd opgenomen door de afluisterapparatuur, zelfs als hij zo zacht sprak.


  Hij ging van kamer naar kamer, mopperend dat hij midden in zijn werk ertussenuit moest. Toen rammelde hij met zijn sleutelbos, als teken dat hij het appartement verliet en liep vervolgens naar de bouwmarkt twee blokken verderop. Daar ging hij naar de afdeling waar de verf werd verkocht. Nadat hij er zich van overtuigd had dat hij niet gevolgd werd, haalde hij zijn mobiel tevoorschijn en toetste het nummer in.


  ‘Oké Paul,’ zei hij toen de agent antwoordde. ‘Ik ben nu veilig. Wat is er?’


  ‘Ik ben bang dat ik slecht nieuws heb.’


  De eerste gedachte die bij hem opkwam, was zijn vader. ‘Mijn vader?’


  ‘Nee.’ Er volgde een korte pauze. ‘Het is Ted Malvern. Hij is dood.’


  Jake was geschokt. ‘Dood? Waar heb je het over? Hoe kan Ted dood zijn? Ik heb hem gisteren nog gesproken.’


  ‘Ik kreeg net een telefoontje van ons kantoor in Baltimore. Malverns vliegtuig is gisteravond neergestort op ongeveer drie kilometer van zijn vliegveld. Hij bestuurde het zelf.’


  ‘Weet je zeker dat hij het is?’


  ‘Ik zou je niet gebeld hebben als zijn identiteit niet vaststond.’


  Jake haalde zijn hand door zijn haar. ‘Jezus, Paul. Wat is er gebeurd?’


  ‘De autoriteiten en de federale recherche onderzoeken het. Tot nu toe hebben ze nog niets gezegd. Over een paar uur weet ik meer.’


  ‘Hoe kwam het dat ze jou belden?’


  ‘Toen je me over Malvern verteld had, heb ik een agent in Wilmington gebeld om je vriend na te trekken. Alleen om er zeker van te zijn dat hij te vertrouwen was. Toen de agent van het ongeluk hoorde, heeft hij me meteen gebeld.’


  Ongeluk. Jake had grote moeite het te accepteren. Ted was een eersteklas piloot geweest, die, wat vliegen betreft, eigenlijk nooit fouten maakte.


  Wat kon er dan in vredesnaam gebeurd zijn? Na drie jaar in de gewasbesproeiing te hebben gezeten en duizenden vlieguren te hebben gemaakt, had Ted ’s avonds zijn vliegtuig gepakt en was neergestort?


  ‘Dit klopt niet, Paul. Ik moet dit uitzoeken.’


  ‘Als je erover denkt naar Middletown te gaan, moet ik je het ten strengste afraden. Als Victor –’


  ‘De pot op met Victor. Laat hem denken wat hij wil.’


  ‘Laat mij het dan doen. Ik zal graag een paar telefoontjes plegen.’


  ‘Nee. Dit is veel te belangrijk. Niemand anders dan ik kan dit doen. Ik ga naar Middletown. Je weet hoe je me kunt bereiken.’


  Nadat hij had opgehangen, belde hij Syd op haar mobiel. Toen hij haar voicemail kreeg, sprak hij in dat hij voor een noodgeval de stad uit moest en niet verwachtte binnen een dag of drie, vier terug te zijn. Hij zou contact houden.


  Nog verdoofd van het schokkende nieuws bewoog Jake zich stijf door de winkel. Uit het schap pakte hij de spullen die hij nodig had en ging ermee naar de kassa terwijl hij probeerde zijn achterdocht niet de overhand te laten krijgen. Hoezeer hij ook de neiging had Victor te beschuldigen, hij zou geen aantijgingen maken voordat hij met Farah gesproken had.


  Hij had geen idee hoe zijn plotselinge vertrek door Victor of eventuele anderen die hem in de gaten hielden, geïnterpreteerd zou worden. In ieder geval kon hij erop rekenen dat zijn reis nauwgezet zou worden gevolgd. Zeker als Victor opdracht had gegeven om Ted te elimineren. Als dat zo was, dan was de kans groot dat Victor ook wist wie de hulp van Ted had ingeroepen en waarom.


  Je mag hopen dat ik het mis heb, Victor, dacht hij toen hij de winkel uit liep. Anders zal dit je verdomme duur komen te staan.
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  ‘Ik begrijp het niet, Jake.’ Farah nam de zoveelste tissue uit de doos op de salontafel en depte haar rode betraande ogen.


  Ze was nog steeds dezelfde kleine, aantrekkelijke vrouw die hij twintig jaar geleden had leren kennen. In haar dikke zwarte haar was slechts een spoortje grijs te ontdekken. Ze was geboren uit een Engelse moeder en een Iraanse vader en had in Londen gestudeerd. Toen ze Ted ontmoette, woonde ze met haar ouders in Saudi-Arabië.


  ‘Ted hield dat vliegtuig altijd in topconditie,’ ging ze verder. ‘Hij zou er nooit mee zijn gaan vliegen als er ook maar iets aan mankeerde.’


  Jake zat in de ruime, zonnige woonkamer van het koloniale huis van de Malverns in Middletown. Hij had minder dan een uur over de reis van Philly naar hier gedaan, en was blij geweest dat hij Farah alleen had aangetroffen. Haar familie die verspreid over de hele wereld woonde, was nog niet gearriveerd, en de kinderen waren naar hun grootouders van vaderskant gestuurd, die in Maryland woonden.


  ‘Heeft hij gezegd waarom hij ging vliegen?’ vroeg Jake.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Je weet hoe gek hij op vliegen was. Hij hoefde geen reden te hebben om de lucht in te gaan, zeker niet in deze tijd van het jaar. Het is nu een slappe periode voor het bedrijf.’


  ‘Je zei dat hij een paar toekomstige klanten verwachtte?’


  Ze snoot haar neus. ‘Dat is nog zoiets. Waarom ging hij weg, als hij wist dat die twee mannen zouden komen?’


  ‘Zijn ze misschien niet op komen dagen?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Dat is mogelijk. Ik heb niet de kans gekregen daar achter te komen.’


  ‘Heeft hij je iets over die lui verteld? Waar ze vandaan kwamen? Of hoe ze aan zijn naam kwamen?’


  ‘Het enige wat hij wist, was dat ze een redelijk groot boerenbedrijf hadden gekocht, een paar kilometer hiervandaan, en een contract met hem wilden afsluiten voor periodieke besproeiing.’


  ‘Wat is de naam van die boerderij?’


  ‘Dat weet ik niet.’ Ze keek hem nu met meer aandacht aan. ‘Ted heeft hem niet genoemd.’


  ‘Hoe laat was die afspraak?’


  ‘Om negen uur gisteravond. Daarom is hij meteen na het avondeten van huis gegaan. Hij wilde eerst zijn vliegrooster voor de komende lente bekijken.’


  ‘Zijn afspraak was om negen uur, en zijn vliegtuig is om half tien neergestort. Zou hij normaal gesproken niet langer gewacht hebben op een afspraak die een lucratief contract kon opleveren?’


  Slim als altijd bestudeerde Farah hem door haar betraande ogen. ‘Wat is er, Jake? Waar denk je aan?’


  Hij was niet van plan er iets over te zeggen. ‘Niets.’ Haar blik was hem veel te indringend. Om hem te vermijden, schonk hij nog een keer koffie in van het blad dat ze eerder had binnengebracht. ‘Ik denk dat Teds dood me zo heeft aangegrepen dat ik niet helder meer kan denken.’ Hij vroeg zich af of zijn woorden even armzalig op haar overkwamen als op hemzelf.


  Ze nam het kopje van hem aan. ‘Hij was zo opgetogen over je telefoontje. Hoewel ik moet toegeven dat hij er een beetje geheimzinnig over deed. Hij zei dat jullie over vroeger hadden gepraat, maar ik had de indruk dat hij iets verzweeg. Vraag me niet waarom, maar ik dacht zelfs –’ Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, dat is absurd. Hij zou het me verteld hebben.’


  ‘Wat verteld hebben?’


  ‘Als hij in moeilijkheden zat.’


  Jake nam een slok van zijn koffie, in de hoop dat zijn droge keel zou overgaan. Tevergeefs.


  ‘Jake? Heb ik gelijk? Had Ted een probleem?’


  ‘Niet dat ik weet.’ Hemel, wat was hij hier slecht in.


  ‘Waarom kijk je me niet aan?’


  Hij zette zijn kopje neer en keek op.


  Had hij dat maar niet gedaan, dacht hij.


  Farahs ogen waren nu droog, en fel. ‘Je weet iets. Vertel me wat het is. Ik heb het recht om het te weten, Jake!’


  Hoe? Hoe kon hij het haar vertellen zonder de operatie in gevaar te brengen?’


  ‘Had het iets te maken met je telefoontje?’ bleef ze aandringen. ‘Of heeft hij jou misschien eerst gebeld? Had hij je ergens voor nodig?’


  ‘Nee, Farah.’ Hij zette zijn kopje neer. ‘Ik had hem nodig.’


  Hij wist niet hoelang de stilte duurde. Of hoe hij erin slaagde Farahs onderzoekende blik te weerstaan. Toen ze weer sprak, kon hij haar nauwelijks verstaan. ‘Je had hem nodig? Waarvoor?’


  ‘Dat kan ik niet zeggen.’


  Haar stem werd iets luider. ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat het geheime informatie is.’


  ‘Geheim?’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘Zoals bij de geheime dienst?’


  ‘Zoiets. Behalve dat dit een persoonlijk verzoek was.’


  Hij zag haar uitdrukking veranderen. Haar ogen begonnen te glanzen, bijna koortsachtig. Ze schudde haar hoofd. ‘Nee… je kunt niet… Zeg me dat je niet verantwoordelijk bent voor wat er gebeurd is. Zeg me dat ik het mis heb, Jake. Ik wil dat het niet waar is.’ De laatste paar woorden zei ze bijna huilend.


  ‘Farah –’


  ‘O, mijn god.’ Ze sprong zo snel overeind dat ze het koffieservies bijna omverstootte. Ze schonk geen aandacht aan het omgevallen kopje. Midden in de kamer bleef ze staan, met beide handen voor haar mond, en begon ze te trillen.


  In twee stappen was Jake bij haar, maar toen hij haar probeerde vast te pakken, sloeg ze hem met beide handen weg. ‘Raak me niet aan!’


  ‘Laat het me uitleggen.’


  ‘Zat jíj erachter? Heb jij hem dit aangedaan? Waarom?’ Haar ogen waren donker van woede, haar stem rauw van wanhoop. ‘Geef me antwoord, verdomme! Of ik bel de politie.’


  ‘Dat kun je niet doen.’


  ‘Dat kan ik wel, en ik zal het doen ook!’


  Jake had genoeg mensenkennis om te weten dat ze elk woord meende. Ramirez zou het niet prettig vinden wat hij ging doen, maar hij had geleerd dat de meest logische beslissingen vaak de minst aangename waren. ‘Het is ingewikkeld.’


  ‘Het lijkt me eenvoudig genoeg,’ zei ze koel. ‘Je hebt mijn echtgenoot gedood.’


  Ze had gelijk. Zo eenvoudig was het. En wat Jake ook zou zeggen of doen, hij kon het niet veranderen. Zijn eigen schuldgevoel zou er ook niet minder door worden. ‘Ga alsjeblieft zitten, Farah.’


  Ze wilde iets zeggen, maar toen ze begon te wankelen, vond ze het goed dat hij haar terug naar haar stoel bracht.


  Hij probeerde zo eerlijk mogelijk te zijn. Tot zijn verbazing onderbrak ze hem niet, zelfs niet toen hij haar vertelde dat het zijn idee was geweest om Ted te bellen. Ze hield zich zo stil, met haar handen stijf gevouwen in haar schoot en haar ogen neergeslagen, dat het bijna leek alsof ze in slaap was gevallen. Bijna.


  Toen hij klaar was, hief ze haar hoofd op. Haar uitdrukking was niet veranderd. Er was nog steeds woede in te lezen. En nog iets anders. Iets wat hem trof als een klap in zijn gezicht. Haat.


  ‘Klootzak,’ siste ze ten slotte. ‘Ted vertelde je dat we terug naar de States zijn gekomen omdat de situatie in het Midden-Oosten te gevaarlijk werd. Dat we bezorgd waren voor de veiligheid van de kinderen. En toch vroeg jij hem om een gunst, terwijl je wíst dat het hem zijn leven kon kosten. Wat voor vriend ben je eigenlijk?’


  ‘Ik had helemaal niet verwacht dat het gevaarlijk was. Ted had heel betrouwbare contacten in het gebied – mannen die hij onvoorwaardelijk vertrouwde. In al die jaren dat hij voor de inlichtingendienst werkte, heeft niet één hem ooit bedrogen.’


  ‘De tijden zijn veranderd, Jake. De mensen zijn veranderd. Heb je daar niet aan gedacht?’


  ‘Kennelijk niet genoeg,’ zei hij somber. Maar in dezelfde ademtocht voegde hij eraan toe: ‘Ik zal uitvinden wie dit gedaan heeft, Farah. Maar ik heb je hulp nodig.’


  Uit haar verbitterde uitdrukking kon hij opmaken dat hem helpen het laatste was wat ze wilde, maar hij hield vol. ‘Geef me een paar namen – desnoods één – van mensen die Ted vertrouwde en met wie hij nog contact had in het Midden-Oosten. Iemand die misschien in een positie was om hem de informatie te geven waarnaar ik op zoek ben.’


  Het duurde even voordat ze antwoordde. Toen ze het deed, was haar stem vlak en koud. ‘De gepensioneerde luitenant-kolonel Francis Longnecker. Hij woont nu in Tallahassee in Florida. De andere is een Engelsman, Colin Wright. Hij werkte bij de Britse inlichtingendienst voordat hij bij Algier Construction ging werken met Ted. Hij is nu een van de directeuren van die bouwmaatschappij.’


  ‘Heb je hun telefoonnummers?’


  Met een stijve rug liep ze naar een bureau, pakte er een klein boekje uit en bladerde het door. Ze schreef de nummers op een notitieblaadje, liep terug en gaf het aan hem. ‘Je hebt wat je wilde. Ga nu mijn huis uit.’


  Hij verroerde zich niet. ‘Ik begrijp dat je me haat, Farah. Maar ga niet naar de politie, doe het alsjeblieft niet. Haat me zoveel je wilt, maar zet het werk van de FBI niet op het spel.’


  Ze bleef zwijgen.


  ‘Ik vraag je alleen te denken aan al die onschuldige mensen die gevaar lopen wanneer Van Heusen en zijn soort de kans krijgen door te gaan met hun vuile zaakjes.’


  Ze keek hem verachtelijk aan. ‘Je neemt me niet kwalijk dat ik je medeleven niet deel, hoop ik? Ik heb net mijn echtgenoot verloren. Mijn drie kinderen zijn hun vader kwijt, en ik zal waarschijnlijk de zaak kwijtraken.’ Ze lachte schamper. ‘Dus bespaar me je sentimentele gedoe. Ik heb hier al genoeg om me druk over te maken.’


  Met trillende vingers raapte ze het gevallen kopje op en zette het terug op het blad. ‘Ik neem aan dat je weet waar de uitgang is.’


  ‘Laat me je helpen. Je hoeft het bedrijf niet kwijt te raken. We kunnen samen naar de bank gaan en praten met –’


  ‘Nee, dank je,’ zei ze vlak. ‘Je hebt al genoeg schade aangericht.’
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  Vrijdagmorgen stond Syd in Rons kantoor en herhaalde woord voor woord haar gesprek met Ana Lee. Toen ze vertelde dat ze de Aziatische vrouw had bezocht, was hij alleen boos. Maar toen ze met de feiten op de proppen kwam, was hij ronduit ontsteld.


  ‘Ik weet dat ik van jou moest stoppen met het onderzoek,’ zei ze toen ze klaar was met haar verhaal, ‘maar toen Ana belde en zei dat ze informatie over de ketting had, kon ik niet passief blijven.’


  Ron ijsbeerde door zijn kamer. Hij was zichtbaar ontdaan. ‘Wat heb je precies gedaan?’


  ‘Chief Yates is onderweg.’


  ‘Ben je soms van plan de senator te laten arrestéren?’


  ‘Dat is niet mijn taak. Yates wil hem ondervragen. Of hij wel of niet gearresteerd wordt, maakt híj uit. Op dit moment is het scenario behoorlijk zwart-wit, Ron. De senator en zijn dochter hebben vanaf het begin gelogen. Lauren reed niet in zijn auto op de avond van het ongeluk. Het was iemand anders. En dat maakt Alan Fairbanks tot eerste verdachte in de ontvoeringszaak van Lilly Gilmore.’


  ‘Denk je dat Lilly het wist van die andere vrouw?’


  ‘Ja. Misschien heeft ze Fairbanks er zelfs mee geconfronteerd, hoewel hij ontkent haar ooit ontmoet te hebben. Als ze hem erop heeft aangesproken, zal hij begrepen hebben dat de waarheid aan het licht zou komen. Misschien heeft hij daarom uit angst actie ondernomen.’


  Ron hield op met ijsberen en ging voor haar staan. Zijn uitdrukking was wat milder geworden. ‘Je beseft zeker wel dat als jouw scenario klopt, er een grote kans is dat Lilly niet meer leeft?’


  Dat was het enige waaraan ze niet wilde denken. Nu Ron die angst hardop verwoordde, werd het nog werkelijker. ‘Ja,’ zei ze met een klein stemmetje. ‘Dat realiseer ik me.’


  ‘Waar is de senator nu?’


  ‘Thuis. Hij vertrekt vanmorgen naar Californië voor de voorverkiezingen.’


  Violet, die een radarscherm in haar hoofd leek te hebben, klopte zachtjes op de deur en opende hem op een kier. ‘Senator Fairbanks is op CNN.’


  Ron liep naar de tv die op een plank in de kast stond en zette hem aan. De luide spreekkoren waren het eerste wat ze hoorden. ‘Fair-banks. Fair-banks. Fair-banks.’ Spandoeken met de woorden Fairbanks For President deinden op en neer. Meer dan tweehonderd mensen, allemaal zwaaiend met Amerikaanse vlaggetjes, hadden zich voor het huis van de senator verzameld om hem succes toe te wensen bij zijn vertrek.


  Eindelijk kwam de senator naar buiten. Met beide armen triomfantelijk in de lucht geheven, liep hij het platform op dat er voor de gelegenheid was neergezet. Hij lachte joviaal.


  ‘Dank jullie wel,’ riep hij boven het gebrul van de menigte uit. Zijn stem was schor van het wekenlang campagne voeren, maar hij was nog steeds verstaanbaar. ‘Ze zeiden dat het onmogelijk was. Ze zeiden dat ik niet sterk genoeg was, niet de goede connecties had, niet genoeg ervaring had.’


  De menigte riep boe.


  ‘Maar hier staan we dan!’


  De mensen werden wild enthousiast. ‘Fair-banks. Fair-banks. Fair-banks.’


  ‘Bedankt dat jullie op deze koude dag hiernaartoe zijn gekomen.’ Hij stak een gebalde vuist in de lucht. ‘Californië, we komen eraan!’


  Een straatorkest begon ‘California, Here I Come’ te spelen. De senator zwaaide naar zijn geestdriftige fans en ging weer naar binnen.


  Ron zette de tv uit. Het was lange tijd stil, voordat hij ten slotte zei: ‘Pak hem, Syd.’


  


  Het begon net te regenen toen chief Yates, in gezelschap van agent Brady, even na twee uur ’s middags op Syds kantoor arriveerde. Vandaar reden ze met zijn drieën in de officiële dienstauto van chief Yates naar Rittenhouse Square. Gelukkig was de menigte van die ochtend verdwenen. Niemand lette op de auto die op een plaats parkeerde waar dat officieel verboden was. Niemand schonk aandacht aan de drie mensen die naar het gebouw liepen waar de populaire senator resideerde.


  Een dienstmeisje in een eenvoudig zwart jurkje deed open. Uit het huis kwam het geluid van gelach, opgewekte conversatie en rinkelende glazen. De ruimte was feestelijk verlicht. Zelfs het dienstmeisje leek opgewonden.


  Gespreksflarden drongen tot in de ontvangsthal door. Woorden als: ‘Maak hem af,’ ‘Weet niet wat hem overkomt,’ en ‘Kan iemand naar de peilingen van dit moment kijken, alsjeblieft.’


  Het meisje begon te zeggen dat de senator druk bezig was, maar chief Yates hief zijn hand op. Het was nu menens. ‘Hij zal hiervoor tijd moeten maken, miss.’


  In de war gebracht, liet ze de drie gasten in de smaakvol ingerichte ontvangsthal achter. Er stonden kostbare antieke meubels, en op de vloer lag een prachtig, origineel Aubusson-tapijt. Snel kwam het meisje terug, op de voet gevolgd door de senator.


  Zijn glimlach verdween zodra hij Syd in het oog kreeg.


  Toen gingen zijn blikken naar Yates en Brady. Uiterlijk bleef hij kalm. De jaren dat hij politicus was, hadden hem geleerd vijandigheid met kalmte en waardigheid tegemoet te treden.


  ‘Goedemiddag, chief Yates. Ik begrijp dat u iets met me wilt bespreken? Ik zou niet weten wat dat kan zijn, maar hopelijk kost het niet veel tijd. Ik sta op het punt om –’


  Zonder een woord te zeggen, hield de chef een plastic zak omhoog met de halsketting erin.


  De senator zag eruit alsof hij flauw ging vallen.


  Achter hem hoorde Syd het geklik van hoge hakken op de zwart-witte marmeren vloer. Carlie Fairbanks verscheen met haar gastvrouwenglimlach op haar gezicht. ‘Alan? Onze gasten vragen zich af –’


  Haar ogen bleven op Syd rusten. ‘Wat doet zij hier? En wie zijn deze mannen?’


  Chief Yates liet zijn arm zakken en deed een stap naar voren. ‘Ik ben korpschef politie van de gemeente Mullica, ma’am. En dit is agent Brady. Ik meen dat u hulpofficier van justitie Sydney Cooper al eerder ontmoet hebt.’


  Ze keek hen alle drie aan, voordat ze naar de ketting in de hand van de politieman keek. ‘Waar gaat dit allemaal over?’


  Syd richtte zich tot de senator, die geen woord had gezegd. ‘Wilt u het haar vertellen, senator?’


  ‘Wat moet ik in vredesnaam vertellen?’


  Opnieuw hield chief Yates zijn arm met de plastic zak omhoog. ‘We wilden uw man net vragen of hij deze ketting eerder had gezien, maar misschien kunt u er antwoord op geven?’


  ‘Nee, ik ken hem niet.’


  Eén wenkbrauw van de korpschef ging omhoog. ‘Senator?’


  Nu hij even de tijd had gehad om zich te herstellen, schudde hij ontkennend zijn hoofd. ‘Nee, ik heb hem nooit gezien.’


  ‘Pas op uw woorden, senator,’ waarschuwde Syd. ‘Mrs. Lee, die u zich vast nog wel herinnert, is bereid te zweren dat ze deze ketting heeft gezien om de hals van het meisje dat in uw auto reed toen het ongeluk gebeurde.’


  ‘Maar dat kan niet,’ zei Carlie Fairbanks. ‘Mijn dochter heeft helemaal niet zo’n ketting.’


  ‘Ik heb ook niet gezegd, dat dat het geval was.’


  Ondanks de deskundig aangebrachte make-up werd het gezicht van Mrs. Fairbanks asgrauw. ‘Mijn god, Alan,’ zei ze fluisterend. ‘Wat heb je nu weer gedaan?’


  Wéér? Had de beste senator haar soms eerder bedrogen?


  Yates legde de plastic zak met de bezwarende inhoud op een rond tafeltje dat naast hem stond. ‘Waarom vertelt u ons niet precies wat er de avond van het ongeluk gebeurd is, senator?’


  ‘Functioneert u niet een beetje buiten uw rechtsgebied, chief Yates?’


  ‘Absoluut niet. Ik onderzoek de ontvoering van Lilly Gilmore, en wat er de avond van het ongeluk gebeurd is, zou daar wel eens rechtstreeks mee te maken kunnen hebben.’


  ‘Waarom?’ Hoewel Carlie Fairbanks in de gaten had dat er iets goed mis was, begreep ze nog steeds niet waar het over ging.


  ‘Omdat uw man tegen de politie heeft gelogen, Mrs. Fairbanks. Uw dochter reed die avond niet in de auto van uw man. Ze heeft echter wel verklaard dat het zo was.’


  ‘Maar natuurlijk was ze…’ Toen de waarheid eindelijk tot haar doordrong, keek ze haar echtgenoot ontzet aan. ‘Alan! Zeg me dat het niet waar is!’


  Onder het gewicht van haar beschuldigende blikken, liet de senator zijn schouders hangen. In niets leek hij meer op de charismatische, zelfverzekerde man die Syd die ochtend op de televisie had gezien. Hij zag er ineens jaren ouder uit.


  ‘Van wie is die ketting, Alan?’ Mrs. Fairbanks’ stem was ijskoud geworden.


  ‘Van een vriendin van me.’ Van het krachtige timbre van zijn stem was niets meer te bekennen. ‘Het ongeluk… Het is niet helemaal zo gegaan als ik je verteld heb,’ zei hij met een fluisterstem.


  ‘Zat Lauren niet achter het stuur?’


  ‘Nee.’


  ‘Was ze bij jou?’


  Verslagen schudde Fairbanks zijn hoofd.


  Onbewogen door deze gevoelige publieke vertoning, keek Mrs. Fairbanks hem moordzuchtig aan. ‘Een van je dellen rijdt onze auto in de vernieling, en je laat er Lauren voor opdraaien? Je hebt haar laten líégen tegen de politie? En tegen mij? Ze moest van jou iets verklaren wat ze niet gedaan had?’


  ‘Ze moest niets van me. Toen ik haar had uitgelegd –’


  In de stille ruimte klonk de klap als een geweerschot.


  Geschrokken en vernederd strompelde de senator achteruit, met zijn hand tegen zijn wang.


  ‘Walgelijke klootzak,’ zei Carlie. Met moeite kon ze haar stem in bedwang houden. ‘Je hebt je eigen dochter gebruikt. Ze moest dienen als dekmantel voor jouw smerige, achterbakse geheimpje. Hoe kon je haar dat aandoen? Hoe diep ben je gezonken?’


  Ze was zo opgewonden dat ze hem geen tijd gunde te antwoorden. ‘Wie was het deze keer, Alan? Een actrice? Een supermodel? Een campagneleidster?’


  ‘Brenda.’


  ‘Brenda?’ Het leek alsof ze in haar geheugen zocht. Toen de naam ten slotte doordrong, werden haar ogen groot van ongeloof. ‘Toch niet Brenda Cavanaugh. Laurens beste vriendin?’ Toen Fairbanks wangen rood kleurden, niet van de klap maar van schaamte, liet Carlie zich in de dichtstbijzijnde stoel vallen. ‘Goede genade!’


  Syd begreep haar kwaadheid. De leeftijd waarop seksuele betrekkingen met meerderjarigen niet meer strafbaar waren, was in Pennsylvania op zestien jaar gesteld. Maar het meisje was nog steeds minderjarig, en de straf zou streng zijn.


  Op dat moment kon Syd zich echter slechts over één ding zorgen maken. ‘Waar is Lilly?’ vroeg ze.


  De senator schudde zijn hoofd. ‘Ik weet het niet. Kennelijk denkt u dat ik iets met haar kidnapping te maken heb, maar dat is niet waar.’


  Syd wees naar de plastic zak op de tafel. ‘Ze vond die ketting en ze heeft u ermee geconfronteerd.’


  ‘Nee, dat heeft ze niet gedaan! Ik heb Lilly Gilmore zelfs nooit ontmoet. Ik hoorde van haar ontvoering op dezelfde manier als iedereen – uit het nieuws.’


  ‘U moet geweten hebben dat uw vriendin haar ketting had verloren.’


  ‘Ja, dat wist ik. Een paar dagen later zijn we ook teruggegaan om te zoeken, maar ik had geen enkel vermoeden dat de journaliste hem al gevonden had.’


  ‘Ik denk dat u dat wel wist, senator. Toen Lilly uw kantoor begon te bellen om een interview aan te vragen, wist u drommels goed wat u boven het hoofd hing. Misschien heeft u haar zelf niet ontvoerd, maar heeft u er opdracht toe gegeven.’


  ‘Chief Yates.’ De woede van Mrs. Fairbanks was aanzienlijk gezakt. Ze sprak met een lage, beheerste stem. ‘Je kunt mijn man van alles verwijten, maar hij is geen kidnapper.’


  ‘Met alle respect, ma’am, maar dat maak ik zelf uit.’


  ‘Dat begrijp ik.’ Ze keek nerveus achterom. ‘Het probleem is, dat we gasten –’


  De chef haalde zijn schouders op. ‘We kunnen dit verhoor op mijn bureau voortzetten als u dat liever heeft.’


  Zij en haar man wisselden blikken. ‘Wilt u in de studeerkamer verder gaan?’ vroeg ze. ‘Hij is aan de andere kant van de hal.’


  Syd zag de chef aarzelen. Toen knikte hij, en zei: ‘Gaat u voor.’
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  Nadat Jake bij Farah was weggegaan, had hij twee uur besteed aan het opzoeken van makelaars binnen een straal van dertig kilometer. Hij deed alsof hij een boerderij wilde kopen die niet te ver van Middletown af lag. Overal waar hij heen ging, kreeg hij hetzelfde antwoord. Op dat moment stonden er geen boerderijen te koop. De laatste die te koop had gestaan, was Ellis Farm aan autoweg 13, maar die was ongeveer een jaar geleden verkocht.


  Zijn achterdocht bleek dus terecht. De klanten die Ted op die avond verwacht had, waren oplichters. De volgende stap zou veel moeilijker zijn, namelijk het achterhalen van hun identiteit.


  In zijn motel haalde hij het blaadje tevoorschijn waarop Farah de telefoonnummers van Teds vrienden had geschreven. Omdat hij liever met iemand praatte die ook in het leger had gezeten, belde hij eerst Longnecker. Een antwoordapparaat deelde mee dat de gepensioneerde kolonel en zijn gezin met vakantie waren in Japan en niet terug zouden zijn voor het einde van de maand.


  Meteen keek Jake op zijn horloge, zag dat het in Saudi-Arabië zeven uur in de ochtend was en belde het nummer van Algier Construction.


  Het duurde een paar minuten voordat Colin Wright gevonden was.


  ‘Met Wright,’ zei de man met een sterk Engels accent.


  ‘Mr. Wright, u spreekt met Jake Sloan. U kent me niet, maar ik ben een vriend van Ted Malvern.’


  ‘O, ja? Hoe kent u Ted?’


  Er zat een waakzame ondertoon in zijn stem, die Jake begreep en waardeerde. ‘Wij hebben elkaar lang geleden tijdens onze vliegopleiding leren kennen. We hebben ook samen gediend in Desert Storm.’


  ‘Bent u nog steeds in het leger?’


  ‘Nee. Ik ben er in 1991 uitgekomen. Daarna ben ik gaan werken op een booreiland, voor de kust van Louisiana.’


  Wright lachte. ‘Ted vertelde graag dat het Amerikaanse leger je overal voor klaarstoomde. Volgens mij heeft hij gelijk.’ Na een korte pauze vervolgde hij: ‘Heeft Ted mijn naam en nummer aan u gegeven?’


  ‘Nee, Farah.’


  ‘Waarom Farah?’


  Wright was zonder meer een behoedzaam mens, wat een opluchting was. Jake wilde absoluut niet opnieuw iemand in gevaar brengen. ‘Ik ben bang dat ik slecht nieuws breng, Mr. Wright. Ted is gisteravond verongelukt met zijn vliegtuig.’


  Hij zoog hoorbaar zijn adem in; toen viel er een nieuwe stilte. ‘Wat voor ongeluk was het?’ Zijn stem trilde.


  Jake vertelde de omstandigheden van Jakes dood.


  ‘Wat zegt de politie ervan?’


  ‘Op dit moment erg weinig. Ze zijn nog bezig met het onderzoek.’


  ‘En u? U gelooft niet dat het een gewoon ongeluk was, klopt dat? Anders had u me niet gebeld.’


  ‘Ik heb mijn vermoedens.’


  ‘Laat horen.’


  ‘De dag voordat Ted overleed, heeft hij een paar keer met het Midden-Oosten getelefoneerd. Ik hoopte dat hij ook met u had gebeld.’


  Er viel een lange stilte, en Jake aarzelde of hij die zou onderbreken. ‘We hadden een kort gesprek,’ zei Wright ten slotte.


  ‘Kon u hem helpen?’


  ‘Niet direct. Ik heb hem een paar namen gegeven van mensen van wie ik dacht dat ze het misschien wel konden.’


  ‘Wilt u mij die namen geven?’


  ‘Gezien de gebeurtenissen, lijkt me dat niet erg verstandig. Maar ik zou het voorzichtig kunnen navragen. Misschien kom ik erachter of iemand Teds naam heeft gelekt.’


  ‘Dat zou heel fijn zijn.’ Jake vertelde Colin hoe hij hem kon bereiken en hing op.


  


  Jake moest tot de avond wachten voordat Wright terugbelde. ‘Een van de mensen met wie Ted gepraat heeft,’ zei Wright ernstig, ‘was een zekere Ali Sochoufi. Die man is nu dood. Zijn huis werd vernield door een bomexplosie, waarbij hij en zijn hele familie zijn omgekomen.’


  ‘Wanneer is dat gebeurd?’


  ‘Twee dagen geleden.’


  ‘Wie was verantwoordelijk voor de bom?’


  ‘Dezelfde man die opdracht gaf voor de aanslag op Ted.’


  ‘Een naam zou kunnen helpen.’


  ‘Als ik hem had, zou ik hem geven. Maar ik weet het niet. De dood van Sochoufi heeft iedereen hier nerveus gemaakt en daarom houden ze hun mond. Op grond van wat ik gehoord heb, denk ik dat de opdracht van iemand uit de VS kwam.’


  Dichter bij Victors naam kon hij niet zitten. ‘Dank u, Mr. Wright.’


  ‘Colin. Graag gedaan. En wees voorzichtig.’


  


  De volgende ochtend lukte het Jake niet Syd op haar mobiel te bereiken. Daarom liet hij bij Violet de boodschap achter dat hij in de loop van de middag in Philly terug zou zijn. Vervolgens belde hij Ramirez en bracht hem snel op de hoogte van zijn wederwaardigheden in Middletown.


  ‘Ik vrees dat ik niet kan garanderen dat Farah mijn dekmantel niet verraadt,’ zei hij toen Ramirez moeilijke geluiden begon te maken. ‘Ze is boos en verdrietig. En ze wil dat de moordenaar van haar man gepakt wordt. Ik wil dat ook.’


  De toon van zijn stem was kennelijk veranderd, want Paul pikte het onmiddellijk op. ‘Jake, luister naar me. Ik weet wat je doormaakt. Je hebt een goede vriend verloren en je voelt je daar schuldig over.’


  ‘Ik bén er schuldig aan.’ Dit had hij allemaal al eerder meegemaakt, en hij haatte het.


  ‘Stel dat Ted in jouw situatie was geweest, zou hij dan niet naar jou zijn toegekomen om je hulp te vragen?’


  ‘Waarschijnlijk wel.’


  ‘Dat zou hij absoluut gedaan hebben. Want daar zijn vrienden voor. Nu dat uit de wereld is geholpen, moet je me beloven dat je niet een heilige missie begint om Ted te wreken.’


  ‘Zo stom ben ik heus niet. En ik beloof het je. Ik zal de schoft krijgen, maar ik zal het slim aanpakken.’ Hij kon bijna de zucht van opluchting horen aan de andere kant van de lijn. ‘Voordat ik ophang, wil ik je toch nog om een gunst vragen.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Kun je erachter komen bij wie de hypotheek van Ted Malverns bedrijf is ondergebracht en dat zo spoedig mogelijk aan me laten weten?’


  Binnen een kwartier belde Paul terug met de gevraagde informatie. Ted had een behoorlijk kapitaal gespaard tijdens zijn verblijf in Saudi-Arabië. Het grootste deel had hij in het bedrijf gestoken. Daarnaast had hij nog een aanzienlijke hypotheek van driehonderdtwintigduizend dollar die bij de Heritage Bank van Middletown was ondergebracht. De naam van de onderdirecteur met wie Ramirez had gesproken was Al Washington. Hij zou tot twaalf uur op kantoor zijn.


  


  Al Washington was een forse, knappe man met Afrikaanse roots. Hij had sneeuwwit haar en een vriendelijke glimlach. ‘Wat kan ik voor u doen, Mr. Sloan?’ vroeg hij toen hij Jakes hand schudde.


  ‘Ik ben een oude vriend van Ted Malvern.’


  ‘Dat begreep ik al.’ Washingtons gezicht kreeg een ernstige uitdrukking. ‘Ted was een goed mens – een harde werker, een vooraanstaand lid van de gemeenschap hier en een fantastische vader. We zullen hem allemaal missen.’


  ‘Daar ben ik van overtuigd, Mr. Washington. Ik zal meteen ter zake komen. Ik ben hier omdat ik zijn hypotheek wil aflossen. Ik neem aan dat u dat kunt regelen?’


  Na een verraste blik, knikte de bankier. ‘Zeker, maar het is een aanzienlijk bedrag, Mr. Sloan. Heeft u dit met Farah besproken?’


  ‘Nee.’


  ‘Mag ik vragen waarom niet?’


  ‘Omdat ik niet wil dat zij het weet. Misschien dat ze het als een gebaar van liefdadigheid opvat en me afwijst.’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Ik hoop dat u de noodzakelijke regelingen kunt treffen zonder dat Farah het hoeft te weten?’


  Washington sloeg al een paar toetsen aan op zijn computer. ‘Ik zou tegen haar kunnen zeggen dat Ted de hypotheek verzekerd had, voor het geval hem iets zou overkomen. Ik had hem dat ook aangeraden, toen hij voor de eerste keer hier kwam. Maar omdat hij indertijd net het bedrijf opstartte, kon hij de premies nog niet betalen.’


  Jake haalde een opgevouwen velletje papier uit de zak van zijn jasje. ‘Ik heb al gesproken met mijn bank in Baton Rouge. De informatie die u nodig heeft voor de transactie staat hierop.’


  ‘Uitstekend.’


  Een paar minuten later was de elektronische transactie tussen de twee banken voor elkaar. De rest moest Al Washington afhandelen. Hij beloofde zijn best te doen de list te laten slagen.


  ‘Ik ga zelf naar Farah toe om haar het goede nieuws te vertellen,’ zei hij toen Jake opstond. ‘Ze zal vast heel blij zijn.’


  Jake had gehoopt dat zijn schuldgevoelens zouden verminderen door het aflossen van Teds hypotheek. Het was vergeefse hoop. Toen hij uit Middletown vertrok, lag de rol die hij had gespeeld in de dood van zijn vriend, ook al was het indirect, nog steeds zwaar op zijn maag.


  Hoofdstuk 40


  


  


  


  Voor het huis van de senator had Syd het aanbod van chief Yates om haar thuis af te zetten afgeslagen. Ze liep liever naar huis. De regen was overgegaan in lichte sneeuw die een frisse lucht meebracht. Onwillekeurig huiverend stak ze haar handen diep in de zakken van haar regenjas en zette de teleurstellende gebeurtenissen van de afgelopen twee uur nog eens op een rijtje.


  Ondanks al haar hoop had de ondervraging van Alan Fairbanks niet opgeleverd wat ze ervan verwacht had. Omdat de politicus had gepopeld te bewijzen dat hij geen reden had gehad om Lilly te ontvoeren, had hij zijn rechten op een advocaat weggewuifd en de chef verteld wat er precies op de avond van het ongeluk gebeurd was.


  Hij en Brenda Cavanaugh waren op de terugweg van zijn huis aan zee, waar ze af en toe heen gingen. Brenda die graag in de Mercedes reed, zat achter het stuur toen de auto van Ana Lee hen aanreed. Omdat hij had beseft dat het nieuws van zijn affaire met een minderjarige het einde van zijn carrière zou betekenen, was Fairbanks op het idee gekomen van een persoonsverwisseling van Brenda met zijn dochter.


  De list kon niet eenvoudiger. Beide meisjes waren knap, hadden lang blond haar met een scheiding in het midden, hadden hetzelfde postuur en waren ongeveer even lang. Hoewel Brenda het eens was met het plan, was de schok van het ongeluk toch te veel voor haar. Vlak na de aanrijding was ze onwel geworden. Terwijl ze in de bosjes stond over te geven, had ze onwillekeurig aan haar ketting getrokken, waardoor het slotje was gebroken. Op dat moment was dat wel het laatste geweest waarover ze zich druk maakte, en ze had het ding in haar zak gestoken. Toen ze de ketting een paar dagen later naar een juwelier wilde brengen om hem te laten repareren, merkte ze dat hij weg was. Omdat ze vrijwel zeker wist dat ze hem op de plaats van het ongeluk had verloren, waren zij en de senator een paar dagen later teruggegaan om te zoeken. Zonder resultaat.


  Fairbanks had zich er niet al te druk om gemaakt. Zelfs als iemand de ketting vond, zou hij niet met hem in verband gebracht worden. Hij had Brenda aangeraden zich ondertussen rustig te houden en haar gewone dingen te doen.


  Carlie Fairbanks hoorde de bekentenis van haar man stoïcijns aan. Hij bekende dat het feit dat hij zijn dochter erin had moeten betrekken, het moeilijkste was wat hij ooit had gedaan. Die avond was hij naar Laurens slaapkamer gegaan en naast haar bed gaan zitten. Toen had hij haar zijn affaire met haar beste vriendin opgebiecht. Het meisje was overvallen door allerlei tegenstrijdige gevoelens: schrik, boosheid, teleurstelling en afkeer. Maar net als Brenda had ze ingezien wat de vreselijke gevolgen van een dergelijk schandaal voor de hele familie zouden zijn. Daarom had ze met het bedrog ingestemd, ook al betekende het dat ze tegen haar moeder moest liegen.


  Chief Yates zette hem onder stevige druk om zijn verhaal over Lilly te herzien. De senator hield echter vol dat hij niets af wist van haar pogingen om hem te spreken te krijgen. ‘Mijn staf krijgt elke week tientallen telefoontjes van journalisten,’ zei hij. Hij keek van Yates naar Syd, met dezelfde ernst die hij in zijn politieke speeches gebruikte. ‘De aanvragen die volgens hen het voordeligst voor mij zijn, selecteren ze en geven die door aan mijn persagente. Voor zover ik me herinner, heb ik de naam van Lilly Gilmore er nooit bij gezien, maar u bent vrij om dat te verifiëren bij Muriel Hathaway.’


  Yates schreef de naam op. ‘Dat zal ik doen.’


  Het was duidelijk aan hem te zien dat de zogenaamde openhartigheid van de senator geen enkele indruk op hem maakte. Maar zonder bewijs van betrokkenheid bij Lilly’s ontvoering, en zonder een aanwijsbaar motief, had hij geen keus. Hij moest de senator overdragen aan de autoriteiten van Philadelphia die hem voor de andere feiten in staat van beschuldiging zouden stellen.


  Totdat de korpschef Muriel Hathaway had ondervraagd, kon Syd niets anders doen dan naar huis gaan en op Jake wachten die die dag uit Delaware zou terugkomen. In Sixth Street veranderde ze echter van plan. Ze liep Pine Street in en ging op weg naar Dots huis, twee blokken verder. Fairbanks zou het schandaal hoogstens een uur of twee buiten de pers weten te houden. De volgende morgen zou het echter volop in het nieuws zijn, en Syd wilde voorkomen dat Dot het hele verhaal via de televisie te weten zou komen.


  ‘Syd.’ Dot zwaaide de deur wijd open en stapte opzij om haar binnen te laten. ‘Je zit onder de sneeuw.’ Haar gezicht werd bezorgd. ‘Je ziet er ongelukkig uit. Wat is er aan de hand?’


  ‘Heb je een kopje thee voor me? Dan zal ik het vertellen.’


  Syd liep achter Dot aan naar de keuken, en terwijl ze wachtten totdat het water kookte, bracht ze de oudere vrouw op de hoogte. Zoals zoveel mensen in Philadelphia was Dot een groot aanhangster van de senator. Ze vond het vreselijk te moeten horen dat hij zijn vrouw ontrouw was geweest en dat hij zijn dochter bij die onverkwikkelijke zaak betrokken had. Maar de mogelijkheid dat hij iets te maken had met Lilly’s ontvoering, hield haar vooral bezig.


  ‘Geloof jij hem?’ vroeg ze, Syds gezicht bestuderend.


  ‘Nee. Fairbanks heeft al bewezen dat hij een notoire leugenaar is. Hij bedroog zijn vrouw en deed zich jarenlang voor als een fantastische huisvader. Het feit dat hij onmiddellijk toegaf dat hij een affaire had, was heus niet omdat hij zo graag de waarheid vertelde, maar omdat hij geen keus had. In het geval van Lilly ligt het anders. Er zijn geen getuigen, en er is geen bewijs voor de misdaad.’


  Dot hing in elk kopje een theezakje en goot er kokend water op. ‘Misschien dat die persagente het bewijs kan leveren dat we nodig hebben.’


  ‘Chief Yates is van plan morgenochtend eerst met haar te gaan praten, maar hij verwacht er niet veel van. En ik ook niet. Muriel Hathaway werkt al twaalf jaar voor Fairbanks, al vanaf het moment dat hij senator werd. Ze is erg ambitieus. Ik denk dat ze voor hem zal liegen als het erop aankomt.’


  Dot zat tegenover haar aan de ontbijtbar. ‘En hoe zit het met die twee meisjes? Lauren en Brenda?’


  ‘Ik betwijfel of ze iets weten.’


  ‘Worden ze vervolgd omdat ze tegen de politie hebben gelogen?’


  ‘Dat is mogelijk, maar gezien hun jeugdige leeftijd en de manier waarop ze zijn gemanipuleerd, zal de rechter hun waarschijnlijk alleen streng de les lezen en hun hooguit een paar maanden taakstraf opleggen.’


  ‘Je begon met zoveel verdachten, wat is daar nu van over?’


  Ze werden onderbroken door een luid gebons op de voordeur.


  ‘Dot, maak open, vlug!’


  Dot en Syd renden naar de deur. Een vrouw die Syd herkende als Dots buurvrouw stond in het portiek. Haar haar was bedekt met sneeuwvlokken. Ze hield een vel papier in haar hand. ‘Ik wilde je net komen uitnodigen voor het eten vanavond, en toen zag ik dit tussen je hordeur zitten.’


  Dot rukte het papier uit de hand van de buurvrouw, las het en overhandigde het zonder een woord te zeggen aan Syd.


  Opnieuw waren er allerlei uitgeknipte letters op het vel papier geplakt. Deze keer luidde de boodschap: u heeft tot middernacht om de vijfhonderdduizend doller te krijgen. Sydney Cooper moet het geld naar een nader te noemen bestemming brengen. Bel de politie niet, en blijf in de buurt van uw telefoon. Precies om tien uur vanavond hoort u waar het geld moet worden afgeleverd.


  ‘Heeft u iemand gezien?’ vroeg Syd aan de buurvrouw. ‘Een auto? Iemand die van het huis wegrende?’


  De vrouw schudde ontkennend haar hoofd. ‘Nee.’ Ze fluisterde: ‘Heb je al het geld Dot? De laatste keer dat we het erover hadden, had je niet –’


  ‘Dank je wel, Donna,’ zei Dot vlug, waarna ze de vrouw de deur uit werkte. ‘En bedankt voor de uitnodiging om te komen eten, maar vanavond liever niet, oké?’ Toen Donna knikte en een korte groet mompelde, deed Dot de deur dicht en wendde zich meteen tot Syd.


  ‘Jij mag het geld niet brengen. Chief Yates kan een van zijn vrouwelijke agenten sturen.’


  ‘Daar hebben we het later over. Nu moet ik eerst weten of je de half miljoen dollar hebt.’


  ‘Ik heb je toch gezegd dat ik ze zou hebben?’


  ‘Dat weet ik wel, maar je buurvrouw –’


  ‘Donna heeft te veel praatjes.’


  ‘Je hebt het geld niet.’ Het was geen vraag.


  ‘Nog niet.’


  ‘Nog niet! Je hebt nog maar een paar uur. Wat is er gebeurd met de verkoop van de boerderij?’


  ‘Die is niet doorgegaan.’


  ‘O, Dot, dat spijt me. Hoeveel heb je?’


  ‘Op jouw aanraden heb ik Lilly’s baas gebeld. De krant heeft honderdduizend dollar bijgedragen. Met mijn honderdtwintig, jouw vijftien en de vijfenzestig van Joe en Lucia, heb ik driehonderdduizend dollar. Het geld is bij Joe. Hij heeft het in zijn kluis gelegd. Ik hoef hem maar te bellen, op elk moment van de dag of nacht, en hij komt het brengen.’


  ‘Dot, je komt tweehonderdduizend dollar te kort! Denk je dat de kidnappers je een lastminutekorting zullen geven?’


  ‘Daar reken ik inderdaad op,’ antwoordde ze opstandig. ‘Geen zinnig mens zal al dat geld weigeren.’


  ‘Ik geloof niet dat je je realiseert hoe meedogenloos die mensen zijn, en hoe brutaal. Kijk naar de manier waarop ze Lilly ontvoerd hebben, vlak voor de neus van een hulpofficier van justitie. Geloof me maar, ze zullen geen genoegen nemen met een deel van het bedrag. Dat hoeven ze ook niet, want zij hebben alle troeven in handen.’


  ‘Maar wat moet ik dan? Je zei net zelf dat we nog maar een paar uur hebben.’


  Syd liep naar Dot en legde troostend een arm om haar schouders. De afgelopen paar dagen had ze op een idee zitten broeden, en het was nu tijd om het uit te voeren. ‘Ik heb een plan. Ik weet niet of het zal werken, maar ik wil het proberen.’


  Dot sloeg haar betraande ogen naar haar op. ‘Kun je me vertellen wat het is?’


  ‘Ik ga het geld aan Greg vragen.’


  De hoopvolle blik in Dots ogen verdween onmiddellijk. ‘Je ex-verloofde? O, Syd, hij zal het je nooit geven. Hij haat Lilly.’


  ‘Het is toch het proberen waard. Hij is de enige persoon die ik ken die aan zoveel contant geld kan komen door slechts een telefoontje te plegen.’


  Ze haalde haar mobiel uit haar zak en toetste het nummer van Gregs kantoor in. Ze vond het vreselijk om te doen. Na de manier waarop ze hem onlangs in het park had behandeld, had hij alle reden om haar te verwensen. Er was echter altijd nog een kleine kans dat hij dat niet zou doen. En daar rekende ze op toen ze het nummer intoetste.


  ‘Goedemiddag, Annie,’ zei ze toen Gregs secretaresse opnam. ‘Met Sydney Cooper. Kan ik Greg spreken, alsjeblieft.’


  ‘Hij is er vandaag niet, Sydney. Hij is naar zijn huis aan zee om zijn slotpleidooi voor de Gandolo-zaak af te maken.’


  Een kleine tegenslag, dacht Syd, maar geen die ze niet kon overwinnen. ‘Dank je, Annie. Ik bel hem daar wel.’


  ‘Bespaar je de moeite. Een vrachtwagen heeft een telefoonmast omvergereden. Al de lijnen in Tuckerton en omgeving liggen plat.’


  ‘Kan ik hem op zijn mobiel bereiken?’


  ‘Zijn mobiel ligt hier,’ zei Annie verontschuldigend. ‘Hij had zo’n haast om te vertrekken, dat hij hem heeft vergeten.’


  De kleine tegenslag was inmiddels een immens obstakel geworden. ‘Dank je wel, Annie.’


  ‘Wat is er mis?’ vroeg Dot toen Syd had opgehangen. Syd staarde uit het raam. Het was harder gaan sneeuwen, en er lag al een dun wit laagje op de weg. ‘Hij is aan de kust,’ zei ze, terwijl ze het nummer van haar eigen kantoor begon te bellen. ‘En de telefoonlijnen liggen plat.’


  ‘Violet,’ zei ze, bemoedigend glimlachend naar Dot. ‘Er is iets tussengekomen. Ik kom vandaag niet meer op kantoor.’


  ‘Waarom niet? Waar ga je naartoe?’ Syd zag haar bezorgde blikken al voor zich.


  ‘Ik ben op weg naar Gregs huis in Tuckerton.’


  ‘Syd! Dat meen je niet. Heb je niet naar buiten gekeken?’


  ‘Zo erg is het niet.’


  ‘Maar het wordt erger. Er komt een sneeuwstorm,’ zei ze op de toon van een nieuwslezer. ‘Ze voorspellen meer dan dertig centimeter sneeuw voor morgen.’


  ‘Morgen ben ik weer terug.’


  ‘Wat je ook met Greg te bespreken hebt – ik kan me trouwens niet voorstellen wat dat zou kunnen zijn,’ voegde ze er sarcastische aan toe, ‘kun je dat niet telefonisch doen?’


  ‘Het telefoonverkeer ligt plat.’


  ‘Wacht dan tot morgen.’


  ‘Dat kan ik niet. Dot heeft zojuist een tweede brief voor het losgeld gekregen. Ze heeft tot middernacht de tijd om het geld te vinden en ze komt nog tweehonderdduizend dollar te kort.’


  ‘En je gaat dat geld aan Greg vragen?’ vroeg Violet ontzet.


  ‘Ik heb geen keus. De tijd verstrijkt.’


  ‘Je nieuwe vrijer zal het niet leuk vinden.’


  ‘Jake is mijn nieuwe vrijer niet. En dit is trouwens een strikt zakelijke aangelegenheid. Een lening.’


  ‘En je verwacht dat Greg er niet iets voor terug zal willen? Een soort onderpand, snap je? Zoals misschien jouw belofte om met hem te trouwen?’


  Syd kon niet garanderen dat dat niet zou gebeuren, maar ze wilde op dit moment niet stilstaan bij Gregs eventuele leveringsvoorwaarden. ‘Tot morgenochtend,’ zei ze. ‘Doe voorzichtig als je buiten komt.’ En voordat Violet kon protesteren, had ze opgehangen.


  Ze stopte haar mobiel in haar tas. ‘Zou je me een lift willen geven naar de garage waar mijn auto staat?’ vroeg ze aan Dot. ‘Dat scheelt me een heleboel tijd.’


  Dot stond al overeind. ‘Natuurlijk. Ik pak mijn sleutels.’


  Hoofdstuk 41


  


  


  


  Toen Jake vrijdag tussen de middag uit Middletown vertrok, stak er een verlate winterstorm op die de hele oostkust onder een witte deken bedekte. Autorijden was op zijn minst riskant te noemen. De vorige avond had hij Syd vanuit zijn hotel gebeld. Hij had haar van de ongelukkige gebeurtenissen verteld die begonnen waren met zijn telefoontje aan Ted en over zijn frustrerende bezoek aan Farah.


  ‘Ik ken Farah niet,’ zei ze. ‘Maar ik begrijp wel dat ze haar verdriet en kwaadheid moet verwerken. Als ze eenmaal alles wat jij haar hebt verteld, in het juiste perspectief kan zien, zal ze wel bijtrekken.’


  Hij betwijfelde het, maar door met Syd te praten was zijn schuldgevoel een stuk draaglijker geworden.


  Toen hij even voor twee uur Philadelphia binnen reed, belde hij Paul en vertelde hem wat hij van Colin Wright gehoord had.


  ‘Je had eerst met me moeten overleggen voordat je Wright belde.’ De stem van de agent klonk geïrriteerd. ‘Wat als Victor erachter komt?’


  ‘Ik reken erop dat hij erachter komt. En je hoeft me niet te zeggen dat hij gevaarlijk is, want ik kan heel goed op me zelf passen.’


  ‘Jake, luister naar me.’ Zijn toon was milder geworden. ‘Ik heb vanmorgen contact gehad met een paar van mijn superieuren, en we zijn het er allemaal over eens. We willen je opnemen.’


  Het stoplicht van Sixth Street werd groen, en Jake trok op met het andere verkeer. Zijn ruitenwissers moesten op dubbele snelheid werken om de sneeuw bij te houden. ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘We willen dat je naar een veilige plaats gaat. Waar Van Heusen en zijn jagers je niet kunnen vinden.’


  ‘Hij mag me vinden. Ik ben er klaar voor.’


  ‘Nee, dat ben je niet. Het zijn fanatiekelingen. En totaal onvoorspelbaar.’


  ‘Victor heeft het persoonlijk gemaakt toen hij achter Ted aanging. Ik zal deze zaak afmaken, Paul. Met of zonder jou.’


  ‘Laten we erover praten. Zullen we afspreken voor een drankje –’


  Hij was inmiddels op Washington Square gearriveerd. Thuis, waar de rust en vrede hem zouden helpen zijn gedachten te ordenen. ‘Misschien een andere keer. Ik bel je wel, oké?’


  


  Jake belde aan bij Syd. Toen hij geen antwoord kreeg, maakte hij zijn eigen deur open. Ze hadden pas rond etenstijd afgesproken. Maar omdat het zo’n slecht weer was, besloot hij haar op kantoor te verrassen en haar een lift naar huis aan te bieden. Eerst had hij echter nog iets te doen: dat verdomde microfoontje weghalen en vernietigen. Dat moest een duidelijk signaal voor Victor zijn dat het spel uit was.


  Hij wilde net de deur achter zich dichtdoen, toen de haartjes in zijn nek overeind gingen staan.


  Dat gevoel had hij te vaak meegemaakt in de dagen van zijn militaire acties om het niet te herkennen.


  Er was iemand in zijn appartement.


  Hij luisterde of hij een geluid hoorde, een beweging, ademhaling.


  Niets.


  De oude routine kwam weer boven. Eerst verzekerde hij zich ervan dat er niemand achter de voordeur stond. Vervolgens begon hij een oud musicaldeuntje te fluiten en ging hij naar de keuken om een koud biertje te pakken. Hopelijk zou zijn ongenode gast door dit gedrag geloven dat hij niets doorhad.


  Nog steeds fluitend, alsof hij niets te vrezen had, ging hij naar de slaapkamer aan het eind van de gang.


  Daar pakte hij de deurklink vast en gooide de deur met grote kracht open.


  Hij hoorde een gesmoorde kreet, onmiddellijk gevolgd door een bons – een lichaam dat tegen de muur viel.


  In één vloeiende beweging brak hij het flesje bier, dat hij bij de hals vasthield, tegen de muur en sprong opzij, met zijn armen in de aanval voor zich uitgestrekt.


  Jenkins, met bebloede mond, was al overeind gekrabbeld. In zijn hand had hij een stiletto.


  De jongere man grinnikte toen hij rond Jake begon te cirkelen. Met een gemene blik in zijn ogen liet hij het mes door de lucht snijden. ‘Zeg maar een schietgebedje, Sloan.’


  ‘Denk je dat ik bang ben voor een watje als jij? Dat geloof je zelf niet.’


  ‘Reken maar dat ik je aankan, Sloan. Vergis je niet.’


  De twee mannen liepen langzaam in een dodelijke cirkel, als twee leeuwen die om de macht vechten. Het joch zal wel goed getraind zijn, dacht Jake, en hij was snel; hij moest dus sneller zijn.


  Jenkins kwam dichterbij, zwaaiend met zijn arm. Het lemmet kwam op een paar centimeter van Jakes gezicht. Toen zijn arm opnieuw omhoog stootte, dook Jake omlaag, op een haartje na de steek missend. Hij deed een paar uitvallen met de gebroken fles, maar Jenkins’ hoofd bewoog alsof het op een veer zat.


  ‘Heeft je baas je gestuurd?’ tartte Jake. ‘Had hij niet het lef om het klusje zelf op te knappen?’


  ‘De generaal maakt zijn handen niet vuil aan uitschot als jij.’


  Zijn arm schoot weer omhoog. Deze keer schampte het lemmet Jakes mouw en scheurde de stof open. De stekende pijn eronder vertelde hem dat Jenkins’ mes ook door de huid was gegaan.


  De gebroken bierfles was nutteloos. Jenkins had duidelijk ervaring in dit soort gevechten en wist precies hoe hij zijn tegenstander op afstand moest houden. Jake moest een andere manier vinden om zich te verdedigen.


  Terwijl hij zwakke pogingen bleef doen met de fles, zag hij een mogelijkheid – de zware lampenvoet op het bijzettafeltje.


  ‘Wat is er, sergeant?’ zei Jake lachend, in de hoop hem af te leiden. ‘Je hijgt behoorlijk. Ben je niet in vorm? Te veel computerwerk? Te weinig lichamelijke training?’ Hij maakte een honend geluid. ‘Dat is ook wel te zien moet ik zeggen.’


  ‘Ik zal je laten zien in wat voor vorm –’


  Jake gaf hem niet de kans zijn zin af te maken. Hij pakte met één hand de lampenvoet beet, en met een snelle beweging gooide hij hem naar Jenkins’ hoofd.


  Hoewel hij hem slechts zijdelings raakte, was het hard genoeg om hem op zijn knieën te krijgen. Voordat de man zich kon herstellen, gaf Jake hem een vuistslag waardoor zijn ogen uit zijn kassen puilden. Hij viel achterover, knock-out.


  Snel trok Jake het koord van de zonnewering af en bond de man aan handen en voeten vast. Voor de zekerheid maakte hij hem ook nog aan het bed vast.


  Toen hij met de laatste knoop bezig was, kwam Victors hulpje weer bij.


  ‘Welkom terug,’ zei Jake vrolijk. ‘Wat zei je ook alweer?’


  Jenkins staarde hem slechts aan.


  Jake ging naast hem zitten. ‘Je vindt het toch niet erg als ik je fouilleer, vriend? Ik ben nogal nieuwsgierig aangelegd.’


  Toen hij de zakken van de sergeant doorzocht, vond Jake een tweede stiletto. ‘Zo te zien houd je nogal van messen. Jammer genoeg weet je er niet mee om te gaan.’


  Het zoeken leverde nog iets anders op – een iPaq, die klein genoeg was om in de borstzak van Jenkins’ overhemd te passen en nauwelijks een bult te zien gaf.


  ‘Kijk eens aan. Wat hebben we hier? En hij staat nog aan ook. Wat slim van je.’


  Jake gebruikte het dunne staafje dat aan de iPaq bevestigd was en selecteerde een icoontje. Het kleurenschermpje lichtte op. Het was een van de nieuwste palmtopcomputers die op de markt was gekomen. Er verscheen een hele lijst functies: e-mail, adresboek, toegang tot het web, tekstverwerker, een mp3-speler en nog veel meer.


  ‘Geef terug,’ zei Jenkins. ‘Dat is privé-eigendom.’


  ‘Nou Jenkins, ik zal je vertellen hoe ík het zie.’ Jake bleef op zijn hurken naast hem zitten, zodat de twee mannen op ooghoogte waren. ‘Dit is mijn appartement. Je bent hier onuitgenodigd binnen gekomen. In feite heb je ingebroken. Daarom is alles hier mijn eigendom, inclusief jouw bezittingen. Ben je het daarmee eens?’


  Onder Jenkins’ haatdragende blikken, bekeek Jake het elektronische apparaatje. ‘Zal ik je eens wat vertellen?’ Hij grinnikte. ‘Je hebt een e-mail.’
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  Jake drukte met de punt van het staafje op het envelopje waarbij Victor als afzender stond. Er verscheen een boodschap op het schermpje.


  ‘Waar zit je verdomme?’ las Jake. ‘Neem je telefoon op! Ons plan gaat over een paar uur van start. Dat weet je toch? We moeten het afmaken. Bel me zo snel mogelijk als je deze boodschap ontvangen hebt.’


  Jake keek naar Jenkins. ‘Over wat voor plan heeft Victor het?’


  ‘Lazer op.’


  De iPaq werkte precies hetzelfde als een gewone pc en had de mogelijkheid langere teksten op te slaan. Jake drukte op het menuknopje. Er verschenen drie bestanden op het scherm. Eén heette ‘Training,’ het tweede ‘Wervingstechnieken,’ en het derde ‘Legerdepot.’


  Hij las de eerste twee, vond ze van geen betekenis en ging door naar het derde. ‘Legerdepot,’ mompelde hij. Hij wist dat hij raak had geschoten toen hij Jenkins zag verstijven.


  Jake begon te lezen. ‘Op maandag 17 maart om vier uur ’s middags, zullen drie hoge legerofficieren het Dwight D. Eisenhower Military Depot in Zuid-Philadelphia openen. Bij de ceremonie zullen aanwezig zijn: brigadegeneraal Arthur E. Vetri, majoor Randolph Fletcher en luitenant-generaal Arlen Cunningham.’


  Jake kende de eerste twee namen niet, maar de derde maar al te goed. De man was tijdens Desert Storm in Koeweit gelegerd. Arlen had het hardst gestreden om Jake en Victor voor de krijgsraad te slepen. Omdat het voorstel weggestemd werd, had hij zich erbij neer moeten leggen dat ze alleen oneervol ontslagen werden. Maar hij had het niet kunnen nalaten beide mannen een vernietigende en vernederende reprimande te geven. Vooral op Van Heusen was hij erg gebeten geweest.


  Wat had Victor die man gehaat.


  Jake keek naar Jenkins, die hem gespannen gadesloeg. ‘Wat zijn jullie van plan te doen bij het depot?’


  Onschuldig keek hij hem aan. ‘Ik heb geen idee.’


  ‘Waarom heb je die mededeling dan in je iPaq opgeslagen?’


  Jenkins haalde zijn schouders op. ‘Ik dacht dat de generaal daar wel een kick van zou krijgen, dat is alles.’


  ‘En was dat zo?’


  ‘Ik weet het niet. Ik heb nog geen kans gehad het aan hem door te sturen.’


  ‘Je liegt. Victors e-mail bewijst het. Hij heeft het over een plan dat vandaag zal worden uitgevoerd, over een paar uur. De officiële inwijding van het legerdepot is om vier uur vanmiddag. Wat zijn jullie van plan?’


  ‘Niets!’


  ‘Goed. We zullen zien of ik erachter kan komen zonder je nagels eruit te trekken.’


  Jenkins probeerde spottend te lachen, maar het klonk eerder nerveus. Jake had bijna medelijden met hem. Binnen milities was onvoorwaardelijke toewijding voor de commandant een heel normaal trekje. Vooral bij types als Jenkins, die door hun toetreding ontsnapt waren aan een crimineel en ellendig leven. Als hun held en commandant hen niet gered had, zouden ze het uiteindelijk niet overleefd hebben. Voor deze rekruten was geen opdracht te zwaar, geen missie te gevaarlijk. Ze waren maar voor één ding bij de militie: om hun leider te dienen en te gehoorzamen.


  Jake vermoedde dat de informatie die hij zocht in de computer zat, maar waarschijnlijk gecodeerd, zodat die voor hem niet toegankelijk was. Het was tijd om de hulptroepen in te schakelen. Hij pakte zijn mobiel en belde Ramirez. ‘Je kunt beter naar mijn appartement komen,’ zei hij. Jenkins deed zijn ogen dicht en begon met de achterkant van zijn hoofd tegen de muur te bonken. ‘En neem versterking mee. Ik heb Jenkins hier, opgebonden als een kalkoen. O, en breng ook een ICT’er mee. Iemand die snel codes kan kraken. Ik leg het verder wel uit als je hier bent.’


  Binnen de kortste keren arriveerden Ramirez en drie agenten. Jake stelde hen op de hoogte en liet hun de iPaq zien met Victors e-mail en Jenkins mededeling.


  ‘Ik kan niet zien of er nog iets anders over het depot is opgeslagen,’ bekende hij.


  ‘Barry!’ Paul wenkte een van de agenten. Een jongen die er niet ouder uitzag dan een jaar of vijfentwintig. Paul stelde hen aan elkaar voor en vertelde Barry toen waarnaar hij moest zoeken.


  Barry pakte het instrument en ging ermee naar een hoek van de kamer. Hij begon met het staafje van alles aan te tikken. Diepe concentratie was op zijn gezicht te lezen.


  ‘Weet hij hoe hij dit moet aanpakken?’ vroeg Jake aan Ramirez.


  ‘Barry is een van de beste computerkrakers van het land. We hebben hem vorig jaar rechtstreeks van het Massachusetts Institute of Technology geplukt. Het MIT heeft het neusje van de zalm op dit gebied. De jongen is vijf keer meer waard dan wat wij hem betalen, maar hij geeft niet om geld. Het enige wat hij wil, is de hele dag met computers bezig zijn. Hoe moeilijker het probleem, des te leuker hij het vindt.’


  ‘Zijn jullie in foto’s geïnteresseerd?’ vroeg Barry.


  ‘Van het depot?’


  ‘Dat weet ik nog niet. Alle foto’s worden beschermd door een paswoord.’


  ‘We willen ze zien.’


  ‘Ik moet persoonlijke gegevens over Jenkins hebben. Alles wat jullie van hem weten, van de meisjesnaam van zijn moeder tot en met de datum van zijn eindexamen.’


  Paul belde naar het kantoor van de federale recherche voor extra informatie. Hij gaf de telefoon aan Barry door, zodat die direct met de databaseprogrammeur kon praten.


  In een andere hoek van de kamer werd Jenkins beurtelings ondervraagd door de twee andere agenten. Ze hadden hem losgemaakt en handboeien omgedaan. Aan hun gezichten te zien, maakten ze geen grote vorderingen. Jenkins had alleen belangstelling voor wat Barry deed, en bleef zijn eigen naam, rang en nummer herhalen. Verder zei hij niets.


  ‘Hebbes!’ Zelfvoldaan hield Barry de palmtop voor Paul omhoog. Jake keek over zijn schouder mee. Op het scherm was een foto te zien van de buitenkant van een laag gebouw. Er stond een onderschrift bij: Dwight D. Eisenhower Military Depot.


  ‘Het is alleen maar een foto van het gebouw,’ zei Paul teleurgesteld.


  ‘Er zitten ongeveer twaalf foto’s in het bestand,’ zei Barry. ‘Klik eens verder. Misschien is er iets bij voor jullie.’


  Paul drukte op een icoontje. Er verscheen een nieuwe foto. Deze keer was er ingezoomd op de achterkant van het gebouw en een kleine parkeerplaats. De volgende foto liet het apparaat van de airconditioning aan de zijkant van het gebouw zien. De volgende drie foto’s waren ook weinig interessant.


  ‘Verdomme, hier hebben we niks aan.’ Paul klikte een andere foto op het scherm aan en wilde al weer verdergaan met de volgende, toen Jake hem tegenhield.


  ‘Wacht even.’


  Paul keek hem aan. ‘Het is net zo’n foto als de andere.’


  ‘Dat zie ik, maar de datum onder aan het scherm is anders. Bij de vorige foto’s stond overal tweeëntwintig februari. Deze is op elf maart genomen. Twee dagen geleden.’


  ‘Nou, en?’


  ‘Dus is er misschien toch iets veranderd. Klik eens verder.’


  Op de volgende foto waren een legervoertuig te zien dat achter het gebouw geparkeerd stond en twee mannen in groene uniformen die de truck aan het uitladen waren. Toen de volgende foto op het scherm kwam, pakte Jake Pauls arm beet om hem tegen te houden. ‘Dat is de binnenkant van het gebouw.’


  ‘Dat zie ik.’


  Jake zag een podium. Achter het podium stond de vlag van de Verenigde Staten, naast de vlag van het Amerikaanse leger.


  Op een voetstuk vlak voor het podium stond het borstbeeld van de man naar wie het gebouw was vernoemd.


  Generaal Dwight D. Eisenhower.


  Het was hetzelfde borstbeeld dat Jake nog geen week geleden in het kantoor van Victor had gezien.’
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  Kort nadat Jake het borstbeeld had herkend, was een team mensen van de explosievenopruimingsdienst naar het legerdepot in Zuid-Philadelphia gestuurd. Jenkins werd intussen naar het politiebureau gebracht voor verder verhoor.


  ‘Waarom ga je niet mee naar mijn kantoor?’ stelde Paul voor. ‘Dan wachten we samen de uitslag van het onderzoek af.’


  Jake had bedankt. Hij werd steeds bezorgder over Syd, die haar mobiel maar niet beantwoordde. Hij had haar op kantoor proberen te bereiken, maar de lijn was steeds bezet. Omdat hij hoopte dat daar iemand was die kon vertellen waar ze was, reed hij naar Syds kantoor.


  De bewaker die Jake tijdens een vorig bezoek had ontmoet, was nog steeds in dienst. Grinnikend overhandigde hij Jake een pasje. ‘Niet het soort weer dat u in Baton Rouge gewend bent, hè Mr. Sloan?’


  ‘Nee, bepaald niet, Justin. Maar het doet wel aan vroeger denken – ijsvrij, sleeën van de heuvel achter Joe Petrino’s huis, en lekkere grote bekers warme chocolademelk na afloop.’


  De bewaker lachte hartelijk. ‘Dat waren nog eens tijden.’


  Jake speldde het pasje op zijn ski-jack. ‘Is Syd binnen, dat je weet?’


  ‘Ik heb haar niet meer gezien sinds ze iedereen om drie uur lieten vertrekken vanwege de sneeuwstorm. Chad is overigens wel binnen. Dat is er nog eens een die van aanpakken weet!’


  ‘Dank je, Justin.’


  Chad, die Jake al eerder had ontmoet, zat druk te telefoneren. Dat was waarschijnlijk de reden dat het Jake niet gelukt was om contact te krijgen. ‘Hallo, Chad.’


  Chad hing op. ‘Ha, Mr. Sloan. Syd is hier niet. Ik probeerde haar net weer op haar mobiel te bellen, maar…’ Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Weet je waar ze naartoe is?’


  ‘Ik wou dat ik het wist, want ze zal hier wel erg blij mee zijn.’


  Jake volgde zijn blik naar een stapel papier die Chad netjes geordend op Syds bureau had gelegd. Bovenop lag een foto van senator Fairbanks. ‘Is dat een nieuw rapport van het ongeluk?’


  Chad keek naar hem, alsof hij probeerde te beoordelen hoeveel hij kon vertellen. Kennelijk zag Jake er nogal betrouwbaar uit, want plotseling begon hij te ratelen, popelend om zijn informatie met iemand te delen.


  ‘Het heeft niets te maken met het ongeluk,’ zei hij opgewonden. ‘Een paar dagen geleden vroeg Syd me alles over de senator op te zoeken wat ik kon vinden. Toen ben ik gaan graven. Ik kwam erachter dat allerlei bedrijven grote bedragen aan zijn campagnefonds hadden geschonken.’


  ‘Daar is toch niets onwettigs aan?’


  ‘Niet als de bedrijven legaal zijn.’


  ‘Wou je zeggen dat ze dat niet waren?’


  ‘Ik herkende de namen niet, daarom heb ik mijn oom gebeld, die advocaat is in faillissementszaken. Hij heeft het voor me nagekeken. Zes van de bedrijven op de lijst bleken nep te zijn. Ze bestaan niet.’


  ‘Wie heeft ze opgezet?’


  ‘Dat weet ik nog niet. Mijn oom is bezig het uit te zoeken.’


  ‘Fairbanks moet hier van geweten hebben. Het kan niet dat je campagne torenhoge donaties krijgt zonder dat je nieuwsgierig bent naar de herkomst.’


  ‘Nieuwsgierig waarnaar?’ vroeg een stem in de deuropening.


  Jake draaide zich om en zag een man op de drempel staan. Hij droeg een gele regenjas met bijpassende regenhoed. Zijn gezicht had een alerte uitdrukking. ‘Wie bent u?’ vroeg Jake.


  De man hield een badge omhoog. ‘Rechercheur Cranston, politie van Philadelphia. En u?’


  ‘Jake Sloan. Ik ben een vriend van Sydney Cooper.’


  ‘Waar is je baas?’ vroeg Cranston aan Chad.


  Chad haalde zijn schouders op. ‘Ik weet het niet. Ik zei net tegen Mr. Sloan dat ik haar al probeer te bellen vanaf…’


  ‘Vanaf wanneer?’


  Chad keek van Jake naar de rechercheur. ‘Vanaf het moment waarop ik ontdekte dat senator Fairbanks campagnegeld kreeg van nepbedrijven.’


  Cranston floot. ‘Dat is misschien nog beter nieuws dan het mijne.’


  ‘Het enige nieuws dat op dit moment nog beter zou zijn, is het vinden van Lilly Gilmore.’


  ‘Dan zit ik in de buurt. Doug Avery heeft eindelijk begrepen dat eenzame opsluiting niet zonder meer complete veiligheid garandeert. Hij is het beu steeds op zijn hoede te moeten zijn en is bereid te praten.’


  ‘Ik dacht dat zijn alibi klopte,’ zei Jake.


  ‘We hebben het niet over een bekentenis. Hij heeft informatie die hij wil vrijgeven – in ruil voor een deal. Dat is de reden dat ik hierheen ben gekomen. Ik kon Syd niet op haar mobiel bereiken, daarom kwam ik haar ophalen.’


  ‘Weet je zeker dat ze tegen niemand heeft verteld waar ze naartoe ging?’ vroeg Jake aan Chad


  ‘Ze was al weg toen ik hier kwam. Maar misschien dat Violet het weet.’


  ‘Kun je haar bellen?’


  Chad zocht in de Rolodex die op het bureau stond, vond het nummer en draaide het. Jake zag hem opgelucht zuchten. ‘Violet, met mij, Chad. Jake Sloan en rechercheur Cranston zijn hier. We beginnen ons ongerust te maken over Syd. Ze antwoordt niet –’


  Hij gaf de telefoon aan Jake. ‘Ze wil met jou praten.’


  ‘Hallo, Violet,’ zei Jake, de hoorn aanpakkend. ‘Heb je enig idee waar Syd is?’


  ‘Ze is naar Gregs huis in Tuckerton gereden.’


  ‘Is ze naar de kust gegaan? In dit weer? Wat bezielde haar?’ Een gevoel dat hij als jaloezie herkende, kneep zijn maag samen. ‘Wat moet ze in het huis van Underwood?’


  ‘Ik heb geprobeerd het uit haar hoofd te praten, Jake. Maar ze wilde niet luisteren. Ze vertelde dat Mrs. Branzini een tweede brief over het losgeld heeft gekregen. Ze heeft tot middernacht om het geld bij elkaar te krijgen. Helaas kwam ze nog ruim tweehonderdduizend dollar te kort. Daarom is ze naar Greg. Ze wil hem om het resterende bedrag vragen. Hij is de enige persoon die ze kent die op korte termijn zo’n groot bedrag bij elkaar kan krijgen.’


  ‘Kon ze hem niet bellen?’


  ‘Het telefoonverkeer lag plat vanwege de storm.’


  ‘Heb je zijn nummer?’


  ‘Niet hier. Maar vraag Chad het op te zoeken in Syds Rolodex.’


  Jake wees naar de Rolodex, en Chads vingers liepen er snel doorheen. Hij vond het kaartje en zwaaide ermee naar Jake. ‘We hebben het, Violet. Duizendmaal dank.’


  ‘Ik maak me zorgen om haar. In zo’n sneeuwstorm moet je de weg niet op. Bel me zodra je haar gevonden hebt, Jake.’


  ‘Doe ik.’


  Jake wierp een blik op het nummer van Underwood, pakte de telefoon van Syds bureau en draaide. ‘Verdomme.’ Hij smeet de hoorn op de haak. ‘De lijnen zijn nog steeds dood.’ Hij liet de Rolodex-kaart aan de rechercheur zien. ‘Weet u hoe je bij dat huis kunt komen?’


  Cranston knikte. ‘Iedereen binnen een straal van honderdvijftig kilometer kent dat huis. Je kunt het niet missen. Het is een waanzinnig extravagant huis en past absoluut niet in die omgeving.’


  ‘Misschien is Syd in de sneeuw blijven steken?’ suggereerde Chad.


  ‘Waarom belt ze dan niet? Of beantwoordt ze haar telefoon niet?’


  ‘Vanwege de regio waar ze is. Je kunt met sommige telefoons geen bereik in de kuststreek krijgen, tenzij je het op allerlei plaatsen probeert.’


  Jake gaf Cranston een klap op de schouder. ‘Laten we gaan.’


  Zonder te vragen waarheen ze gingen, draafde de rechercheur achter Jake aan.
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  Syd pakte het stuur steviger beet. Voorovergebogen probeerde ze door de dichte sneeuw heen te turen. Violet had gelijk gehad. Ze was gek dat ze in dit weer reed. Volgens de autoradio had de onverwacht late sneeuwstorm iedereen verrast. De meteorologen voorspelden nu dat er tot de ochtend ongeveer dertig centimeter sneeuw zou vallen.


  Ze begon steeds meer te twijfelen aan haar optimistische verwachting dat ze dan al terug zou zijn.


  Tot dusver was er op de radio geen nieuws geweest over het schandaal rond senator Fairbanks. Misschien was het daar nog te vroeg voor. Of namen de weersomstandigheden op dit moment alle radiozenders te veel in beslag?


  Het had haar ongeveer twee uur gekost om Tuckerton te bereiken. Ze reed op Great Bay Boulevard, die door de lokale bevolking Seven Bridge Road werd genoemd. Er stonden hier en daar enkele fel verlichte huizen die Syd de weg wezen, maar verder was ze helemaal alleen.


  Toen ze langs de jachthaven van Skinner kwam, dacht ze eraan de bruggen te tellen, hoewel ze het huis praktisch niet kon missen, zelfs niet in een storm als deze. In tegenstelling tot wat de naam suggereerde, waren er slechts vijf bruggen op Great Boulevard. Gregs huis stond tussen de vierde en vijfde brug en keek uit over een getijdekreek en de Great Bay. Twaalf jaar geleden had hij na moeizame onderhandelingen de oude Northshore-jachthaven gekocht van een plaatselijke familie, waarna hij er een vakantiehuis had gebouwd dat veel opzien baarde en waarover in allerlei architectenbladen werd geschreven.


  Greg en zij hadden een aantal fantastische weekends in deze streek doorgebracht. Ze hield niet zo van boten, maar had het heerlijk gevonden op het strand te liggen lezen of te zwemmen in de golven, terwijl Greg in de baai zeilde met zijn boot, de Mermaid III.


  Eindelijk zag ze in de verte het grote huis. Het was stralend verlicht, als een welkom lichtbaken in het sneeuwlandschap.


  Stapvoets rijdend manoeuvreerde ze de oprit op. Ze wist de hopen sneeuw te vermijden en stopte vlak naast de voordeur. De wind sloeg haar in het gezicht toen ze naar het huis rende.


  Ze drukte op de bel, en toen er niemand kwam, drukte ze nog een keer.


  ‘Ja, ja, ik kom,’ riep Greg van binnen. ‘Ik hoor het wel.’ De deur werd opengedaan. ‘Syd!’


  Aan de manier waarop hij gekleed was – oude broek, grijs sweatshirt en witte sportsokken – was duidelijk te zien dat hij geen gasten verwachtte. Achter hem brandde een groot vuur in de stenen haard. Op de salontafel bevonden zich stapels papier en een laptop.


  ‘Hallo.’ Ineens voelde ze zich niet op haar gemak en zelfs belachelijk onder zijn vragende blik. ‘Dit lijkt vast nogal vreemd, maar ik moet met je praten. Het is belangrijk en erg dringend. Ik heb geprobeerd je te bellen, maar er was kennelijk een storing.’


  ‘De telefoon doet het nu weer. Maar blijf niet staan, kom binnen.’ Hij spreidde zijn armen uit. ‘Laat me je jas aannemen.’


  Hij hielp haar uit haar regenjas en klopte hem boven de buitenmat uit, voordat hij hem op de antieke kapstok hing. ‘Heb je zin in koffie? Ik heb net een verse pot gezet.’


  ‘Graag.’ Ze wreef haar koude handen. ‘Dat klinkt heerlijk, alhoewel…’


  ‘Alhoewel, wat?’


  ‘Ik weet niet zeker of je me wel wilt zien.’


  ‘Vanwege de manier waarop je laatst mijn ego gekwetst hebt?’


  Ze glimlachte. ‘Daar komt het wel op neer, ja.’


  ‘Ik moet toegeven dat ik gekwetst was, eens te meer omdat ik je zag kussen met die… buurman van je. Behalve als het bedoeld was om me jaloers te maken. In dat geval –’


  ‘Het was mijn manier om te laten zien dat ik verder was gegaan met mijn leven.’


  ‘Ik begrijp het.’ Hij leek teleurgesteld, maar slaagde erin vriendelijk te blijven kijken. Hij wees naar de haard. ‘Zorg dat je warm wordt. Ik haal een beker voor je.’


  Ze ging voor het vuur staan en liet haar blikken dwalen over de dure, crèmekleurige leren banken en het grote plasmatv-scherm aan de muur. Het audiomeubel, dat speciaal in opdracht was gemaakt, bevatte de allernieuwste snufjes op audio- en videogebied. Op de onderste twee planken stond een indrukwekkende collectie dvd’s.


  Even later kwam hij terug met een grote beker met erg sterke, zwarte koffie. Het soort koffie dat ze gedronken had in de tijd dat ze voor examens had zitten blokken. Ze hield de beker met beide handen vast en nam een slokje.


  ‘Herken je hem?’ vroeg hij.


  ‘Herken ik wat?’


  ‘De koffie. Het is de arabica die jij zo lekker vond. Ik heb hem door jou leren kennen en waarderen. Weet je dat niet meer?’


  Ze wist het niet meer. De waarheid was dat ze elk detail van haar relatie met Greg Underwood uit haar hoofd had proberen te zetten. ‘Natuurlijk weet ik het nog,’ loog ze. Ze nam nog een slokje. ‘Ik hoop niet dat je door mij net zo’n koffiefreak bent geworden als ik.’


  ‘Jawel.’


  ‘O, nee toch.’


  Hij ging op de bank naast haar zitten, iets te dichtbij, en keek in haar ogen. ‘Het is fijn je te zien, Syd, hoewel ik niet kan bedenken waarvoor je hier bent gekomen, met dit weer.’ Ze stond op het punt het hem te vertellen, toen hij eraan toevoegde: ‘Ik meende wat ik laatst zei. Ik mis je. Waar ik ook heen ga, wat ik ook doe, ik moet aldoor aan je denken en aan de fijne tijd die we samen gehad hebben.’


  ‘Maar het was niet genoeg voor je. Anders had je geen behoefte aan een scharrel gehad.’


  ‘Meer was het ook niet: een scharrel. Een stomme fout. Ik zweer dat ik die fout nooit meer zal maken.’


  Hij deed het weer. Praten in de toekomende tijd. Misschien had Violet op dit punt ook gelijk gehad. Hij wilde haar nog steeds terug zien te krijgen, en hij kon daarmee haar verzoek manipuleren. Wat moest ze doen in dat geval?


  ‘Greg, we hebben dit al uitgepraat.’


  ‘Dat weet ik. Ik dacht dat je misschien, nu je tijd hebt gehad om…’ Hij wachtte even, en toen ze niet reageerde, knikte hij. ‘Oké, ik zal geen druk meer op je uitoefenen. Het is duidelijk dat je hier niet bent gekomen om mijn gesmeek om vergeving aan te horen. Dus vertel me maar waar je mee zit.’


  Ze pakte de eerste brief over het losgeld uit haar tas en gaf hem aan Greg. Toen hij de woorden las die op het vel waren geplakt, keek hij haar ontsteld aan. ‘Ze eisen losgeld? Is Lilly ontvoerd om géld?’


  ‘Waarom ben je zo verbaasd? Negentig procent van alle ontvoeringen wordt gedaan voor losgeld.’


  ‘Maar ik dacht…’ Hij zag er ontdaan uit. ‘Ik bedoel, je was er zo zeker van dat haar ontvoering te maken had met senator Fairbanks of met die militieman, ik ben zijn naam even kwijt.’


  ‘Doug Avery. Hij is het niet. En over de senator heb ik trouwens nog mijn twijfels.’ Omdat het nieuws over Fairbanks’ arrestatie nog niet was vrijgegeven, vond ze het niet nodig hem daarover te vertellen.


  ‘Ga je hierop in?’ Hij hield de dreigbrief omhoog.


  ‘Eerst was ik het niet van plan, maar ik heb nu niet veel keus meer, Greg. Het opvolgen van die instructies lijkt op dit moment de enige manier om Lilly terug te krijgen.’


  ‘Het kan nep zijn.’


  ‘Daar heb ik ook aan gedacht.’ Nu ze wat meer vertrouwen had gekregen, overhandigde ze hem de tweede brief. ‘Deze kwam vanmiddag. Daarom denk ik dat het betalen van het losgeld nog de enige manier is.’


  Hij las de brief. Snel keek hij haar aan. ‘Willen ze dat jíj het losgeld brengt?’


  ‘Ja.’


  ‘Dat doe je toch niet, hoop ik.’


  ‘Ik heb geen keus, Greg.’


  ‘Je hebt een heleboel keuzes. Je kunt het door de politie laten afhandelen.’ Hij keek zuur. ‘Een andere mogelijkheid is dat je die vent van jou in vrouwenkleren steekt en in jouw plaats laat gaan.’


  Ze moest lachen bij de gedachte dat Jake zou moeten doorgaan voor een slanke vrouw van één meter zestig. ‘Ik ben bang dat niemand daar intrapt.’


  ‘Ik meen het serieus, Syd.’


  ‘Dat weet ik, maar je hoeft je over mij niet ongerust te maken. Chief Yates zorgt voor de noodzakelijke rugdekking.’


  ‘Heb je dit met hem besproken?’


  ‘Daar heb ik nog niet de kans voor gehad. Ik ben rechtstreeks hiernaartoe gekomen, maar ik weet zeker dat hij me rugdekking zal willen geven.’


  ‘Dan is het nog steeds te gevaarlijk. Er kan iets verkeerd gaan. Je kunt weer neergeschoten worden. Wil je dat soms?’


  ‘Nee, natuurlijk niet.’


  ‘Waarom –’


  ‘Greg, ik waardeer het heus dat je je zorgen maakt, maar ik ben hier niet gekomen om te discussiëren over het afleveren van het geld.’


  Hij zuchtte berustend en knikte. ‘Oké, zeg dan maar wat het wel is.’


  Syd staarde in haar koffie. ‘Dot heeft maar driehonderdduizend dollar bij elkaar kunnen krijgen.’


  Hij keek haar even aan, alsof hij niet goed had begrepen wat ze gezegd had. Of liever, wat ze niet had gezegd. Toen deed hij langzaam zijn mond open en knikte opnieuw. ‘O, ik begrijp het al. Je wilt dat ík voor de rest van het geld zorg.’


  Hij was niet boos, of ontzet, alleen verdrietig. Alsof hij tot op dit moment gehoopt had dat hij nog een kans bij haar had.


  ‘Ik kon niemand anders bedenken,’ zei ze naar waarheid.


  ‘Dat geloof ik.’


  ‘Het hoeft alleen maar een lening te zijn, Greg. Ik vraag je niet om –’


  Hij wuifde de rest van haar zin weg, en ze zette zich schrap voor de afwijzing. ‘Daar kunnen we het later over hebben,’ zei hij echter.


  Haar hoop nam een hoge vlucht. ‘Betekent dat ja? Wil je me het geld geven?’


  ‘Natuurlijk geef ik je het geld. Dacht je dat ik hier kon zitten en naar die verdrietige ogen van je kijken zonder te reageren? Ik ben niet van steen, Syd.’


  ‘O, Greg. Dank je wel!’ Zonder erbij na te denken, omhelsde ze hem en kuste hem uitbundig op zijn wang. ‘Dank je, dank je, dank je.’


  ‘Je beseft zeker wel dat iemand die minder scrupules zou hebben dan ik gretig misbruik zou kunnen maken van deze situatie en voorwaarden zou stellen.’


  ‘Ik ben blij dat jij niet zo’n man bent.’


  ‘Hoewel het erg verleidelijk is.’ Hij stond op. ‘Ik heb het telefoonnummer van Jason Levy boven. Ik ben zo terug.’


  Jason Levy was de directeur van de Metropolitan Bank in Philadelphia. Hij en Greg waren al bevriend sinds de universiteit, en Jason behartigde al Gregs zaken.


  Greg was nog maar net weg toen de telefoon ging. Syd wilde hem roepen, maar het antwoordapparaat werd al automatisch in werking gezet.


  Ze hoorde een boze stem, die ze onmiddellijk herkende. ‘Greg, met Victor. We zitten in de penarie. We moeten uitzoeken wat er mis is gegaan, en nog belangrijker, hoe we onszelf kunnen redden. Zet je tv aan, maakt niet uit op welke zender, en bel me dan.’


  Achter haar hoorde Syd voetstappen. Met open mond draaide ze zich om en zag Greg halverwege de trap staan. Zijn glimlach was verdwenen, zijn gezicht was bleek geworden, en hij had een verbeten trek om zijn mond.


  Langzaam liep hij de laatste treden af. ‘Het spijt me dat je dit moest horen, Syd.’
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  Totaal verbijsterd zag Syd dat Greg de la van een klein bureau opentrok en er een revolver uit pakte.


  ‘Natuurlijk verandert dit alles.’ Er klonk spijt in zijn stem door.


  Het duurde even voordat Syd haar ogen van de .357 Magnum kon afhalen en samenhangend kon spreken. ‘Jij kent Victor van Heusen?’


  ‘Jazeker.’


  ‘Hoe ken je hem?’


  ‘Voordat ik je antwoord geef, kan ik beter eerst zien wat er aan de hand is.’


  Hij was vreemd kalm, wat logisch was voor een man die in het voordeel was zoals hij. Met de hand waarin hij de revolver vasthield, gebaarde hij dat ze achteruit moest gaan. Hij ging zelf zo staan dat het onmogelijk voor haar was om het huis uit te vluchten. Ze zou dood zijn voordat ze bij de deur was. Hij pakte de afstandsbediening van de salontafel en richtte hem op de televisie.


  Een nieuwslezer die ze niet kende, keek recht in de camera. ‘…een opzienbarende geschiedenis,’ zei hij. ‘Onze correspondente Charlene Bromski bevindt zich op dit moment op Rittenhouse Square voor het huis van senator Fairbanks. De presidentskandidaat staat op het punt een onverwachte mededeling te doen. Charlene? Wat gebeurt er allemaal?’


  Een slanke vrouw met donker haar en een rode wollen jas aan stond in de sneeuw, met een vinger aan haar oortje. Het besneeuwde plein achter haar leek op een van de beroemde winterprenten van Currier & Ives.


  ‘Michael, dit is een complete verrassing. We hebben zojuist gehoord dat Alan Fairbanks zo meteen gaat aankondigen dat hij zich terugtrekt voor de presidentsverkiezingen.’


  Syd zag Gregs hoofd achterover schieten alsof hij een klap had gekregen.


  ‘Weet je ook waarom?’ vroeg de nieuwslezer.


  ‘We krijgen hierover allerlei tegenstrijdige berichten binnen. Zoals je ziet, staat hier een menigte verslaggevers. Er zijn ook veel aanhangers van de senator. We wachten nu tot hij naar buiten komt en het gerucht bevestigt of zal tegenspreken.’


  ‘Was hij gearresteerd, Charlene?’


  ‘Nee. Hij is ondervraagd door de politie van Mullica in Jersey en vervolgens door de politie van Philadelphia. Daarna is hij op borgtocht vrijgelaten. De borgsom heeft hij overigens zelf betaald.’


  ‘Waarom precies heeft hij met de politie te maken gekregen?’


  ‘Men zegt dat hij heeft gelogen over het ongeluk dat eerder deze maand heeft plaatsgevonden. Het zou niet zijn dochter, de zeventienjarige Lauren Fairbanks, zijn geweest die achter het stuur zat toen het ongeluk gebeurde.’


  ‘Wie dan wel?’


  ‘Een andere jonge vrouw, wier identiteit nog niet bekend is.’


  Gregs gezicht werd asgrauw. Hij woelde met zijn vingers door zijn haar. ‘Jezus,’ mompelde hij.


  Waarom was hij zo van streek, vroeg Syd zich af. Hij was nooit een fervent aanhanger van senator Fairbanks geweest. Ze kon zich zelfs niet herinneren dat hij het ooit over de politicus gehad had.


  ‘Waar is zijn dochter op dit moment?’ vroeg de nieuwslezer.


  ‘In afzondering en onder doktersbehandeling.’


  ‘En Mrs. Fairbanks?’


  ‘Thuis, maar ze staat zeker niet achter haar man, Michael. Er is ons verteld dat zij morgen zelf een persconferentie zal geven.’


  ‘Kun je bevestigen dat Sydney Cooper van het Openbaar Ministerie de senator ontmaskerd heeft?’


  De uitdrukking op Gregs gezicht was een en al ongeloof toen hij Syd aangaapte. ‘Jíj? Ben jij hier verantwoordelijk voor?’


  Syd kreeg niet de kans te antwoorden. Charlene Bromski deed het voor haar.


  ‘Inderdaad, Michael, Sydney Cooper is opnieuw volop in het nieuws en –’


  De menigte begon zich te roeren. Charlene drukte weer op haar oortje. ‘De senator is nu naar buiten gekomen, Michael. Laten we horen wat hij te zeggen heeft.’


  Syd zag dat Fairbanks, die er bleek en afgetobd uitzag, voor de microfoons ging staan. Zijn vrouw en dochter waren opvallend afwezig. Alleen Muriel Hathaway en een ander lid van zijn staf, waarschijnlijk zijn advocaat, stonden vlak achter hem.


  Met gedempte stem sprak hij de menigte toe die ongewoon rustig was geworden. ‘Goedenavond.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Vanwege pijnlijke omstandigheden die binnenkort bekend zullen worden gemaakt, trek ik me terug als kandidaat voor de presidentsverkiezingen.’


  Toen er onthutste kreten uit de massa opklonken, hief hij zijn hand. ‘Ik neem de volledige verantwoordelijkheid op me voor wat er gebeurd is. En ik bied mijn verontschuldigingen aan, aan de miljoenen aanhangers die vertrouwen in mij stelden en aan de toegewijde vrijwilligers die zich onvermoeibaar voor me hebben ingezet. Ik heb u teleurgesteld, en dat spijt me zeer. Ik zal nu niet op vragen ingaan.’ Hij boog zijn hoofd. ‘Dank u.’


  De nieuwslezer in de studio kon zijn ongeloof niet verbergen. ‘Dat was het dan,’ zei hij. ‘In een korte emotionele toespraak voor zijn huis op Rittenhouse Square heeft senator Fairbanks bevestigd dat hij zich terugtrekt als presidentskandidaat.’


  Hij kreeg een papier aangereikt en keek het snel door, voordat hij het voorlas. ‘We hebben zojuist het volgende bericht gekregen. Sydney Cooper, die onofficieel de ontvoering van Lilly Gilmore onderzoekt, heeft bewijsmateriaal in handen gekregen dat de senator in verband brengt met een jonge, waarschijnlijk minderjarige vrouw. Het is nog onbekend wat voor effect deze gebeurtenissen op de campagne zullen hebben, of wie nu de koploper in de verkiezingsstrijd zal worden. Blijft u bij ons, we gaan zo nader in op deze historische ontwikkelingen.’


  Greg zette het tv-toestel uit. ‘Je bent druk bezig geweest.’ Hij zag er verloren uit, en in de war.


  Nog geen minuut later pakte hij de telefoon en draaide een nummer. ‘Victor? Met mij.’ Zijn ogen bleven op Syd gericht terwijl hij sprak. ‘Ik heb het net gehoord. Wat is er in vredesnaam gebeurd?’


  Hij luisterde een hele tijd, af en toe knikkend.


  ‘Heeft Fairbanks iets gezegd?’ vroeg hij ten slotte. ‘Over ons?’


  Syd keek hem geschrokken aan. Victor en Greg hadden een connectie met Fairbanks? Wat voor een?


  Er viel een nieuwe stilte voordat Greg weer sprak. ‘En hoe moet het met het losgeld? Wiens stomme idee was dat? En waarom heeft niemand het mij verteld?’


  Syd greep de leuning van de bank. Had Victor de dreigbrief gestuurd? Hield híj Lilly vast?’


  ‘Ik zal je vertellen hoe ik erachter ben gekomen,’ schreeuwde Greg. ‘Syd heeft het me zelf verteld, Victor. Dat klopt. Ze is hier en is op de hoogte. Ze heeft jouw boodschap gehoord.’ Hij maakte een ongeduldig gebaar. ‘Ik leg het later wel uit. Op dit moment moeten we beslissen wat we met haar doen.’


  Dit wilde ze niet horen.


  Greg knikte. ‘Ik zie je straks. Maak je geen zorgen. Ze gaat nergens heen.’


  Ze keek hem even aan. Deze man had ze liefgehad, met hem had ze willen trouwen. Ze had geloofd dat hij netjes en integer was. Natuurlijk was dat geloof verdwenen op de dag dat ze hem met een andere vrouw in bed had aangetroffen, maar toch…


  Greg hing op. ‘Het is allemaal voorbij,’ zei hij somber. ‘De dromen, de hoop, de plannen. Alles is weg, dankzij jou.’


  ‘Welke dro –’


  ‘Je hebt alles kapotgemaakt.’ Hij verhief zijn stem. ‘Jij en Lilly. Het ongeluksteam. Twee sletten die mijn leven geruïneerd hebben!’


  ‘Welke droom?’


  ‘Míjn droom. Mijn enige kans om onder het juk van mijn vader uit te komen. Mijn enige kans om hem te laten zien dat ik net zo slim, ambitieus en succesvol ben als mijn broer. Dat ik het verder kan brengen dan hij ooit voor zichzelf had kunnen dromen.’


  Nu werd hij kwaad, en hij zwaaide met de revolver terwijl hij praatte. In de hoop hem te sussen, sprak Syd met een rustige stem. ‘Ik weet niet waar je het over hebt, Greg. Ik dacht dat je bij een andere firma ging werken.’


  ‘Geen andere firma, een andere baan. Ik wilde van baan veranderen. Ik zou de volgende afgevaardigde van de minister van Justitie in Pennsylvania worden.’


  Als hij niet zo ernstig en zo gespannen was geweest op dat moment, zou ze in lachen uitgebarsten zijn. ‘Je hebt nooit interesse getoond voor een openbare functie. Het ging jou altijd om het geld, en hoe je nog meer kon verdienen.’


  ‘Misschien kende je me toch niet zo goed als je dacht.’


  ‘Je hebt niet de goede papieren voor zo’n functie. Noch de vakkennis of de ervaring.’


  ‘Ik heb de wilskracht, de passie.’ Hij zuchtte diep. ‘En de steun van mensen die in me geloven.’


  Een nieuwe onbekende Greg ontpopte zich voor haar ogen. Een vreemde. ‘Welke mensen?’


  ‘Machtige politici.’ Hij lachte cynisch. ‘Begint het kwartje te vallen, Syd?’


  ‘Ik ben bang van wel.’


  ‘Ik zal het je vertellen. Victor van Heusen heeft de verkiezingscampagne van Alan Fairbanks gefinancierd. Hij besloot jaren geleden dat hij de man was die op een dag president zou worden. Victor kneedde hem, indoctrineerde hem en huurde een pr-bedrijf in om zijn imago op te krikken. Toen financierde hij om te beginnen zijn herverkiezing tot senator in 2002. Zonder Victor zou hij die nooit gewonnen hebben.’


  Dus daar was al het geld vandaan gekomen. En dat was dus de reden dat Fairbanks zo snel de top had bereikt.


  Alan Fairbanks en Victor van Heusen. Je moest er niet aan denken waar dat partnerschap toe zou kunnen leiden. ‘Hoe ken je Victor?’


  ‘Ik ontmoette hem tijdens een schietwedstrijd die hij in de periode van een van zijn wervingscampagnes had georganiseerd. Het beviel me wat ik zag, waar Victor voor stond, de dromen die hij voor het land had. Diezelfde dag ben ik bij zijn militie gegaan.’


  Natuurlijk. Alle tekenen waren er geweest: de wapenverzameling, zijn fanatieke steun voor de National Rifle Association, die gewelddadige films die hij steeds opnieuw bekeek. Waarom had ze het niet doorgehad? ‘Wat doe je precies voor hem?’


  ‘Ik ben zijn advocaat achter de schermen,’ zei hij trots. ‘Ik adviseer hem.’


  ‘Adviseer je hem ook in criminele zaken?’


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘De man die jij zo bewondert, is een wapenhandelaar, Greg. Een man die wapens levert aan terroristen. Iemand die de dood van duizenden mensen op zijn geweten heeft.’


  ‘Je liegt! Victor is een respectabel mens.’


  ‘Hij is een moordenaar! Waarom denk je dat hij hierheen komt, anders dan om mij te doden?’


  ‘Hij komt je gevangennemen. Daarna beslist hij over je lot. Zoals hij ook met Lilly zal doen.’


  ‘Dus hij heeft Lilly? Waar is ze?’


  ‘In een cel op Camp Freedom in afwachting van haar verhoor door een militaire rechtbank.’


  ‘Wát?’


  ‘Lilly is een staatsvijand, Syd, en als zodanig zal ze berecht en veroordeeld worden. Of vrijgesproken. Dat hangt van de jury af.’


  Mijn hemel, dacht Syd. Ze waren allemaal gek, pionnen in de handen van een krankzinnige. Zelfs Greg – slimme, competente Greg – was compleet gehersenspoeld. Elke poging die ze zou doen om hem tot rede te brengen, was hopeloos. Toch moest ze het proberen.


  ‘Een jury die door Van Heusen is gekozen?’ vroeg ze. ‘Twaalf extreem conservatieve wapenfanaten? Gewetenloze mannen? Zonder moraal? Mannen die maar in één ding geloven: geweld? Is dat het soort recht waar je tegenwoordig achter staat, Greg?’


  ‘Hou je mond, ja? Ik moet nadenken.’


  ‘Laten we dat samen doen. We waren toch altijd een goed team, jij en ik?’ Ze deed een klein stapje naar voren. ‘Wat ik wil zeggen, is dat het voor jou niet allemaal voorbij hoeft te zijn.’


  Hij keek haar wezenloos aan.


  ‘Zoals het er nu voor staat, ga je jaren gevangenisstraf tegemoet. Als je met mij mee teruggaat naar Philadelphia en jezelf aangeeft, zul je een enorme strafvermindering krijgen. De FBI probeert al jaren de wapenhandel van Van Heusen op te rollen. Als jij hen kunt helpen aan het bewijs dat ze nodig hebben om de zaak rond te krijgen, geven ze je misschien wel een soort immuniteit.’


  Zijn ogen vernauwden zich. ‘Hoe komt het dat je zoveel weet?’


  ‘Ik heb mijn bronnen.’


  ‘Nou, dan zijn je bronnen vals.’


  ‘Denk je? Waar denk je dat Victor die miljoenen dollars vandaan haalde die hij in de campagne van senator Fairbanks heeft gestopt? Of al dat geld dat nodig is om zijn kamp draaiende te houden?’


  ‘Van rijke leden van de militie.’


  ‘Hij wil dat jij dat denkt. Maar in werkelijkheid komt het geld van louche wapenhandel. En als zijn advocaat zit jij er tot aan je nek in, Greg. Je enige hoop is dat je jezelf aangeeft en ons vertelt wat je weet. Denk daarover na. Ik weet dat je te slim bent om dat niet in te zien.’


  ‘Mezelf aangeven?’ Hij lachte schril. ‘Denk je soms dat ik achterlijk ben?’


  ‘Als jij toelaat dat Van Heusen mij vermoordt, ben je medeplichtig.’


  ‘Niemand zal me verdenken.’


  ‘Mensen weten dat ik hier ben. Violet, Dot, jouw secretaresse.’


  ‘Ik zal zeggen dat je hier nooit bent aangekomen. Met dit weer is het niet moeilijk te geloven dat je een of ander ongeluk hebt gehad. Je kan een bocht gemist hebben en recht de baai in gereden zijn. Dat kan zomaar gebeuren.’


  ‘Ze zullen het nooit geloven als ze mijn auto niet vinden.’


  ‘Ze zúllen de auto vinden. Daar zal Victor wel voor zorgen. Maar jou vinden ze niet. Ze zullen denken dat je door de stroom bent meegevoerd, helemaal naar de oceaan.’


  Hij had zijn zelfvertrouwen teruggekregen. Ze had een kleine opening gezien, maar had het verloren. Was het te laat? Of had ze nog de kans om levend uit deze benarde situatie te komen?’
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  Terwijl Gregs dreigende taal nog naklonk in haar hoofd, overwoog Syd de kansen die ze had. Als ze bij haar mobiel kon komen en Jakes nummer kon intoetsen, dat onder een sneltoets zat, kon hij haar misschien met Greg horen praten. Op die manier zou hij begrijpen waar ze was. Haar mobiel moest natuurlijk wel voldoende bereik hebben. Al maandenlang was ze van plan geweest een nieuwe aan te schaffen, maar ze had er nog geen gelegenheid voor gehad.


  Zo onopvallend mogelijk probeerde ze met haar hand bij haar tas te komen.


  Greg zag haar beweging. ‘O, nee. Dat doe je niet.’ Als de weerlicht trok hij de tas uit haar hand, vond de telefoon erin en stak hem in zijn zak. ‘Wie was je van plan te bellen? Die olieboorder van je?’


  Dat plan ging dus niet door. Misschien werd het tijd om iets meer te wagen. Ze kon bijvoorbeeld proberen naar de voordeur te rennen. Op dit moment leek de afstand echter veel te groot om te overbruggen.


  ‘Ik zou mijn energie maar sparen, als ik jou was, Syd. Je zult hem nog nodig hebben.’


  Ze deed alsof ze bang was, wat niet ver van de waarheid was, en legde haar handen op haar maag. ‘Luister, Greg. Je weet wat ik van wapens vind. Kun je het niet even… wegleggen? Of op zijn minst niet op mij richten?’


  Nog steeds haar maag vasthoudend, begon ze achteruit te lopen. Het probleem was dat ze daardoor ook verder van de deur af kwam. Toch gaf deze list haar even de tijd om na te denken.


  Maar waar moest ze over nadenken? Wat voor kans had ze tegen een .375 Magnum? Een revolver die een gat in haar kon maken zo groot als een sinaasappel?


  Greg glimlachte, alsof hij haar gedachten kon lezen. ‘Je hoeft niet te proberen naar de deur te rennen. Dat kun je wel vergeten. Behalve als je dood wilt, voordat Victor hier is.’


  ‘Je kunt me niet doden. Je bent geen koelbloedige moordenaar.’


  ‘Daar zou ik maar niet op rekenen als ik jou was. Een kat in het nauw maakt rare sprongen.’


  Misschien zou ze hem de revolver kunnen afpakken als ze met hem vocht. Door haar recente verwonding zou ze wel iets minder in vorm zijn, maar ze had het voordeel van de verrassing aan haar kant.


  Een minder dappere kant van haarzelf liet zich horen: Kom nou toch, Syd, wees niet zo stom. Je bent geen vechtpoes in een James Bond-film. Die zou misschien wegkomen met dit scenario. Dit is geen film. Het is de harde werkelijkheid.


  Ook moest ze niet vergeten dat de laatste keer dat ze gevochten had, in de derde klas van de basisschool was geweest. Toen Trish O’Grady haar in een modderpoel had geduwd.


  ‘Ook al zou je me willen doden,’ hield ze aan, ‘dan zou je het niet hier doen. Denk aan al het bewijs: bloed, vingerafdrukken.’


  ‘Victor en ik hebben straks alle tijd om ons daarvan te ontdoen.’


  Ze kon natuurlijk ook proberen de cursus zelfverdediging die ze jaren geleden op de universiteit had gevolgd, in de praktijk te brengen.


  Weer zo’n slecht plan. Waarschijnlijk was ze alle technieken vergeten die ze toen geleerd had. Of ze zou ze zo slecht uitvoeren, dat ze meteen een kogel in haar maag kreeg.


  Laat hem praten. Leid hem af.


  ‘Vertel eens, Greg. Vorige week in het park en zelfs tien minuten geleden hier in de kamer, beweerde je dat je nog steeds van me hield en een nieuw leven met me wilde beginnen. Was dat allemaal gespeeld?’


  ‘Nee. Ik meende elk woord. Of je het gelooft of niet, ik heb veel respect voor je, Syd. Je bent knap, slim, getalenteerd. Ik zou het geweldig hebben gevonden als jij aan mijn zij had gestaan wanneer ik carrière ging maken in de politiek.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Maar dat was voordat je dat telefoontje van Victor hoorde.’


  ‘En als ik je nu eens zeg dat niemand iets hoeft te weten van dat telefoontje? Dat het onder ons blijft?’


  Kennelijk klonk dat idee hem even belachelijk in de oren als haar, want hij barstte in lachen uit. ‘Jij? De pleitbezorger van de underdog? De kruisridder van justitie? Jij zou een crimineel helpen?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Je moet wel denken dat ik achterlijk ben, als je verwacht dat ik dat geloof.’


  Slecht plan nummer twee, dat ze eerder had afgekeurd, kwam nu weer in haar op en vroeg om aandacht. Zou ze het durven? De enige techniek van de zelfverdedigingscursus die ze zich nog goed kon herinneren, was de trap, of liever een serie trappen. Ze had ze indertijd aardig weten uit te voeren, althans goed genoeg om een complimentje te krijgen van haar instructeur.


  Maar hoelang was dat geleden? Zeventien jaar?


  ‘Ik meen het, Greg.’ Ze liet haar stem wanhopig klinken, klagend bijna. ‘Ik wil niet dood. Laat me gaan. Zeg tegen Van Heusen dat ik gevlucht ben.’


  ‘Zodat ik volledig incompetent lijk? Dat zal de generaal leuk vinden. Stel je voor. De man die hij voor een belangrijke post in gedachten had, laat zich door een vrouw in de luren leggen. Leuk geprobeerd, Syd, maar nee. Je gaat helemaal nergens heen.’


  Hij deed langzaam nog een stap in haar richting. Deze keer ging ze niet achteruit, maar zette haar twee voeten stevig neer op de hardhouten vloer, hopend dat hij het niet zou merken. ‘In traptechnieken,’ had haar leraar tegen haar gezegd, ‘komt het aan op snelheid en precisie. Op snelheid, omdat je je tegenstander wilt raken voordat hij jou raakt. En op precisie, omdat als je mist, je geen tweede kans krijgt.’


  Hij had haar de drie basistrappen geleerd. De voorwaartse trap, de cirkelvormige trap en de zijwaartse trap. In haar huidige situatie kon ze het beste gokken op de mae geri oftewel de voorwaartse trap.


  Ze schatte de afstand tussen hen in. Ongeveer één meter dertig. Ze moest dichterbij komen. Hemel, wat was hij lang, bijna net zo lang als Jake. Ze zou haar knie heel hoog en strak moeten strekken als ze zijn kin wilde raken, of zijn slaap.


  Ze bad dat ze niet zou missen.


  ‘Je bent een beetje bleek,’ zei Greg. ‘Je gaat toch niet flauwvallen vanwege mij, hè?’


  Nu! Doe het nu!


  Lichaam en geest kwamen tegelijk in actie. Haar rechterknie schoot omhoog en een microseconde later haar been, stijf als een plank. Haar schoen trof hem in zijn gezicht.


  Gregs hoofd klapte achterover, en hij slaakte een kreet van pijn. Het wapen gleed uit zijn hand. Syd pakte het op, vurig hopend dat ze het niet hoefde te gebruiken.


  Greg lag op de vloer, ongevaarlijk op dat moment. Hij hield zijn gezicht vast en rolde van zijn ene zij op de andere. Hijgend en trillend greep Syd haar tas van de bank en rende naar de deur; in het voorbijgaan rukte ze haar jas van de kapstok.
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  Haar auto zat onder de sneeuw. Syd gunde zich niet de tijd om de achterbak open te doen en naar een wisser te zoeken. Ze moest hier weg zien te komen voordat Greg achter haar aan kwam.


  Met haar blote handen veegde ze provisorisch de sneeuw van de voorruit en de zijraampjes. Een paar seconden later zat ze achter het stuur. Ze draaide de sleutel om in het contact. De motor sloeg aan. Opgelucht zette ze de auto in de eerste versnelling en gaf gas.


  De auto bewoog niet.


  ‘Niet vastzitten, alsjeblieft,’ smeekte ze. Ze probeerde het opnieuw. Deze keer gaf ze plankgas, maar het had geen zin. Haar achterwielen draaiden dol in de opgehoopte sneeuw. Ze zat muurvast.


  Paniekerig keek ze naar het verlaten landschap om haar heen. Ze was op zijn minst anderhalve kilometer van het dichtstbijzijnde huis. Ook als het haar lukte daar te komen, zou het hoogstwaarschijnlijk afgesloten zijn voor de winter.


  De enige mogelijkheid was dat ze te voet terugging naar de Seven Bridge Road en bleef lopen tot ze een dorp of een bewoond huis tegenkwam.


  Ze slaakte een kreet. Greg stond in de deuropening. Zijn lange silhouet tekende zich af tegen het licht achter hem. Hij had de tijd genomen om een dik jack, handschoenen en een muts aan te trekken. In zijn rechterhand had hij een wapen. Een andere Magnum? Had hij een nog zwaarder kaliber uit zijn grote verzameling gepakt?


  Ze liet zich uit de auto rollen en ging ervandoor. Haar voeten zakten weg in de sneeuw, waardoor ze maar langzaam vooruit kwam. Rennen, dacht ze. Ren zo hard je kunt. Doe alsof het een wedstrijd is. Je wilt hem winnen. Je móét hem winnen.


  Haar ademhaling kwam met horten en stoten. De ijzige wind en sneeuw sloegen haar in het gezicht, verblindden haar. Ze kon Greg niet meer zien, maar hoorde dat hij achter haar was. Al vloekend probeerde hij haar in te halen.


  Haar benen bleven doorpompen. Ze had het zo koud dat het een wonder was dat ze überhaupt nog kon bewegen.


  In haar jaszak voelde ze het gewicht van de Magnum. Dat stelde haar enigszins gerust. Als Greg ook maar enig teken zou geven dat hij op haar ging schieten, zou zij eerst schieten. Maar als ze het niet zou kunnen? Net als op die vreselijke dag, toen er zoveel van haar had afgehangen, maar ze alleen maar als verlamd had kunnen toekijken?


  Daar wilde ze nu niet aan denken, en ze ploegde verder. De verse sneeuw had de sporen van haar banden bedekt, maar ze kon de brug in de verte onderscheiden en ook de weg.


  ‘Hou op met rennen, Syd. Het heeft geen zin.’


  Haar bevroren vingers gingen naar haar zak. Ze haalde voorzichtig de Magnum eruit. Het laatste wat ze wilde, was op zichzelf schieten. De agenten van Philly zouden zich daar vast om verkneukelen.


  Pang!


  Op het geluid van het schot dook ze weg en gluurde achter zich.


  ‘Dat was een waarschuwingsschot, Syd! Het volgende is raak.’


  Ze krabbelde overeind. Hij wist niet dat zij de Magnum had. En als hij het al wist, kon het hem niet schelen. Waarom ook? Hij had zijn schietvaardigheid op peil gehouden door regelmatig naar de schietbaan te gaan. Zij niet.


  Met kloppend hart keek ze om zich heen of ze dekking kon vinden, toen plotseling het geluid van een motor door de nachtelijke stilte klonk. Voor haar schenen twee felle koplampen die de hele omgeving verlichtten. De SUV stopte, en twee mannen sprongen eruit. Ze kon niet zien wie het waren, maar het deed er niet toe. Ze waren de redding waarvoor ze gebeden had.


  ‘Laat het pistool vallen, Underwood!’


  Cranston?


  Syd tuurde door de vallende sneeuw. De twee mannen liepen op haar af. De man met het pistool was onmiskenbaar rechercheur Cranston, maar de andere…


  Haar hart sprong op. Jake!


  ‘Omlaag, Syd!’ schreeuwde hij. ‘Plat op de grond!’


  Maar het was te laat. Een stalen arm sloot zich om haar middel en trok haar omhoog. De Magnum viel uit haar hand.


  Greg leek het niet gezien te hebben. Hij hield haar als een schild voor zich en had het te druk met andere zaken. ‘Laat je pistool vallen!’ schreeuwde hij. ‘Of ze is dood.’


  Beide mannen stonden onmiddellijk stil. ‘Underwood, luister naar me. Ik ben rechercheur Cranston van de politie van Philadelphia. Maak het niet erger voor je zelf, vriend. Laat Sydney los, en daarna praten we verder.’


  Als reactie pookte Greg het pistool nog dieper tussen Syds ribben. Ze kromp in elkaar en gluurde naar de Magnum die vlakbij op de grond lag, gedeeltelijk onder de sneeuw. Ze bad dat Greg hem niet zou zien.


  ‘O, god, Greg. Ik… Ik ben misselijk. Ik moet overgeven.’


  Met een vies gezicht duwde hij haar van zich af, zonder haar echter helemaal los te laten. ‘Gatver, niet op mij, hè?’


  Met al het acteertalent dat ze in zich had, viel Syd kokhalzend op haar knieën. Kennelijk was haar act overtuigend genoeg voor hem, want hij liet haar los. Langzaam bracht ze haar hand naar de Magnum, terwijl ze net bleef doen alsof ze hevig aan het kokhalzen was. Zodra ze het wapen in haar vingers had, sprong ze overeind.


  Ze spreidde haar benen en hield de revolver met beide handen vast. ‘Laat je wapen vallen, Greg.’


  De uitdrukking van walging op zijn gezicht veranderde nu in totale verbijstering. Aan de rand van haar blikveld zag ze Jake bij rechercheur Cranston vandaan lopen en in de duisternis verdwijnen. Ze wist wat hij ging doen. Hij liep in een cirkel om hen heen om Greg van achteren aan te vallen.


  ‘Laat me je niet neerschieten, Greg.’ De smeekbede in haar stem was oprecht.


  Hij lachte. ‘Jij schiet mij niet neer. Daar heb je iets voor nodig wat jij niet hebt. Ik daarentegen –’


  Pang!


  ‘Klootzak.’ Het pistool viel uit Cranstons hand. Hij was geraakt.


  De herinneringen tuimelden over elkaar heen in Syds hoofd. Een drukke straat in de stad. Chaos alom. Een idioot met een pistool. En zij stond daar, een .38 in haar hand, en niet in staat om te schieten, niet in staat om haar partner te redden.


  Toen Cranston zich bukte naar zijn pistool, zag ze dat Greg opnieuw op hem richtte.


  Syd haalde diep adem, richtte en schoot.
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  Achtenveertig uur later


  


  Syd had beter geschoten dan ze gedacht had.


  Haar kogel had Greg in zijn schouder geraakt en zijn sleutelbeen versplinterd. Hij lag nog in het ziekenhuis en probeerde tijdens zijn herstel een deal te sluiten met de politie. Tot dusver was het hem noch zijn vader gelukt een verzoek in te dienen bij de hoofdofficier van justitie van Atlantic County. Gregs vader zag er een kans in naam voor zichzelf te maken en had een compromis geweigerd. Dit was dé gelegenheid voor hem om te kunnen schitteren, en dat zou hij zich door niets of niemand laten ontnemen.


  Victor van Heusen was gearresteerd met alle ophef een generaal waardig. De FBI had doorgekregen dat de militieleider per helikopter naar Tuckerton was gevlogen. Zodra hij met zijn HueyCobra op het besneeuwde gazon achter Gregs huis was geland, werd hij aangehouden.


  Door de informatie die Doug Avery hun had gegeven, waren ze achter de verblijfplaats van Lilly gekomen, en een team van zestig man had de basis van Van Heusen in Lancaster bestormd en haar bevrijd. Ze was uitgeput maar verder ongedeerd. Alle vijftien bewoners van het kamp werden ingerekend. Ook zij waren goed getraind en hadden alleen hun namen, rang en serienummers willen geven.


  Dat was met Victor wel anders. Fanatiek als hij was en nog steeds overtuigd van zijn gelijk, was hij als een razende tekeergegaan. Hij was van leer getrokken tegen de zittende regering, tegen alle onderdelen van het leger en tegen de wereld in het algemeen. Nog steeds wilde hij ze allemaal hervormen. Hoewel de aanklachten tegen hem ernstig genoeg waren om de doodstraf te krijgen, had een prominente advocaat, die graag wilde meewerken aan zo’n opzienbarende zaak, zijn diensten aangeboden. Hij zou een motie indienen dat zijn cliënt mentaal niet in staat was een rechtszaak te doorstaan. De aanklager probeerde het tegendeel te bewijzen en werkte ondertussen aan het bewijsmateriaal voor de vervolging.


  Jenkins bleef ontkennen dat hij iets verkeerds had gedaan. Zelfs toen agent Ramirez hem vertelde dat de bandafdrukken die vlak bij de boerderij van de Branzini’s waren gevonden, overeenkwamen met het profiel van de banden van zijn jeep.


  De reden voor Jenkins’ bezoek aan Erwinna werd door Lilly onthuld. In tegenstelling tot senator Fairbanks had Victor meteen vermoed dat Lilly de ketting had gevonden, hoewel ze die beschuldiging was blijven ontkennen. Onzeker van zijn zaak had Victor toen de sergeant erop afgestuurd om het belastende voorwerp te zoeken. Toen ze de volgende dag niets van hem hoorde, had ze aangenomen dat Jenkins met lege handen was teruggekomen.


  In het legerdepot was dankzij Jakes alertheid een tijdbom gevonden in het borstbeeld van generaal Eisenhower en onschadelijk gemaakt. De bom was zo geprogrammeerd dat hij precies om halfvijf zou zijn afgegaan en was zwaar genoeg om het hele depot de lucht in te laten vliegen.


  Alle drie de generaals hadden de wens te kennen gegeven Jake persoonlijk en in het openbaar te willen bedanken, misschien tijdens een of andere ceremonie. Jake had echter beleefd voor de eer bedankt.


  Ook in een verklaring die op de televisie werd uitgezonden, had een woordvoerder van de FBI Jakes moed en vaderlandsliefde geprezen. En hij had hem bedankt namens de drieënvijftig personen die op die middag in het depot aanwezig waren, en wier leven hij had gered.


  Lilly was voor onderzoek naar een plaatselijk ziekenhuis overgebracht, waar ze gezond werd verklaard. De volgende middag werd ze ontslagen, en nog diezelfde dag vond de hereniging met Prudence plaats. De hele nacht was ze bij haar gebleven, en had ze naar haar slapende dochter gekeken.


  Ze had geweigerd over de pijnlijke ervaring van haar gevangenschap te praten. Daar was ze nog niet klaar voor. Wel was ze bereid te praten over haar bezoek aan de plaats van het ongeluk. En haar versie bleek heel anders te zijn dan die van senator Fairbanks.


  Met het jachtinstinct van een bloedhond had Lilly de uiteenzetting van het ongeluk van Lauren Fairbanks op de televisie gevolgd, waarbij haar het nerveuze gedrag van het meisje was opgevallen. Daarom had ze besloten op eigen houtje een onderzoek te doen, te beginnen met een grondige inspectie van de plaats van het ongeluk. Het vinden van de halsketting had op zich niet veel hoeven te betekenen. Toen ze in de bosjes aan het kijken was, gebeurde er echter iets wat de gebeurtenissen in een stroomversnelling had gebracht. Ze was oog in oog komen te staan met de senator en een jonge vrouw, een meisje eigenlijk nog, die iets aan het zoeken waren.


  Nerveus had de senator zijn gezelschap voorgesteld als zijn dochter. Hij vertelde Lilly dat ze naar een schoolboek zochten dat Lauren de avond van het ongeluk verloren had. Lilly had het niet geloofd. Het meisje dat de senator zijn dochter had genoemd, was absoluut níét zijn dochter. En Lilly durfde er haar maandsalaris om te verwedden dat ze niet naar een schoolboek zochten.


  Vlak voordat de senator in zijn auto was gestapt, had hij Lilly op zo’n manier aangekeken dat de rillingen over haar rug hadden gelopen. Bang dat ze te veel had gezien, had ze Prudence op een veilige plaats ondergebracht. Daarna was ze naar Syds strandhuis gereden, waar ze de ketting had verstopt. De ansichtkaart uit Buck’s County was een extra voorzorgsmaatregel voor het geval haar iets zou overkomen. De volgende dag had ze naar het kantoor van de senator gebeld. Ze had gehoopt zijn kant van het verhaal te kunnen horen, voordat ze de ketting aan de politie zou overhandigen. Toen ze geen antwoord had gekregen, had ze besloten Syd om raad te vragen. Diezelfde avond werd ze ontvoerd.


  Pas nadat aan Fairbanks was verteld dat Lilly een belastende verklaring had afgelegd, had hij met tegenzin de ontbrekende feiten gegeven. Toen ze elkaar op de plaats van het ongeluk waren tegengekomen, had hij niet vermoed dat Lilly de ketting had gevonden. Hij had echter wel in de gaten dat ze niet geloofde dat Brenda zijn dochter was. Zijn angst werd bevestigd toen Muriel hem vertelde dat Lilly Gilmore had gebeld en een dringende zaak met hem wilde bespreken. Daarop had hij onmiddellijk zijn vriend Victor van Heusen gebeld en hem gevraagd met de nieuwsgierige verslaggeefster af te rekenen.


  Fairbanks’ aandeel in de ontvoering werd toegevoegd aan de lange lijst beschuldigingen. Hoewel de senator zijn betrokkenheid ontkende, twijfelde niemand eraan dat hij de komende jaren in de gevangenis zou doorbrengen, en niet in het Witte Huis.


  De volgende dagen zou nog meer informatie beschikbaar komen bij het opstellen van de aanklachten.


  Het was nu woensdagmiddag twee uur. Jake was in het huis van bewaring, waar Victor van Heusen werd vastgehouden en ondervraagd. De militieleider had slechts één verzoek gedaan: met Jake spreken. Omdat Jake de man die de dood van Ted op zijn geweten had, nog een keer wilde zien, had hij toegestemd.


  Intussen zat Syd bij Dot in de woonkamer, waar de gezellige gesprekken en de geur van lekker eten weer als vanouds overheersten. Nu het eindelijk was opgehouden met sneeuwen en de wegen weer schoon waren, hadden Joe en Luciana Prudence mee naar de speeltuin genomen om een grote sneeuwpop te maken. Lilly stond in de keuken, waar zij en Dot de laatste hand legden aan een verrassing voor Syd.


  ‘Zolang het maar geen fanfare is,’ had Syd gewaarschuwd.


  Net als Jake was ze alle publiciteit uit de weg gegaan. De uitnodiging om op te treden in verschillende ochtendprogramma’s had ze afgeslagen. Ron was in haar plaats gegaan. Hij was maar al te blij in het openbaar te kunnen optreden met de verkiezingen in zicht.


  ‘Hé, zijn jullie nog lang bezig?’ riep Syd.


  ‘Je moet niet zo ongeduldig zijn.’ Lilly kwam binnen met een enorme taart waarop veel te veel kaarsjes stonden.


  Haar fris gewassen lange blonde haren hingen los, haar lippen glansden en er lag een blos op haar wangen. Ze zag er gelukkig alweer even stralend uit als Syd haar kende.


  Lilly zette de taart op de salontafel. ‘Wat is dat?’ vroeg Syd.


  ‘Ik geef je een hint. Het is geen olifant. Wat denk je dat het is, dommie? Het is een verjaardagstaart. Je dacht toch niet dat ik je verjaardag zou vergeten? Ik laat echt niet de kans voorbijgaan om je eraan te herinneren dat je drie maanden ouder bent dan ik. Vijfendertig alweer!’ Lilly floot. ‘Nou meisje… Oeps, zo kan ik je natuurlijk niet meer noemen, nu je middelbaar bent geworden.’


  Syd pakte een kussentje en dreigde ermee te gooien, maar deed het niet. ‘Dank je wel, Lilly,’ zei ze zacht. ‘Heel lief van je, dat je eraan gedacht hebt.’


  Lilly omhelsde haar. ‘Het is niets in vergelijking met wat jij allemaal voor mij hebt gedaan.’


  ‘Jij zou hetzelfde hebben gedaan.’


  ‘Klopt.’


  ‘En wanneer mag ik nu een stukje taart?’


  ‘Wanneer alle gasten er zijn.’


  ‘Wie komen er dan? Behalve Jake en jouw familie?’


  ‘De Sorrensens en Ron. En Chad natuurlijk, hij aanbidt de grond waarop je loopt. En ik geloof dat Jake agent Ramirez meebrengt.’ Ze stak haar vinger in het chocoladeglazuur op de taart en likte hem af. ‘O, en nog iemand.’


  ‘Wie dan?’


  Ze keek geheimzinnig. ‘Wacht maar af.’ Op dat moment ging de deurbel. ‘Dat zal hem zijn. Ik heb gevraagd of hij wat eerder wilde komen.’


  Stomverbaasd zag Syd rechercheur Cranston binnenkomen met een bos bloemen in zijn linkerhand. Zijn rechterarm hing in een mitella, en zijn hand zat in een dik verband.


  ‘Rechercheur Cranston! Wat een verrassing. Ik dacht dat u in het ziekenhuis lag.’


  ‘Ze moesten me wel laten gaan. Ik werd te lastig.’ Onbeholpen overhandigde hij haar de bloemen. ‘Deze zijn voor jou. Gefeliciteerd met je verjaardag.’


  ‘Dank u wel.’


  ‘Ga zitten, rechercheur,’ zei Lilly. ‘We gaan zo de taart aansnijden.’ Ze liep weg en liet hen alleen.


  ‘Wie heeft u verteld dat ik jarig was?’ vroeg Syd.


  ‘Lilly heeft met het bureau gebeld en de boodschap bij een van de inspecteurs achtergelaten. En die heeft de boodschap op het prikbord gehangen.’


  Syd lachte. ‘Dus iedereen is op de hoogte.’


  ‘Om je de waarheid te zeggen…’ Cranston haalde iets uit de zak van zijn jasje. ‘…de jongens van het bureau wilden je dit geven.’ Hij overhandigde haar een grote, vierkante envelop.


  Syd maakte hem open. Het was een verjaardagskaart met een grappige cartoon van een vrouw die de helft van de kaarsjes van haar verjaardagstaart haalt en in haar zak stopt. Ze las niet wat er op de kaart stond gedrukt, alleen wat er met de hand bij was geschreven. ‘Zelfs de slimste mannen kunnen wel eens stom zijn. Sorry.’


  Er stonden meer dan een dozijn handtekeningen op, allemaal namen die Syd herkende.


  Haar ogen werden vochtig. ‘Dat is heel lief van hen. Bedank ze alsjeblieft van me.’


  ‘Ik moet jou bedanken. Zonder jouw snelle ingrijpen, zouden mijn vrouw en kinderen op dit moment waarschijnlijk mijn begrafenis aan het regelen zijn.’


  ‘Je kwam om mij te redden, weet je nog?’


  Voordat de situatie te sentimenteel kon worden, kwam Lilly weer binnen met een kop koffie voor Cranston.


  ‘Vertelt u eens, rechercheur,’ zei ze, toen ze tegenover hem ging zitten. ‘Wat is er nu die avond allemaal precies gebeurd?’


  ‘Heeft Syd je het dan nog niet verteld?’


  ‘Ja, maar ik wil het ook graag van u horen. Dat zal mijn artikel extra pittig maken.’


  Hij lachte. ‘Als je me belt, maken we een afspraak. Maar denk eraan dat ik misschien niet alles kan vertellen.’


  ‘Dat begrijp ik. Dank u wel, rechercheur.’
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  ‘Je hebt me laten vallen, ouwe makker.’


  Jake leunde tegen de muur. Hij stond zo dicht bij de tralies dat Victor bij hem had gekund als hij had gewild. Hij had gevraagd of hij Victor in zijn cel mocht bezoeken, maar de bewaker had zich strikt aan zijn instructies gehouden. Jake moest buiten de cel blijven, met een gewapende bewaker in de buurt.


  ‘Mijn trouw is altijd voor het vaderland geweest.’ antwoordde Jake. ‘Daar twijfelde je toch niet aan?’


  ‘Nee, daarvoor heb je me te goed voor de gek weten te houden.’


  ‘Je zou er niet in getrapt zijn, als je niet zo’n enorme egotripper was geweest.’ Hij zag er anders uit achter de tralies, niet zo onderworpen als Jake van hem had verwacht, maar ook niet zo arrogant. ‘Hoe heb je dat borstbeeld in het depot gekregen zonder argwaan te wekken?’


  ‘Door het open en bloot te doen, alsof we erbij hoorden.’ Victor lachte. ‘Niemand controleerde ons. De gebeurtenis was kennelijk niet belangrijk genoeg om extra geld aan beveiliging te spenderen. We werden niet eens ondervraagd. Wat is er normaler dan twee soldaten die rekwisieten voor een inwijding uitladen?’


  Jake herinnerde zich de foto in Jenkins’ iPaq. Slim bedacht. En brutaal. ‘Hoe slaap je ’s nachts, Victor?’


  ‘Heel goed, dank je.’


  ‘Heb je geen wroeging over de doden die je op je geweten hebt? En wat denk je van de drieënvijftig mensen die gisteren bijna gedood werden, omdat jij die ene man haat?’


  ‘Alles wat ik nu heb, heb ik niet bereikt door soft te zijn.’


  ‘Nou, je ziet wat het gevolg is. Je kamp is opgerold. Je hele actieplan is voorgoed van de baan en je mannen zitten in de gevangenis. En de presidentskandidaat die je vooruitgeschoven had, zit nu op zijn veroordeling te wachten. Hem wordt zoveel ten laste gelegd, dat hij waarschijnlijk voor tientallen jaren de gevangenis in draait.’


  ‘Je hebt er plezier in, hè? Daarom wilde je komen. Om te zien dat Victor van Heusen zijn verdiende loon krijgt.’


  ‘Het doet me inderdaad genoegen.’


  ‘Ik zou me niet uitvlakken als ik jou was. Kijk maar goed uit, want ik zal mijn straf ontlopen.’


  ‘Je hebt echt waanideeën.’


  ‘De tijd zal het leren.’


  ‘Vertel eens. Hoe heb je ontdekt dat ik achter je aan zat?’


  ‘Door Jenkins. Je had gelijk toen je zei dat hij je niet mocht. Hij vertrouwde je ook niet. Daarom besloot hij je uit te schakelen. Wist je dat hij een computergenie was?’ Hij wachtte niet op een antwoord. ‘Hij wist in je telefoongegevens te komen en zag dat je naar Delaware gebeld had. Het was eenvoudig na te gaan met wie. Ik vroeg me alleen af waaróm. Totdat ik het hoorde van een vriend in Riyad.’


  Jake bleef hem even aankijken en stelde toen de brandende vraag. ‘Hoe heb je Ted vermoord?’


  Victor keek zelfvoldaan. ‘Ik? Ik was er niet eens.’


  ‘Hou op met die spelletjes, Victor. We weten allebei dat jij de opdracht voor die moord hebt gegeven.’


  ‘Verbeter me maar als ik het mis heb, ouwe makker, maar jíj hebt Ted gevraagd om voor je te spioneren. Jíj hebt zijn doodvonnis getekend.’


  Met een van woede dichtgeknepen keel greep Jake de tralies vast, maar ogenblikkelijk stond de bewaker naast hem. Met een stalen greep pakte hij Jakes arm vast en trok hem weg. ‘Slecht idee, sir.’


  ‘Ja, je hebt gelijk. Laat me er maar uit. De bedorven lucht is ondraaglijk geworden.’


  


  Toen Jake een paar minuten later bij zijn SUV aankwam, riep iemand zijn naam. Hij draaide zich om en schrok toen hij Farah naar hem toe zag komen.


  ‘Agent Ramirez vertelde dat je hier was.’ Ze keek omhoog naar het imposante gebouw. ‘Dus hij zit daarbinnen? De moordenaar van mijn man?’


  ‘Ja.’


  Hij zag dat ze tegen haar tranen vocht. ‘Ze zeggen dat hij misschien vrijkomt – als hij gek wordt verklaard,’ zei ze.


  ‘Dat zal niet gebeuren.’


  Ze trok haar ogen van het gebouw af. Jake wilde haar aanraken en troosten. Hij wilde haar alle dingen vertellen die hij niet op de dag van Teds begrafenis had kunnen zeggen. Maar hij wist niet waarmee hij moest beginnen.


  ‘Ik ben niet gekomen om daarover te praten.’ Ze keek naar hem op. ‘Ik weet dat je Teds zakelijke lening hebt afgekocht.’


  Hij schudde zijn hoofd, klaar om alles te ontkennen wat de bankier misschien had losgelaten.


  ‘Ik weet het,’ ging ze verder, ‘omdat Ted en ik nog maar een week van tevoren over de mogelijkheid van een hypotheekverzekering hadden gesproken. Hij zei dat hij eindelijk genoeg geld had om het te doen, en hij zou het regelen. Al het geld dat we de afgelopen twintig jaar gespaard hadden, was in het bedrijf gaan zitten, snap je. We hadden niets, behalve wat hij opzij had gelegd voor de opleiding van de kinderen.’


  ‘Je kunt het geld niet teruggeven,’ zei hij, bang dat dat de reden van haar komst was.


  ‘Ik weet het. Ik kwam om je te bedanken. En om te zeggen dat ik er spijt van heb.’


  ‘Alsjeblieft, doe dat niet.’


  ‘Ik moet het doen. Je had gelijk.’ Ze staarde in de verte, in het niets. ‘Ik had tijd nodig om over alles na te denken, over jouw vriendschap met Ted, jullie toewijding aan elkaar, ook al zagen jullie elkaar bijna nooit meer. Hij haatte Victor evenzeer als jij, en hij zou het heel erg hebben gevonden als je iemand anders om hulp had gevraagd.’


  Ze keek hem opnieuw aan. ‘Hij zou het niet fijn gevonden hebben om te horen dat ik je onheus had behandeld. En eerlijk gezegd, ben ik er ook niet zo gelukkig mee. Ik heb gehoord wat je gedaan hebt, hoe je voorkomen hebt dat er een ramp gebeurd is. Door jou zit de moordenaar van Ted nu achter tralies, en daarvoor ben ik je oneindig dankbaar.’


  Hij wist niet wat hij moest zeggen. Zelfs als hij de woorden had gevonden, had hij ze nog niet kunnen uiten. De brok in zijn keel zat hem in de weg.


  ‘Er is nog een andere reden waarom ik hier ben. Ik weet niet zeker of je het ermee eens bent, maar ik moet het toch vragen.’


  Hij schraapte zijn keel. ‘Je kunt me alles vragen, Farah.’


  ‘Ik heb iemand nodig die het bedrijf overneemt. Iemand die ik kan vertrouwen en op wie ik honderd procent kan rekenen.’ Ze glimlachte. ‘Iemand die kan vliegen. Ik bied je een partnerschap aan,’ zei ze, toen hij niet reageerde. ‘Fiftyfifty.’ Ze gaf hem een map. ‘Ik heb de boekhouding meegebracht, zodat je zelf kunt zien hoe goed de zaken gaan. Ted was ook begonnen met het geven van vlieglessen, deels voor het extra inkomen, deels omdat hij zijn liefde voor het vliegen met anderen wilde delen.’


  Ze was buiten adem. Hij was sprakeloos.


  ‘Jake? Je vindt het geen goed idee, hè? Zeg het gerust. Ik weet dat je een goed betaalde baan hebt –’


  ‘Ik vind het helemaal geen slecht idee. Integendeel, eigenlijk lijkt het me geweldig.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Weet jij zeker dat je dit wilt?’


  ‘O, ik weet het zeker, Jake. De laatste twee dagen heb ik aan niets anders gedacht. Zou je het niet erg vinden om je baan op te geven? En om te verhuizen?’


  ‘Nee. Ik speel zelfs al een tijdje met het idee om terug naar deze streek te komen.’


  ‘Het is altijd nog een uur van Philadelphia.’


  ‘Geen probleem.’


  ‘O.’ Ze keek aangenaam verrast. ‘Ik had niet gedacht dat het zo makkelijk zou zijn.’


  ‘We kunnen wel een beetje bekvechten, als je je daardoor beter voelt.’


  Een klein lachje verscheen om haar lippen. ‘Nee.’


  ‘In dat geval denk ik dat we partners zijn.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Moeten we geen handen schudden?’


  Ze grepen elkaars hand, en toen, met tranen in hun ogen, omhelsden ze elkaar. ‘Waar is je auto?’ vroeg hij nadat ze elkaar ten slotte hadden losgelaten.


  Ze wees naar de donkerblauwe SUV die achter de zijne stond geparkeerd.


  ‘Rij achter me aan,’ zei hij. Hij nam haar bij de arm en bracht haar naar haar auto. ‘Ik wil je graag voorstellen aan iemand die je in de toekomst vaak zult zien.


  Hoofdstuk 50


  


  


  


  Twee weken later stond Syd op het dek van de Three Naughty Nurses. Ze was van plan dapper tegen haar zeeziekte te vechten en nam zich voor een flinke dosis pillen tegen zeeziekte te slikken. Omdat ze het zo vervelend had gevonden dat Jake nog steeds niets van zijn vader had gehoord, had ze toegestemd zelf mee te gaan voor een zeiltochtje langs de kust.


  De afgelopen twee weken waren de twee spannendste van haar leven geweest. Het was begonnen tijdens haar verjaardagsfeestje in Dots huis. Jake had iedereen om aandacht gevraagd en aangekondigd dat hij zijn baan op het olieplatform ging opzeggen, en dat hij naar Middletown zou verhuizen om het gewasbesproeiingsbedrijf van Ted over te nemen. Daarna had hij zijn nieuwe partner, Farah Malvern, voorgesteld, die verlegen achteraf was blijven staan terwijl hij praatte.


  ‘Middletown is maar een uur forenzen naar Philadelphia,’ had hij tegen Syd gezegd. ‘Sommige mensen vinden dat misschien een grote afstand, maar als je verliefd bent –’


  ‘Verliefd?’


  ‘Verliefd?’ herhaalden de Branzini’s in koor. ‘Ben je verliefd op Sydney?’


  ‘Ben je verliefd op mij?’


  ‘Ja, ik ben verliefd op je! Had je dat niet eens in de gaten? En iedereen zegt nog wel dat je zo slim bent.’


  ‘Je hebt er nooit iets van gezegd.’


  ‘Ik zeg het nu!’


  Al had ze gewild, dan nog had ze er niets tegen in kunnen brengen. Iedereen was tegelijk gaan praten. Joe was naar de kelder gegaan en was even later met een fles champagne teruggekomen. Hij had getoost op Jake en Syd, had hen gefeliciteerd en Jake op zijn rug geslagen alsof ze zich al verloofd hadden.


  Die nacht hadden Jake en zij in elkaars armen doorgebracht en hadden hartstochtelijk gevreeën. De volgende morgen was ze uitgeput en gelukkig, en verlangde ze alleen nog maar naar meer.


  De enige schaduwzijde was het koppige zwijgen van Wendell Sloan. Op Syds aandringen had Jake nog een keer gebeld om zijn vader te laten weten dat hij op drie april zou gaan zeilen. ‘Het weer is perfect,’ had ze hem horen zeggen tegen het antwoordapparaat. ‘Bel me, zodat we kunnen overleggen waar we naartoe zullen gaan.’


  En zo kwam het dat zij met Jake op de boot was. Ze was blij dat ze een van zijn passies met hem zou delen. Aan de andere kant was ze verdrietig, want ze wist dat hij tot op het laatste moment gehoopt had dat zijn vader nog zou bellen.


  Ze hoorde Jakes voetstappen toen hij uit het vooronder kwam. ‘Kunnen we de trossen losgooien, kapitein?’ vroeg hij plagend, terwijl hij een arm om haar middel sloeg.


  ‘Je bent toch niet van plan om mij deze boot te laten besturen?’


  ‘Ik ga het je leren. Dat zal je afleiden, zodat je niet meer aan je zeeziekte denkt.’


  ‘Je bedoelt dat ik geen pillen meer hoef in te nemen?’


  ‘Doe dat toch maar voor de zekerheid.’


  Ze pakte zijn arm beet. ‘Jake?’


  Hij keek haar aan. ‘Wat is er? Ben je nu al misselijk? We liggen nog vast.’


  ‘Nee.’ Ze slikte. ‘Ik bedoel, kijk daar eens.’


  Hij volgde haar blik en verstijfde.


  Over de pier kwam een oude man aangelopen. Hij droeg een blauwe broek, een zeemansjopper en blauwe bootschoenen, die er verdacht nieuw uitzagen. In één hand droeg hij een tas, in de andere vishengels.


  ‘Verdomd,’ mompelde Jake. ‘Hij is toch gekomen.’


  Syd voelde de tranen in haar ogen springen. ‘Ga naar hem toe, Jake.’


  ‘Je blijft toch wel?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Deze keer is voor jullie alleen.’ Ze lachte naar hem door haar tranen heen. ‘Ik zal hier zijn wanneer jullie terugkomen.’ Ze gaf hem een duwtje. ‘Schiet op, ga naar hem toe.’


  Ze sprong van de boot af en zag Jake met grote passen op zijn vader toe lopen. De mannen omhelsden elkaar en hielden elkaar lange tijd vast.


  Syd liep rustig weg. Eenmaal in de jachthaven draaide ze zich om. Jake en zijn vader liepen naar de boot. Jake had zijn arm om de schouders van de oude man geslagen en lachte zo blij als een kind op zijn verjaardag.


  ‘Ik hou van jou, Jake,’ fluisterde Syd.
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  IBS Thriller


  De Teruggekeerden van Jason Mott


  Op een mooie augustusmiddag, bijna vijftig jaar geleden, verdronk de achtjarige Jacob Hargrave in de rivier achter zijn huis. Voor zijn ouders, Lucille en Harold, was zijn dood een bijna onoverkomelijke ramp. Inmiddels hebben ze leren leven met het verdriet, en nu leiden ze een rustig bestaan. Tot op een dag Jacob, blakend van gezondheid en nog steeds acht jaar, voor de deur staat.


  


  Jacob is niet de enige die is teruggekeerd. Overal in het stadje, overal in de wereld, duiken Teruggekeerden op. Ze hebben allemaal voedsel en onderdak nodig, en algauw zijn het er zo veel dat steeds meer mensen zich bedreigd voelen.


  


  Ook in het stadje waar Lucille en Harold samen met Jacob verder willen leven als herenigd gezin, wordt de gemeenschap ernstig ontwricht. Oude vrienden worden vijanden, en een confrontatie kan niet lang uitblijven.


  


  Niemand begrijpt waarom de doden zijn teruggekeerd, en hoe dit mogelijk is. Maar één ding is zeker: in de chaos kiest iedereen voor zichzelf en voor zijn geliefden - dood of levend. Om Jacob te beschermen worden Lucille en Harold tot keuzes gedwongen die verstrekkende en dramatische gevolgen hebben.


  


  


  Black Rose


  Geen seconde te laat van Debra Webb


  (De Equalizers)


  Haar eerste klus in haar nieuwe baan leek zo makkelijk. Maar het afleveren van een pakketje brengt Lucky Malone meteen al in een lastig parket. Voor haar ogen wordt haar contactpersoon vermoord. Ternauwernood is ze zelf door een vreemdeling in veiligheid gebracht of ze krijgt te horen dat haar bazin is ontvoerd. De mysterieuze vreemde blijkt Dakota Garrett te heten en biedt zijn hulp aan om haar op te sporen. Aanvankelijk is Lucky daar blij mee, maar is hij te vertrouwen? En kan zij zelf deze moeilijke opdracht wel aan?


  


  Gestolen kind van Elle James


  Al maandenlang is Sylvia Michaels wanhopig op zoek naar haar in Mexico ontvoerde baby, Nathan. Het spoor leidt uiteindelijk naar de ranch van multimiljonair Rafael Vincent, die onlangs een jongetje heeft geadopteerd dat in alles voldoet aan Nathans signalement. Als haar pogingen om contact te maken tot niets leiden, ziet ze maar één oplossing: ze breekt in op de ranch. Daar wordt ze geconfronteerd met een woedende Rafe, die weigert zomaar te geloven dat zijn zoontje de hare kan zijn. Terwijl ze alles in het werk stelt om hem te overtuigen, klinkt een schot...
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